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Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATEUA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 
ponedjeljak 13.092010. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D) po izboru za navedeni datum. 
Vidimo se u CineStaru!

www.blitz-cinestar.hrKINA S PET ZVJEZDICA * * A * *
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RASTAVE KAO POŠAST Saznali smo zašto je tomu tako

U Šibeniku svakih 
dana pukne jedan I

Obljetnice: ‘Ratni 
rujanski podvig’ - 
od 12. do 22. rujnaŽupanija je u dogovoru s udrugama branitelja Domovin­skog rata, ZNG-a i policijom predstavila program obilje­žavanja 19. obljetnice rujanskog rata, od 12. do 22. rujna. Ove godine program je nazvan ‘Ratni rujanski podvig’ kako bi se izbjeglo ‘svojatanje’ zasluga u Domovinskom ratu između gradova i općina jer se taj događaj pokazao prekretnicom ne samo u ratu za Šibenik, već i za cijelu Hrvatsku. Program započinje 12. rujna kada će se nakon okupljanja ispred crkve Gospe Fatimske u Dubravicama u 11 sati služiti misa. Prije toga će u 10.45 biti položeni vijenci poginulim braniteljima Domovinskog rata u Velikoj Glavi, a 15. rujna u 10.30 isti događaj priredit će se u obnovljenoj kapelici u Dragišićima. »str. 4

Problemi koji dovode do razvoda braka uglavnom nastaju zbog različitih očekivanja 
od braka i neispunjenja tih očekivanja. Trend blagog porasta rastava prisutan je već 
godinama - kazala nam je Iris Živković, sutkinja na Općinskom sudu u ŠibenikuIlegalno ronjenje štite 

pojedinci iz državnih službi!?Zbog velikog broja bespravnih i nigdje registriranih kuća na ro- gozničkom području cvjeta iznajmljivanje na crno. Posebno je to unosan biznis za strane državljane u čijim kućama se izmje­njuju gosti kao po vrpci, a u posljednje vrijeme otkrili su novi unosan biznis: zaron na crno! U redovitoj kontroli ophodnja Lučke ispostave Rogoznica prije nekoliko dana kod predjela Oštra glava-uvala Rogoznica zatekla je mađarskog državlja­nina Istvana Totha, 41 god. kako bez poslovne dozvole radi kao voditelj ronjenja, a tog dana ‘mušterije’ su mu bili dvoje mađarskih državljana. Brodica i ronioci privedeni su u Rogo- znicu, a Istvan Toth predan je policiji. Na Prekršajnom sudu u Šibeniku zbog nelegalnog biznisa kažnjen je s mršavih 3000 kuna i 1000 kuna za troškove postupka... »str. IO

borsa
Nives RadićOsvajačica svih mogućih odličja u borilačkim sportovima i ponosna vlasnica diplome iz ekonomije, svoje znanje odnedavno prenosi u tae-kwon- do klubu ‘Juraj Dalmatinac’. Pročitajte o tome, o karijeri, medaljama, putovanjima, kesicama šećera koje skuplja, ali i kuhanju koje, smije se, opasno prijeti njenoj liniji, »str. 21

Manifestacija Sajam u srednjovjekovnom Šibeniku i ove će godine trajati tri dana, a sve počinje u petak 10. rujna u popodnevnim satima defileom Šibenske narodne glazbe, postavljenjem i otvaranjem brojnih štandova te okuplja­njem sudionika na Poljani. Povorka sudionika potom će u 19 sati krenuti prema šibenskoj katedrali... »str. 38

Tradicionalnim međunarodnim karate turnirom u Ča­kovcu počela je nova sezona za hrvatske borce, a samim time i za najboljega u apsolutnoj kategoriji, Drnišanina Ivana Zoričića. Aktualni državni prvak, i na otvorenju sezone je pokazao zbog čega je neprikosnoven u najvećoj kategoriji, »str. 51

NEVENA BANIĆ 
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU Šibeniku su se od početka godine do 31. kolovoza rastala čak - 53 para. Lani u cijeloj godi­ni 62, dok su 2008. čak 74 braka okončana na sudu, što nas dovodi do zaključka da se tjedno raspada u prosjeku više od jednog braka. Naravno, pritom se mora uzeti u obzir da postoje i oni inertni pa­rovi kojima je sudska parnica i proces mirenja gubitak vremena, pa se jednostavno raziđu, iako formalno ostaju vjenčani, tako da službeni podatak koji su nam rado ustupili na Općinskom su­du u Šibeniku nije sasvim točan. No, kako bilo, svakodnevno smo svjedoci rastava, ,bilo u vlastitom ‘aranžmanu’, ili u neposrednoj okolini, u susjedstvu, među rod­binom, vlastitom djecom, prijate­ljima...
Postupak traje 
-tri mjeseca-Nakon desetogodišnjeg isku­stva kao sutkinja u brakorazvod­nim parnicama u Šibeniku ne mogu generalizirati, ali problemi koji dovode do toga uglavnom na­staju zbog različitih očekivanja od braka i neispunjenja tih očekiva­nja. Trend blagog porasta rastava je s godinama istina prisutan, a brakorazvodna parnica u pravilu lakše pada onima koji se na sudu pojave u pratnji svog opunomo­ćenika. Nakon prvog ročišta par s malodobnom djecom upućuje se na postupak posredovanja pri razvodu braka tzv. mirenje u Cen-

»Razloziza 
razvod braka 
su različiti, 
a sud će 
razvesti 
brak ukoliko 
utvrdi 
postojanje 
jednog od 
razloga 
kojeg 
propisuje 
obiteljski 
zakon!«
IRIS ŽIVKOVIĆ
SUTKINJA NA 
OPĆINSKOM SUDU U 
ŠIBENIKU

tar za socijalnu skrb. U najboljem slučaju brakorazvodna parnica okonča se u roku oko tri mjeseca - ispričala nam je sutkinja za ovu problematiku Iris Živković:Razlozi za razvod braka su ra­zličiti, a sud će razvesti brak uko­liko utvrdi postojanje jednog od razloga kojeg propisuje obiteljski zakon. Razlikujemo postupke po­krenute od strane oba supružni­ka, odnosno sporazumni razvod braka koji je lakši od onog koji jedan supružnik protiv drugog pokreće tužbom. Naravno, lakše je okončati i one brakove u kojime nema malodobne djece od onih u kojima ima.
Sve se dijelilo, pa 
i mikser za šlagO, da sjećam se, kao potpisni­ca ovih redaka i jednog slučaja iz novina otprije nekoliko godina kada su u inventar jednog zajed­ništva zavedena i tri rabljena jo­gi madraca, dva usisavača, dvije dječje sobe, jedan mikser za šlag i tijesto, ali onda i tri otirača, jedan aparat za crveni luk nad kojim su se mogle liti suze, no, srećom, pet kompleta različitih kuhinjskih no­ževa tada nije ušlo u neki sudski dosje, nego samo u popis zajed­ničke imovine. Proces je dodat­no zakomplicirao i zahtjev bivše supruge da se od podjele izuzmu ručni radovi, koje je sama izradila. Sud je taj zahtjev odbio jer sve je to zajedno stečeno, pa i bivši muž može u novi život ponijeti goblene koje je bivša ponosno pokazivala susjedama... Trinaest punih godi­na oni su se zbog goblena potezali 

po sudu. No, nemaju s nedogova- ranjem problem samo obični gra­đani, sjetimo se samo košarkaša Gordana Giričeka, koji se s bivšom suprugom rastao u nemilim odno­sima, a ona je umjesto pola više- milijunske imovine, koliko je po zakonu vjerojatno trebala dobiti, iz sudnice otišla kratkih rukava, s nekoliko stotina tisuća dolara, od kojih je većina otpala na sud­ske troškove. A malo je bolje ipak prošla manekenka Tatjana Mrdu- Ijaš koja je bivšeg dečka, nogo­metaša Silvija Marića, nakon pre­kida veze tužila s potraživanjem određene svote novca jer je zbog njega napustila fakultet i karijeru modela. Dobila je na kraju milijun i pol kuna nagodbom.
Neki se i pomireZanimalo nas je i uspije li se ne­ki od parova za vrijeme parnice i procesa mirenja pomiriti i odu­stati od rastave. Odgovor smo po­tražili u Centru za socijalnu skrb, jedinom tijelu u Šibeniku koji se time bavi.-Uspije, ali su to rijetki sluča­jevi, jer su odnosi u braku, dok dođu kod nas već bitno narušeni. S njima za vrijeme postupka rade i socijalni radnik i psiholog. Na­ma se par s malodobnom djecom mora javiti u roku tri mjeseca od prvog ročišta, a ukoliko to ne na­pravi, mi izvijestimo sud, koji po­tom smatra da su oni od procesa odustali. Bude i toga, vjerojatno im se ne da prolaziti kroz sve pa jednostavno odustanu - veli na kraju voditeljica Centra Mirjana Štampalija. «
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GOVOREĆI OTVORENO

edan

Fra Luka 
Delie:
Najčešće 
čujem 
-Znate, 
odabranica
je u drugom stanju!Unešićki župnik mišljenja je da se u današnjem svijetu puno toga shvaća neozbiljno, pa tako i institucija braka.-Trideset godina sam svećenik i na­ravno da sam se, nažalost, susretao i s brakovima koji nisu uspjeli, ali sre­ćom broj nije toliko velik, možda pet­naestak, a u malim mjestima rastave su rjeđe. Ljudi zaborave da je početak bračnog života samo početak ljubavi koja se mora očitovati cijeli život, a kod nas nerijetko krivo tumače Sira- hovu poslanicu u kojoj, doduše, stoji da žena mora biti podložna muškar­cu, ali ne u tom smislu, već podložna njegovoj ljubavi, poštovanju, povje­renju. Često zaručnike na tečajevima pitam jesu li prije bili u izvanbračnoj vezi i još češće čujem odgovor da šta to mene briga. Nije mene ni briga, ali bi trebala biti njih. Nadalje, nakon što im postavim pitanje postoje li za­preke sklapanju tog braka, nabrojim one poput različitosti vjere, krvnog srodstva, je li osoba bila u svetom redu, a onda najčešće čujem samo jedno: ‘Ali znate, moja odabranica je u drugom stanju’. E, tu vam sve pada u vodu. Nadalje, držim i da je za raspade brakova kriv i interes, zapravo smatram da danas gotovo i nema braka iz ljubavi i da se oni sve češće sklapaju iz čistog interesa. To me žalosti - kaže ovaj franjevac i za­vršava da ljudi često zaboravljaju da pred Bogom, ukoliko su se vjenčali u Crkvi, ostaju vjenčani čak i onda kad ih sud rastavi. Naime, crkveni brak gotovo je nemoguće razvrgnuti. To je u posljednje vrijeme za rukom pošlo samo Thompsonu i njegovom braku s pjevačicom Danijelom Martinović.

Nismo vlasnici! E,
stvarno šteta što nismo!
ZDRAVKO PILIĆ 
zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Šlager sezone kasnog ljeta i rane jeseni u Šibeniku su vojni objekti. To je krucijalni problem grada - neiskorišteni vojni objekti koji nominalno vrijede stotine eura po kvadratu, pa kad se to pomnoži s nekoliko stotina tisuća kvadrata dobije se brojka od nekoliko stoti­na milijuna eura koji, eto, leže tu oko nas a mi se ne možemo sagnu­ti i pokupiti ih. Zapravo, i mogli bi­smo mi, ali ne da nam država koja se upisala kao vlasnik, iako je sve to naše, šibensko, ali nacionalizira­no i oteto od naših ljudi za vrijeme onog nenarodnog režima.
Koga imate od investitora?A da smo mi vlasnici, mi bi to sve pozlatili, mi bi tu investirali, vodili o tome reda štaš govorit ili bi našli strateške partnere, investi­tore, naše ljude i bogatune iz svita koji s vrećama punim eura i dolara samo čekaju, zovu svakodnevno i pitaju, potežu nas za rukave da bi tu investirali, ali šta ćeš kad su nam vezane ruke. Nismo vlasnici, pa to ti je!Uglavnom, to je sukus priče koja 

se već tjednima vrti eterom i tiska u medijima, a koju složno produ­cira i orkestrira aktualna gradska vlast. Tren je u glavnoj ulozi gra­donačelnik dr. Ante Županović, a tren zamjenici mu Franko Vidović i Petar Baranović, koji je nedavno na pitanje što će gradska vlast učiniti s tvrđavom svetog Nikole koja je šporka i u neredu, a biserje rene­sansnog graditeljstva, najočuvanija od svega tri takve na Mediteranu, kazao: -Možemo učiniti malo i ništa. Nismo vlasnici!’ E, stvarno šteta što nismo! Jer da jesmo, onda ne bismo mogli učiniti ništa jer - nemamo novaca. Ukratko, što će gradska uprava iole promućur­nijem državnom činovniku - a ti ljudi, što god tko mislio o njima, ni­su budale - odgovoriti na pitanje: - Kako će grad koji nema novaca niti za javnu rasvjetu uzeti na sebe brigu o spomeniku kulture nulte kategorije koji je, u smislu održa­vanja, doslovno - vreća bez dna. E, a ne, mi bi to komercijalizirali, već vidim kako mu se odgovara, i već vidim rodijaka kako uz strpljiv smi­ješak uzvraća: -OK, novaca nema­te, a koga imate od zainteresiranih investitora? Imamo, kako ne, zvali su ovi i oni, jedan naš čovik izvana 

ijedan fond, strani, ne znam kako se ono zove, mogu vam faksirat, ali imaju novaca, vodili su nas u Zlatnu ribicu, platili kešom. A tek da vidite koju makinu voze - stra­va. Dobro, pustimo to - gubi već naš činovnik strpljenje - imate li vi barem ikakvo pismo namjere, iako je i to ništa, da ne kažem garancije. -A ne? - ljute se već sad ovi naši. - Dotle nismo stigli. To košta, obja­snili su nam ljudi - i ne isplati im se to radit dok mi nismo vlasnici. E, a kad mi postanemo vlasnici, onda će oni poslat te papire i sve šta tri- ba, šta misle radit i to. To u ovom trenutku ne znaju ni oni, razne Su tu mogućnosti otvorene, znate! I tako to ide - ovi državni činovnici otpute onda ove naše kući, jer ve­le - pa nismo mi s kruške pali da vam na dobar dan damo imovinu koja katastarski vrijedi puste mi­lijune, za što bi netko sutra protiv nas ni krivih ni dužnih mogao di­gnuti kaznenu prijavu - a ovi naši kad se vrate sakupe se u kafić pa počnu vikati: -Jesi vidija? Traže trista čuda, papire, GUP-ove, PUP- ove, samo šta me nije pita broj od mudanata. A svojima su dali bez ičega. Dali su in čili otok Obonjan! Ne daju nam zato šta nismo nji-

(poslovnoj) karijeri bio taj 
što su kupili auto na kredit 

s dva jamca?!

jovi, e da, znamo mi odakle vitar puše!’
Svi znamo što je biloI nije da nisu u pravu. Jer, država je stvarno otela Obonjan izviđačima i dala ga Gradu Šibeniku. Namjera je valjda bila pametna, a retorika ista kao i danas. - Ma takav biser otok, sa svom infrastrukturom i privezištem, ma to triba donosit milijune i milijarde, a ne služit dr- čini za kupanje. Ima za njih i drugi mista. Ma vidili bi vi da smo mi vla­snik! To bi mi sve zlaton popločali a sezona bi trajala 365 dana, tamo bi Bil Gates i Roman Abramovič dolazili! A svi znamo šta je bilo - gradska tvrtka koja je uvijek pravila gubitke, neovisno o tome tko je bio na vlasti, HDZ ili SDP, i koje Grad i dan danas vraća, te u finalu ugo­vor o javno-privatnom partnerstvu s Orcom koji je propao i zbog kojeg ćemo se opet morat zadužit i opet vraćat dugove. U konačnici, kako će vlast koja nije u stanju ni fontanu sanirati bez skandala, odraditi iole uspješno jedan posao vrijedan mi­lijune eura, a prethodno im je naj­veći poslovni podvig u (poslovnoj) karijeri bio taj što su kupili auto na kredit s dva jamca?! «

• Jedini aktualni projekt stambene gradnje u Šibeniku
• Provedena plinofikacija naselja
• Pogodni za iznajmljivanje obiteljima s djecom, 
sportašima, poslovnim ljudima i turistima

• Osigurana parkirna i garažna mjesta
• Povoljna cijena
• Kreditna linija Jadranske banke

info:
tei: 00 385(0)22 213 813
fax: 00 385 (0)22 213 851
gsm: 00 385 (0)98 983 64 99
e-mail: ssego@zagreb-montaza.hr

www.zagreb-montaza.hr

Zagreb-Montaža

Zagreb-Montaža d.o.o.
Veslačka 2-6110000 Zagreb
Velimira Škorpika 23 | 22000 Šibenik

mailto:zdravko.pilic@sibenski-list.hr
mailto:ssego@zagreb-montaza.hr
http://www.zagreb-montaza.hr
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HSLS oštro proziva gradsku vlast

Ako se grad ne trgne, 
vojarne će nam uzeti 
privatni kapital!
-Nepokretanjem zakonom predviđene procedure za preuzimanje bivših vojnih objekata, 
gradska vlast otvara prostor za sumnje kako time pogoduju privatnom kapitalu koji se 
namjerava domoći tih atraktivnih prostora. Tek što je izašao iz vojnih bodljikavih žica, Šibenik 
je pao u mreže privatnog kapitala kojemu su na prvom mjestu profit i osobni interesi - izjavio 
je Zoran Popović, predsjednik GO HSLS-a Šibenik

STRANKA UMIROVLJENIKA PRODRLA 
IU ŠIBENSKO-KNINSKU ŽUPANIJU

DAMIR NAKIĆ
damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK-Za razliku od većine hrvatskih gradova koji su iskoristili gotovo sve objekte bivših vojarni, Grad Šibenik do sada je stavio u funk­ciju tek 10 posto njihove ukupne površine! Vojni prostori moraju ostati ono što jesu - glavni resursi razvoja grada Šibenika i boljeg ži­vota njegovih građana, a gradskoj vlasti to mora biti ultimativni prio­ritet, glavni cilj i najvažniji strateški interes - rekao je Zoran Popović, predsjednik GO HSLS-a Šibenik.
Za bivše vojarne mora biti 
mjesta u proračunuStav šibenskog HSLS-a je da javna dobra moraju služiti isključi­vo javnom interesu. Zbog posljed­njih medijskih špekulacija pribo­javaju se kako bi taj dio državne imovine eventualnom prodajom prešao u privatne ruke što bi bila 'smrtna presuda gradu Šibeniku'. Popović traži odgovornost za pro­padanje i neiskorištenost bivših vojnih objekata, a gradsku vlast želi potaknuti na hitno donošenje potrebnih urbanističkih planova, izradu projektne dokumentacije i određivanja granica pomorskog dobra kako bi ti objekti napokon dobili novu namjenu.-Samo ako osigura novac za tu svrhu u rebalansu ovog i proraču­nu za 2011. godinu, aktualna vlast dokazat će da stvarno ima volju i želju vratiti te prostore u vlasništvo Grada i staviti ih u funkciju svih

građana. U protivnom, nastavit će kao i njihovi prethodnici raditi na obezvrjeđivanju i uništavanju državne i gradske imovine, za što bi napokon netko trebao i odgo­varati.
Iz bodljikave žice u mreži 
privatnog kapitalaNa šibenskom području i dalje prazne zjape vojarne Bribirskih knezova, Minerska, Jamnjak, Pa­klena, Duboka, Žirje, Zlarin, Ka­menar i Palacin. Sumnje kako ni jednoj dosadašnjoj gradskoj vlasti nije stalo napokon provesti po­stupke prenamjene bivših vojnih prostora potkrepljuje neprovo­đenjem odluke Gradskog vijeća 

o izradi UP uređenja Jamnjaka koja datira od prije dvije godine, katastrofalno stanje na tvrđavi sv. Nikole koje se nije promijenilo još od 1987. unatoč prijedlozima struke, te očigledno propadanje atraktivnog prostora Minerske sa svojih 20 objekata.-Nepokretanjem zakonom pred­viđene procedure za preuzimanje tih objekata, gradska vlast otvara prostor za sumnje kako time po­goduju privatnom kapitalu koji se namjerava domoći tih atraktivnih prostora. Tek što je izašao iz vojnih bodljikavih žica, Šibenik je pao u mreže privatnog kapitala kojemu su na prvom mjestu profit i osobni interesi - zaključio je Popović. «

Drago Skorić izgubio 
slovo - od HSU-a 
postao županijski 
povjerenik SU-a
-Kao aktivist, želim nastaviti raditi za dobrobit sredine i svoje 
četvrti, Ražine, a to mogu učiniti jedino kao član stranačke 
organizacije - izjavio je Drago SkorićBivši predsjednik ŽO HSU-a i nezavisni vijećnik Drago Sko­rić, imenovanje za županijskog povjerenika Stranke umirovlje­nika (SU). Takvu su odluku u Šibeniku potvrdili Lazar Grujić i Milivoj Špika, predsjednik i potpredsjednik SU-a.
SU samostalno na 
parlamentarne izbore-Naš je namjera da djelova­njem bloka 'Umirovljenici zajed­no' osnovanog 2009. godine na državnoj razini, objedinimo sve stranke umirovljenika koje će na taj način samostalno izaći na parlamentarne izbore. Blok za­sad broji oko 400 tisuća članova, a po snazi smo treća politička opcija u državi. Trenutno ima­mo 16 županijskih organizacija u RH, a Drago Skorić bit će bu­dući predsjednik ŽO-a - kazao je predsjednik SU-a i koordinator bloka 'Umirovljenici zajedno' Lazar Grujić.Stranka umirovljenika nagla­šava kako je njen nastanak ve­zan uz političko licemjerje onih 'koji se izjašnjavaju kao borci za umirovljenička prava, a rade 

upravo suprotno', aludirajući pritom na aktualnog predsjedni­ka HSU-a Silvana Hrelju. Kažu kako ne pripadaju ni lijevoj ni desnoj opciji, a dobrodošlicu će iskazati svim umirovljenicima koji im se požele priključiti.
PredSkorićem 
puno posla-Kao aktivist želim nastaviti raditi za dobrobit sredine i svoje gradske četvrti Ražine, a to mo­gu učiniti jedino kao član stra­načke organizacije. Nakon što sam zbog razilaženja s aktual­nim predsjednikom GO HSU-a Šibenik Mirkom Radakom is­ključen iz stranke pod smiješ­nim objašnjenjem 'narušavanja ugleda', prepoznao sam se u programu Stranke umirovljeni­ka. Već sam imao niz kontakata s potencijalnim članovima koji­ma sada mogu pristupiti i služ­beno. O imenima još ne bih, a prva zadaća mije formirati GO stranke u Šibeniku, nakon čega će uslijediti i formiranje ostalih gradskih i općinskih organiza­cija u županiji - izjavio je Drago Skorić. «D.N.

SJEDIŠTE BANKE: A. Starce vica 4
22000 Šibenik, Hrvatska
Telefoni: Centrala: 385-22-242-242
Predsjednik Uprave: 385-22-242-101
Telefax: Uprava: 385-22-331-798,334-143
Poslovi sa stanovništvom:
385-22-334-101,242-133
SWIFT: JADRHR2X 
e-mail: ivo.si n ko@jadra nska-ban ka.tel.h r 
internet: www.jadranska-banka.hr X

www.jadransl
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GRADSKA KNJIŽNICA JURAJ ŠIŽGORIĆ Uzorna kulturna ustanova s nelegalnom rabotom

Devet zaposlenih radi preko 
student servisa i - tuđih imena

-Šibenska knjižnica u svojoj djelatnosti pozitivan je primjer među gradskim kulturnim ustanovama. Ovo svakako moramo riješiti na način da budemo 
maksimalno korektni. Za sada ne mogu ništa konkretno reći, potrebna su određena razmišljanja - poručio je dogradonačelnik Petar Baranovič

MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU šibenskoj Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić' već nekoliko godi­na, točnije od preseljenja u novi prostor na Poljani, devetero zapo­slenika radi preko student servisa koristeći se tuđim imenima! Riječ je o knjižničarima koji nisu ni uče­nici ni studenti, budući da jedino tako legalno mogu koristiti uslu­ge studentskog servisa. A da bi to mogli moraju koristiti iskaznicu na tuđe ime, tako daje nemoguće da u knjižnici nisu znali za 'nestašluk' svojih zaposlenika. Za tu nezakoni­tu rabotu u najhvaljenijoj šibenskoj 

kulturnoj ustanovi ovih je dana doznao i dogradonačelnik Petar Baranovič zadužen za društvene djelatnosti. To je bio i povod da po­zove ravnatelja knjižnice Milivoja Zenića u gradsku upravu te iz prve ruke dozna o čemu je riječ.
Baranovič: Odmah 
sam reagirao-Za sve to doznao sam prije ne­koliko dana i odmah sam reagirao i pozvao ravnatelja knjižnice da mi predoči stanje - kazao je Baranovič ne propuštajući naglasiti kako se on uvijek zalaže da sve institucije rade prema zakonu!U knjižnici pak kažu kako je 

zbog rada u dvije smjene, brojnih sadržaja, događaja i povećanog broja knjiga potreba za djelatnici­ma daleko veća negoli su njihove financijske mogućnosti. Sve to, tvrdi Zenić, kako bi usluga građa­nima bila kvalitetnija. U knjižnici je sada stalno zaposleno 25 ljudi, što je deset više nego u vrijeme dok je knjižnica bila u starom prostoru u plavom neboderu na Baldekinu. Ipak, to nije dovoljno, kaže Zenić, ali novca za otvaranje novih stal­nih radnih mjesta nema. Zatvara­jući oči pred ilegalnim korisnicima studentskog servisa, knjižnica za­pravo 'uštedi' dodatna izdvajanja koja bi morala plaćati za drugačije 

ugovore. Osim toga smatra Zenić, djelatnost knjižnice dodamo bi bila otežana ako bi se svakih nekoliko mjeseci na ugovor o djelu zapo­šljavali novi ljudi koji moraju učiti iz početka. Ovako, uvjerenje, ima odgovorne i uhodane zaposlenike.
Ilegalce teško otkrivajuKorištenje tuđih studentskih iskaznica nije bilo sumnjivo ni ši­benskom Studentskom centru, a ravnateljica Marijana Fuštin pod­sjeća kako preko studentskog ser­visa mogu raditi samo maturanti i redoviti studenti, a studentski poslovi u pravilu su povremeni i privremeni.

-Mi ne možemo znati događa li se zloporaba studentskih iskazni­ca iza naših leđa. Mi takav ilegalan rad baš i ne možemo otkriti niti ga možemo sankcionirati - tvrdi Fu­štin.Kako će ovaj slučaj u šibenskoj knjižnici završiti jasno nije znao reći ni dogradonačelnik Baranovič.-Šibenska knjižnica u svojoj dje­latnosti pozitivan je primjer među gradskim kulturnim ustanovama. Ovo svakako moramo riješiti na način da budemo maksimalno korektni. Za sada ne mogu ništa konkretno reći, potrebna su odre­đena razmišljanja - poručio je Ba- ranović. «

Šub ćevac 
Šibenik

Naselje po mjeri čovjeka

• Dječji vrtić
• Osnovna škola
■ Srednja škola
• Trgovine
• Pošta
• Ljekarna
• Kozmetički salon
• Ugostiteljski objekti
• Wellness centar
• Parkovi / dječja igrališta
■ Sportski sadržaji

info:
tek 00 385 (0)22 213 813
fax: 00 385 (0)22 213 851
gsm: 00 385 (0)98 983 64 99
e-mail: ssego@zagreb-montaza.hr

www.zagreb-montaza.hr

Zagreb-Montaža

Zagreb-Montaža d.o.o.
Veslačka 2-6 |10000 Zagreb
Velimira Škorpika 23 | 22000 Šibenik
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ELEKTROŠOKOV Općina Primosten šokirana visinom računa za kolovoz

Novi sustav obračuna - za
platili 44 a za kolovoz 77
DAMIR NAKIĆ
damir.nakic@sibenski-list.hr 
PRIMOŠTENNakon što su zaprimili račun za javnu rasvjetu za mjesec ko­lovoz, općinski oci Primoštena ostali su šokirani - u odnosu na srpanj on je porastao za gotovo 33 tisuće kuna! Nakon niza po­ziva šibenskom HEP-u, dobili su odgovor da se po naputku iz HERE (Hrvatske energetske re- gulatorne agencije) 'primjenju­je novi način obračuna usluga za poslovne korisnike i kako bi trebalo provjeriti jesu li očita- nja bila ispravna'.
Kraći dan skuplji 
33 tisuće kuna!?Kako je moguće da je račun javne rasvjete sa srpanjskog koji je iznosio 44 tisuće u ko­lovozu 'narastao' na gotovo 77 tisuća kuna ako službeno nije došlo do poskupljenja elek­trične energije? Primoštenski načelnik Stipe Petrina spremno odgovara:

-To su najobičnije laži ove Vlade i premijerke Kosor jer je iz računa evidentno da se radi o poskupljenju struje od 13,85 posto, a poskupjela je i naknada za mjernu i opskrbnu uslugu. Mi u Općini pazimo na svaku lipu i logično je da je naš račun za kolovoz morao biti veći od srpanjskog zbog kraćeg dana. Ali, to se pove­ćanje moglo kretati od 10 do maksimalno 15 posto, što znači do 55 tisuća kuna, a ne gotovo dvostruko! Mi jednostavno ne možemo trošiti više električne energije nego što trošimo.
Petrina: Nećemo platiti, 
nek1 nam isključe struju!Kako je 'novi sustav obraču­na' uveden 1. kolovoza, samo je još tog dana trošak obračunat po staroj cijeni od 0,65 kuna po kilovat satu, dok se za ostale dane obračunala cijena od 0,74 kune po kW/h. Naknada za mjernu i opskrbnu uslugu je pak s 31,50 kuna 'krešila' na

- Mi u Općini pazimo na svaku lipu i 
logično je da je naš račun za kolovoz 
morao biti veći od srpanjskog zbog 
kraćeg dana, ali kako može biti 
dvostruko veći! ? Sigurno je jedno 
• račun za kolovoz nećemo platiti, 
mogu nam slobodno iskopčati 
javnu rasvjetu! - kaže primoštenski 
načelnik Stipe Petrina

7pla
"JAVNA RASVJETA ŽUTI - en.uravnoteženja
Električna energija viša dnevna tarifna stavka
Naknada za mjernu i opskrbnu uslugu
Naknada za poticanje proizvodnje iz obnovljivih izvora

Porezna osnovica
PDV 23% (osnovica: 36.093,08)

UKUPAN IZNOS RAČUNA

Broj obračuna po mjernim mjestima: 31

Račun: 1500703578-1

JAVNA RASVJETA ŽUTI - en.uravnoteženja
Električna energija viša dnevna tarifna stavka
Električna energija viša dnevna tarifna stavka
Naknada za mjernu i opskrbnu uslugu
Naknada za mjernu i opskrbnu uslugu
Naknada za poticanje proizvodnje iz obnovljivih izvora

Porezna osnovica

PDV 23% (osnovica: 62.583,04)

UKUPAN IZNOS RAČUNA

Račun: 1500703578*11
Broj obračuna po mjernim mjestima: 31

Dani ponosa i slave

19. obljetnica ratnog rujai
DAMIR NAKIĆ
damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKŽupanija je u dogovoru s udru­gama branitelja Domovinskog ra­ta, ZNG-a i policijom predstavila program obilježavanja 19. obljet­nice rujanskog rata, od 12. do 22. rujna. Ove godine program je na­zvan 'Rami rujanski podvig' kako bi se izbjeglo 'svojatanje' zasluga u Domovinskom ratu između gra­dova i općina jer se taj događaj pokazao prekretnicom ne samo u ratu za Šibenik, već i za čitavu Hrvatsku.
Detalji programaProgram započinje 12. rujna kada će se nakon okupljanja ispred crkve Gospe Fatimske u Dubravi- cama u 11 sati služiti misa. Prije toga će u 10.45. biti položeni vi­jenci poginulim braniteljima Do­movinskog rata u Velikoj Glavi, a 15. rujna u 10.30. isti događaj priredit će se u obnovljenoj kape­lici u Dragišićima. Dan kasnije, 16. rujna u 9 sati vijenci će biti polože­ni na gradskom groblju Kvanj, u 10.30. u Pakovom Selu, a u 11.15.

-Od 12. do 22. rujna obilježit će se 19. obljetnica ratnog rujanskog podviga na . 
području županije. Program je nazvan ‘Ratni rujanski podvig’ kako bi se izbjeglo 
‘svojatanje’ zasluga u Domovinskom ratu između gradova i općina jer se taj 
događaj pokazao prekretnicom ne samo u ratu za Šibenik, već i za čitavu Hrvatsku

u Unešiću. Istog će se dana u 11 sati održati turnir u balotama na Hangaru u Vodicama, a u 16 sati biciklistička utrka 'Srcem protiv čelika' na potezu Vodice-Zaton-Vo- dice s polaskom ispred Trga hrvat­skih mučenika. Na istoj će lokaciji nakon polaganja vijenaca u 18 sati biti priređen prigodan kulturno- zabavni program. Film Vodice, Šibenik 1991./92.' prikazat će se u 20 sati u vodičkom kulturnom centru Vodice.
Skradin centar 
ovogodišnje proslave17. rujna rezerviran je za Šibe­nik. Nakon polaganja vijenaca na Šibenskom mostu, okupljeni će imati čast pozirati za milenijsku fotografiju, a u 17 sati otkrit će se spomen-obilježja smrtno stradalim hrvatskim braniteljima iz Domovin­skog rata. U 17.45. u HNK Šibenik Specijalna jedinica šibenske policije svečano će proslaviti 20. obljetnicu svoga postojanja, dok će u 19 sati u katedrali sv. Jakova biskup šibenski, msgr. Ante Ivas služiti misu.Za centralnu točku ovogodiš­njeg programa odabran je Skra-
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47,70 kuna dnevno.-Ovakva stupidna obrazlo­ženja su jednostavno nepri­hvatljiva i tražit ćemo hitni sastanak s direktorom HEP-a. Sigurno je jedno - račun za kolovoz nećemo platiti, mogu nam slobodno iskopčati javnu rasvjetu! Ne znam zašto Vla­da laže kad govori o tome da struja neće poskupjeti - struja je već poskupjela za 75 posto i to ne samo za nas već i za do­maćinstva. Kako? Jer me kao načelnika Općine ovakvim potezima žele prisiliti da mje- štanima povisim iznos komu­nalne naknade i to je zapravo to. Predlažem da stvari nazo­vemo njihovim pravim imenom - ogorčen je Petrina.Iako smo uputili pismeni upit glasnogovorniku HEP-a Radomiru Milišiću o novom obračunu troškova javne ra­svjete i pritužbi Općine Pri- mošten, do zaključenja broja od njega nismo dobili službeni odgovor. «

Skog podviga
din u kojem će 18. rujna na ta­mošnjem nogometnom igralištu u 16 sati snage odmjeriti pripad­nici ZNG-a i policije. Okupljanje hrvatskih branitelja ispred crkve Male Gospe u Skradinu zaka­zano je za 17.30, kao i dijeljenje majica s natpisom 'Ratni rujanski podvig 1991.'. Nakon mimohoda skradinskim ulicama, u 19 sati na Trgu Male Gospe slijedi druženje hrvatskih branitelja i kultumo-za- bavni program uz nastup ansam­bla 'Bonaca'. 22. rujna u Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić' održat će se tribina tema koje je 'Rujanski rat 1991.' na kojoj će se rat sagledati iz dječje perspektive. Naime, djeca koja u to vrijeme još nisu bila ni rođena moći će postavljati pita­nja pripadnicima vojske i policije koja je u to doba obranila Šibenik od agresora. Iz Županije pozivaju ravnatelje svih osnovnih i srednjih škola da svakog dana uoči počet­ka nastave upoznaju učenike sa zbivanjima dotičnog dana ratnog rujanskog podviga, a leci s deta­ljima programa bit će dostupni u zgradi županijske uprave, kao i na internetskim stranicama. «

PODSJETNIK NA RUJANSKI RAT 1991.
16. rujna

17.57sati: -zračna opasnost za grad Šibenik18.48 sati: -zračna opasnost za Vodice18.51 sati: -zračna opasnost za cijelu šibensku općinu20.08 sati: - tenkovi na Šibenskom mostu- Bitnica Žirje djeluje po ratnim brodovima JNA u šibenskim vodama
17. rujnaU jutarnjim satima bitnica Žirje djeluje prema šibenskoj luci u kojoj se nalaze brodovi JNA koji razaraju grad-osvojena vojarna Zečevo
18. rujna- pokušaj tenkovskog probojaprema Vodicama-oko 18 sati pet tenkova i dva transporteravraćaju se s prilaza Vodicama prema mostu
20. rujna-u poslijepodnevnim satima presječena kolona JNA kod Pakova Sela-zaposjednute vojarne u Mandalinis 34 vojna broda
21. rujnaObadva, obadva, oba su pala!-srušena dva zrakoplova JNA našibenskom području
22. rujnaU podne oslobođen Šibenski most
23. rujna11.27 sati: - prestanak zračne opasnosti
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NAPOKON Raspisan natječaj zabuduće 
studente Studentskog doma Šibenik

Natječaj otvoren do 5. listopada, 
a useljavanje u studenome

U tijeku je natječaj za prima­nje studenata u Studentski dom Šibenik za 2010./2011. godinu, a useljavanje studenata očekuje se do studenoga ove godine. Natječaj je objavljen na oglasnim pločama Studentskog centra Šibenik i na in- temetskim stranicama www.scsi. hr i www.vus.hr.-Rok za prijavu studenata je 5. listopada 2010., a rezultati na­tječaja bit će objavljeni najkasnije do 20. listopada. Cijena smještaja iznosit će 780 kuna mjesečno po studentu - kazala je ravnateljica Studentskog centra Marijana Fu- štin.

Rok za prijavu 
studenata je 
5. listopada, 
a rezultati će 
biti objavljeni 
najkasnije do 
20. listopada. 
Cijena smje­
štaja iznosit će 
780 kuna mje­
sečno po stu­
dentu-kazala 
je ravnateljica 
Studentskog 
centra Šibenik 

Marijana Fu- 
štin

Podsjetimo, Studentski dom moći će 'ugostiti' 69 studenata, pre­ma već utvrđenim kriterijima koji su jednaki za sve. Na tri kata ima 33 sobe, od kojih su dvije trokre­vetne, a ostale dvokrevetne. Svaka ima kupaonicu i balkon.Prema riječima ravnateljice, u bivšu zgradu 'Zagreb-montaže' ko­ju je bivša gradska vlast otkupila i dala na korištenje bez naknade, u unutarnje uređenje uloženo je još oko 800 tisuća kuna.Osim Grada, u adaptaciji doma s oko 1,1 milijuna kuna participi­rati su i Ministarstvo znanosti, te Veleučilište u Šibeniku. «D.N.

PRVI U GRADU
Uređujemo program za najinteresantniju dobnu skupinu od 

12 do 64 godine - DOBNA SKUPINA POTROŠAČA.

Kvaliteta je bitna! 
Na mladima svijet ostaje! 

Argument - oglašivači i naši slušatelji.

/MEDIA METAR

Slušanost radiopostaja

Kvartal : 4. (10-12)/2009
Ciljna skupina : 36537
Mjesto : ŠIBENIK
Dobna skupina : 12 - 19, 20 - 34, 35 - 49, 50 - 64
Dan u tjednu : Svi dani u tjednu
Vremenski interval : 00:00-24:00

Slušanost radiopostaja - Ciljna skupina (%)

http://www.scsi
http://www.vus.hr
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i intervju tjedna Emir Imam ovi ć Pirke. pisac i novinar,odne davni stanovnik Šibenik a

Lako sam se snašao u Sibenil
odnosu na BiH problemi sam
Od vlastitog doživljaja raznih gradova u kojima sam bio ili živio, novinarskih iskustava i onoga što je očito, ali se pravimo da ne 
vidimo, izgradio sam Podgrad, mjesto koje nekome sliči na Glamoč, nekome na Vareš, Sarajevo ili, eto, Šibenik, a može biti i Gospić, 
Livno, Vinkovci, Jablanica... Gdje god je rat uništio, a divlji kapitalizam sahranio naših ruku djela, gdje na vlast nekako dolaze oni što 
prije nisu bili u stanju čuvati nacrtanu ovcu, gdje tridesetogodišnjak u punoj snazi može biti u mirovini, gdje su sportske kladionice 
hramovi nade, gdje je danas gore nego jučer, a za sutra se zna da neće biti bolje, tu je Podgrad

MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKBosanskohercegovački novinar i pisac i, za ovu priču, možda ne manje važno - šibenski zet, Emir Imamović Pirke odnedavno je sta­novnik Šibenika. Nakon knjiga ‘Je 1’ neko vidio djevojčice, kurve, rame zločince’ i ‘Tajna doline piramida’, Imamović na šibenskoj, točnije žaboričkoj adresi, iščekuje izlazak iz tiska svog novog romana ‘Treće poluvrijeme’ koji bi se u nakladi zagrebačkog Algoritma trebao po­javiti do kraja rujna. Roman govori o jednom bosanskohercegovačkom gradiću u kojem je industrija nakon rata propala i čiji su stanovnici apa- tični te život prihvaćaju takav ka­kav jest, što je drugo ime za sporo propadanje, ističe Imamović. U takvom okružju događaju se dva čuda: ljubavni trokut što je, barem javno, rijetkost za mala mjesta, te nenadani uspon lokalnog nogo­metnog kluba. Tu histeriju i eufo­riju, objašnjava Imamović, prekida otkriće kostura triju žrtava ratnog zločina, a rasvjetljavanje tog doga­đaja otkriva mračnu priču o provin­ciji u kojoj se svi prave drugačijim nego što jesu i nitko se, kao, ne bavi tuđim poslom, a svi žive isključivo od toga što prate tuđe živote. Priča koja prati živote više likova, kako to Imamović inače radi, ispričana je s puno humora.-Nemam velikih ambicija oko teksta koji pišem. Samo želim pri­ču ispričati na način koji se meni sviđa. O svemu se naravno može govoriti na najmanje dva načina. Trudim se da čitatelje ne maltreti­ram nepotrebnim stvarima u tek­stu. Mislim da je doza humora u svemu dobrodošla, a kako će netko doživjeti tekst na to ne mogu utje­cati. Moj me je urednik jednom pi­tao mogu li napisati tekst u kojem 

nema barem 30 izdiferenciranih likova? To je za mene nemoguće! Mislim da na naše životeinače upe­če puno ljudi. Osim onih iz našeg najbližeg okruženja na nas utječu i ljudi koje svakodnevno srećeš poput vlasnika kavane u kojoj piješ kavu. Svi ti ljudi na mene ostavlja­ju neki trag, tako da se u mnogim knjigama ti likovi brzo namnože. Iako pišem scenarije i poznajem taj jezik od svojih romana nikada ne bih znao napisati scenarij, jer bi mi bilo žao prekrižiti neki lik, a onda bi takav film trajao 250 sati!
Nema kod nas tradicije 
demokracije

Može li se i Šibenik prepozna­

ti u slid izmišljenog Podgrada o 
kojem pišete u novom romanu, 
grada koji je prije rata živio od 
tvornice bodljikave žice koja je 
hranila sve stanovnike i po ko­
joj su se zvale kulturne i sport­
ske udruge i koja je, naravno, 
propala poslije rata, a za njom 
polako počeo i sam grad? Je li 
Podgrad paradigma tranzicije 
i društvenog, privatizadjskog i 
kapitalističkog kaosa na ovim 
prostorima?-U Hrvatskoj je u odnosu na BiH samo forma bolja. Problemi su ljepše upakirani, ali su oni kao i u većini zemalja nekadašnjeg istoč­noeuropskog bloka identični. Ovi prostori nemaju tradiciju demo­kracije. Do 90-ih nitko ovdje sebi vlast nije izabrao. To što su bili neki sporadični, incidentni izbori pa bu­deš na vlasti dvije godine, a onda te neki kralj smijeni ili neka oku­pacijska vojska - to se ne računa. U vrijeme kada imamo ozbiljnih problema, kod nas se u medijima inzistira na zabavnom i onom što sjaji i šljaštri. Najcrnji tabloid na svijetu The Sun prodaje se u više primjeraka negoli Guardian, ali se 

u britanskoj vladi s pažnjom čita ono što objavi Guardian. A da u tim novinama neko objavi tekst kako predsjednik igra balote, vjerojatno bi mu ruku iščupali! Vremena u ko­jima živimo strašno su konfuzna i ja bih ih nazvao erom površnosti, jer se nijedan problem ne rješava već se izmisli drugi kako bi prvi bio zaboravljen! Užasno me nervira i to što se sve dobro iz bivše države negira i zaboravlja. Bivša se država raspala jer nije valjala i to je jasno, ali zašto bi nama bila važnija nor­veška iskustva negoli neka naša vlastita. Od, dakle, vlastitog doživ­ljaja raznih gradova u kojima sam bio ili živio, novinarskih iskustava i onoga što je očito, ali se pravimo da ne vidimo, izgradio sam Pod­grad, mjesto koje nekome sliči na Glamoč, nekome na Vareš, Saraje­vo ili, eto, Šibenik, a može biti i Gospić, Livno, Vinkovci,Jablanica... Gdje god je rat uništio, a divlji kapitalizam sahra­nio naših ruku djela, gdje na vlast nekako dolaze oni što prije nisu bili u stanju ču­

Treće 
poluvrijeme’ 

naslov je novog 
Pirkeovog romana u 

pripremivati nacrtanu ovcu, gdje tridesetogodišnjak u punoj snazi može biti u mirovini, gdje su sportske kladionice hramovi nade, gdje je danas gore nego jučer, a za sutra se zna da neće biti bolje, tu je Podgrad.
Kako se rođeni Tuzlak koji je u 

Sarajevo otišao studirati i tu za­
počeo novinarsku i spisateljsku 
karijeru sada snalazi na šiben­
skoj adresi?-Ja sam u Sarajevo zapravo oti­šao raditi, jer sam već tada znao da me nikakvo studiranje ne zanima. Fakultet sam upisao jer su ga tada svi upisivali, mislim daje to bila Pe­dagoška akademija. A počeo je rat 

u koji mi se nikako nije išlo. Drugi put 1995. godine fakultet sam upi­sao da se skinem iz vojske, jer je bi­lo rečeno da će svi redoviti studenti biti demobilizirani. Ali dva mjese­ca kasnije potpisan je Daytonski sporazum i više nije bilo smisla da idem na fakultet. Treći put fakul­tet sam upisao izvanredno kad sam već radio, ali me autor pravopisa bosanskog jezika oborio iz pisme­nog ispita iako sam ja do tada već objavio više negoli je on pročitao. Taj je profesor izjavio nešto što spa­da u antologiju bosanske gluposti. Rekao je da ima dozvolu mrtvog Meše Selimovića da roman ‘Der­viš i smrt’, koji je kapitalno djelo bosanskohercegovačke i europske književnosti, prevede na bosanski jezik, jer je Meša, kao Bosanac i Bošnjak pisao valjda na svahiliju.A bosanski jezik taj je profesor reformirao tako što je ‘h’ ubacivao gdje god je stigao, jer to valjda iz nekog razloga zvuči bošnjačkije ili islam- skije, mijenjao riječi tako da bismo mi po tom pravopisu govorili kao da imamo problemeu razvoju. Tako sam shvatio da su fakulteti hramovi isprazno­ga znanja, pogotovo u neuređenim društvima. Nisam baš imao priliku da studiram na Harvardu, nego u gradu gdje na studente nitko ne obraća pažnju, koji ne mogu doći do knjiga i najviše vremena troše u studentskoj referadi. Mislim da jednom kada odeš od kuće i grada u kojem si se rodio nije više važno gdje si, već samo da ti je tu dobro. Mi smo se kao obitelj u Šibenik pre­selili iz nužde. Kada nešto moraš uraditi onda ne tražiš opravdanje kako to ne napraviti. To bi bilo kao shizofrenoj poziciji. Bavim se novi- što sam u vašim novinama pročitao narstvom i pisanjem drugih formi

izjavu jednog lokalnog političara kako zbog toga što nešto nisu na­pravili svijet neće propasti. Svijet, naime, općenito ima čudan običaj da neće propasti što god netko ura­dio ili ne uradio. Tako ni ja nisam tražio opravdanje ili olakšanje za dolazak u Šibenik. Naprosto, tu sada živim. Ovdje mi odgovara klima, sve mi je blizu, onako pod nogu, ljeto dugo traje, a zima je blaga... Iako sam rođen u Bosni i Hercegovini na snijeg sam alergi­čan i gadi mi se kada mi se kliže pod nogama, a ovdje toga nema. Ono čime se ja bavim samo traži žicu za internet i laptop, a to imam!
Iz ovoga bi se dalo zaključiti 

da ste vrlo pragmatični što je po­
malo u suprotnosti s čestom per­
cepcijom pisaca i umjetnika kao 
ljudi koji su u svakodnevnom 
životu ‘izgubljeni u svemiru’?-Bio bih i ja izgubljen u vreme­nu i prostoru kada bi mi život to dopuštao. I ja bih se dizao u dva sata popodne, pio kavu do četiri, a onda lagano pisao do neke dobi... Međutim postoje obaveze koje te uzmu u mašinu i onda se ne mo­žeš igrati umjetnika, jer moraš na­prosto raditi. Pri tom mislim daje strašno ako netko za sebe kaže da je umjetnik. To je znak pretencio- znosti i neodgojenosti. Ja nisam od neke velike organizacije, ali kada se nešto mora onda se mora! To je kao kada te boli zub. Možeš trpjeti bol ili otići kod zubara. Tako gle­dam i na sve druge stvari u živo­tu. Naprosto nemam prostora biti neodgovoran u životu koliko bih to volio. Mislim da je pragma pri­hvaćanje realnosti kakva ona jest. Sumanuto je mijenjati nešto na što se ne može utjecati. Zato se valjda, s druge strane gledano, nalazim u 
koje podrazumijevaju pokušaj da se

Šibenik kao Tuzla kakva Je bila prije desetak godina

-Razvoj društva ovisi o društvenoj eliti koja mora imati osjećaj za 
opće dobro i onda će se dogoditi radikalni pomaci na bolje. Pri­
mjer je moja rodna Tuzla. Taj je grad živio isključivo od industrije 
koja je listom propala, osim industrije soli. To je bilo najmračnije 
mjesto za život, ali doslovno. Ulice puste, urušene fasade, centar 
grada propao... Gradonačelnik koji je desetak godina na vlasti taj 
je grad okrenuo naopako. Sada grad ima slana jezera sa slapovi­
ma, kupalištem i plažama u centru. Tu vikendom dolazi 10.000 
ljudi da se kupa. Središte grada je obnovljeno, ušminkano, uređe­
ni trgovi... Venecija je donirala fontanu od murano stakla. Taj se 
gradonačelnik među ostalim dosjetio da strane delegacije odve­

de do zgrade u gradskom vlasništvu za koje nema novac da je ure­
di, onda su, npr. Norvežani jednu uredili, gdje su sada zaposleni 
lokalni ljudi koji rade za japansku softversku tvrtku. Oni koji mrze 
tog gradonačelnika kažu da bi on platio da to bude, ali s druge 
strane ljudi govore da je on više problema riješio za svog mandata 
nego drugi u 50 godina. Pri tome je na početku njegova mandata 
grad imao budžet od oko 15 milijuna kuna, a danas je nekih 400, 
iako su ovlasti gradova u BiH manji nego u Hrvatskoj! To me, da­
kle, podsjeća na šibensku priču. I ovdje je propala industrija, život 
se premješta iz centra, građani su apatični i sve prihvaćaju zdravo 
za gotovo... Šibenik je sada veće naseljeno mjesto pokraj Ražina.

No, umjesto da se priča kako je nekada bilo, energiju treba trošiti 
za nove vrijednosti. Čitam u novinama da su angažirani nekakvi 
eksperti koji2010. trebaju pomoći u stvaranju razvojne strategije 
grada! Oprostite, meni to zvuči kao loš vic. Evo, ja ću povezati 
šibensku i tuzlansku vlast, organizirati posjet Tuzli koja se razvija 
na turizmu, suvremenim tehnologijama, kulturi, toleranciji i kre­
ativnoj industriji. Nije sramota, makar to misle vlasti u Sarajevu ! 
mnogim gradovima u BiH, pitati nekoga tko je pokazao da zna i 
tko je, recimo, savjetovao Zorana Jankoviča kada se kandidirao za 
gradonačelnika Ljubljane. Naravno, možda su tuzlanska iskustva 
neprimjenjiva ovdje, ali je, ako ništa, važno znati što nećeš.
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svijet promijeni, a u stvarnom živo­tu ja ga ne mijenjam. Svijet je takav kakav jest i ja se u njemu snalazim.
Osim po prozi, široj hrvatskoj 

javnosti poznat si kao urednik 
tjednika Dani. Zbog kritičkog pi­
sanja tog Usta o vlasti i bosansko- 
hercegovačkim moćnicima bio si 
praćen i dobivao prijetnje. Koliko 
je to utjecalo da dadeš ostavku 
na mjesto urednika?-Nikada u životu ništa nisam radio, samo sam pisao. Ako ne računam to što sam nekoliko puta tovario ugljen za obiteljsku kuću i što čuvam vlastitu djecu, uvijek sam samo pisao. Počeo sam dav­no tako što sam u Tuzli za lokalnu televiziju radio intervju s vlasnikom Dana, kojemu se jako svidjelo kako sam vodio taj intervju. Kada sam shvatio da želim promijeniti grad i napredovati u karijeri, nazvao sam ga i pitao sjeća li me se? Kazao je da se sjeća i da ako hoću mogu doći na posao. Tako sam u Danima po­čeo raditi kao novinar i nakon pet godina postao sam glavni i odgo­vorni urednik, a nakon godinu i pol podnio ostavku na to mjesto. Za­pravo užasno je dosadno biti glav­ni i odgovorni urednik. To te lomi i baviš se s milijun stvari od razvoda, menstruacija do navodnog nedo­statka inspiracije, što uvijek muči one koji ne vole raditi, i pregleda­vanja putnih naloga. Na spavanje odlaziš tako što prelamaš novinu u glavi, a budiš se misleći o tomu tko će te zajebati, tko neće donijeti tekst... Za nešto drugo više nemaš vremena. Ozbiljan rad u ozbiljnoj redakciji traži te 24 sata. Ne možeš biti obiteljski čovjek i imati druš­tveni život i još biti ozbiljni glavni urednik. Nešto mora trpjeti. Kada sam shvatio da u ranim tridesetim ne želim da mi trpi društveni život, a pogotovo obitelj, odlučio sam da­ti ostavku i vlasniku rekao da me ne nagovara da ostanem, jer zna da neću! Prijetnje koje je redakcija Dana imala te 1996. ili 1997. go­dine bile su gotovo svakodnevne. Upadale su nam naoružane krimi­nalne skupine u redakciju, prijeti­lo nam se pištoljima, bacale ručne bombe, mrtve životinje ostavljale pred vratima. Tadašnji američki ambasadoru u BiH-u kazao je Aliji Izetbegoviću da će izravno njega smatrati odgovornim ako se što do­godi novinarima Dana. Ali, kada se baviš novinarstvom onda si izabrao profesiju u kojoj proizvodiš nepri­jatelje. Ti to ne želiš raditi, ah se to događa po difoltu. Nema, uvjetno kazano, dobrih vijesti! Alergičan sam na to kada kažu zašto ne pišete o tome, npr., da ova vlast popravlja cestu! A što je trebala - daje ne po­pravi?! Ako se baviš novinarstvom i želiš da te ljudi vole onda pišeš o celebrityjima. Iako, problem je što

se o njima uopće piše. Nikada ni­sam shvatio gdje ti ideš na posao ako si celebrity? Što radiš ako si stilist? A takvih sada ima mah mi- hjun. Prije si se šišao kod brice ih frizera, a sada je to hair designer. Nisam jezični čistunac, dapače, pi­šem ‘prljavim’jezikom, u mojim se knjigama kupuje hljeb i jede kruh, od pića se bude mahmuran, ah se sada engleski toliko u sve uvukao kako bi zvučali ozbiljnije. Eto taj stilist, prije se valjda to zvalo gar- derobijer, onaj koji ti doda košulju i sako kada negdje ideš.
Ne zanima me kakav je 
čovjek dobar pisac

Novinarstvom se i danas bavi­
te, ali pišete za modni magazin? 
Kako to?-Gracija se vodi kao obiteljski magazin i tu pišem kolumnu ‘Ljudi koje volim’ u kojoj želim pokazati da neke ljude volimo zbog toga što rade bez obzira na to kakve su oso­be privatno, odnosno da javnost ne treba zanimati njihova privatnost. Andrić je svojedobno kazao ‘Kada umremo možete se pitati što smo bih i što smo radih, a dok smo živi samo ovo drugo.’ Mene stvarno ne zanima kakav je čovjek Ivo Brešan na ulici ih u svojoj-kući. Zanima me

Mene stvarno 
ne zanima 
kakav je čovjek 
Ivo Brešan na 
ulici ili u svojoj 
kući. Zanima 
me kakav je 
on kao pisac, 
mislim da je 
njegov tekst 
izvanredan! 
zato ga cijenim 
i spada u grupu 
ljudi koji su 
mi važni i koje 
volim iako se 
nikada nismo 
sreli. Možda će 
zvučati grubo, 
ali mene ne za­
nima druženje 
sivom 
Brešanom.
Možda ni­
kada nećemo ni 
razgovarati, ali 
njegovi romani 
i drame jako 
su bili važni 
u formiranju 
moje ličnosti.

kakav je on kao pisac, mislim daje njegov tekst izvanredan i zato ga cijenim i spada u grupu ljudi koji su mi važni i koje volim iako se nikada nismo sreh. Možda će zvučati gru­bo, ali mene ne zanima druženje s Ivom Brešanom. Možda nikada nećemo ni razgovarati, ah njegovi romani i drame jako su bih važni u formiranju moje ličnosti. Ja tog Ivu Brešana kojeg kupim u kori­cama volim. On je možda najbolji čovjek na svijetu, a možda najveći gad, ah kada bismo po tomu sudili ljude koji su stvarah važna djela za ovaj svijet i gledah ih kroz njihove privarne živote, u većini slučajeva poništilo bi se ono što su radih. Pogledajte Picassa, bio je pravi gad. Emir Kusturica je odvratna politička i ljudska pojava, ali ve­liki redatelj, Abdulah Sidran voli novac više nego išta, ah su njego­ve pjesme i scenariji remek djela. Općenito danas prevladava trend da se u ljudima traži ono što nije važno za njihov posao. Prije neki dan pročitao sam u novinama tekst o tome posti h Senijad Ibričić koji je vjernik, za Ramazan ih ne? Ma zašto bi to mene zanimalo. Dok kao napadač igra nogomet, važno je daje li golove, a radi li to sit ili gladan, posve mije svejedno! «

Nimalo ne razmišljajući, El Tigre je ono teke munite šta mu je Dobra Parana vratila naplaćujući mu prvu pivu-zidarušu otoga jutra, ubadja u prozirnu plastičnu škatulu na nježinomen šanku. Bija je u dubokoj viri da je ona oto tute naćulila na molbu nike humanitarne organizacije šta skrbi o potribniman, ali je obratija pažnju šta piše na škatuli tek kada je Dobra Parana, kontra svih svojih užanci, i sama ubacila po kune i još pokoju žutu lipu. ‘Humanitarni prilog za litovanje bivšeg prisidnika države Stipe Mesića i njegove obitelji u Dugomen Selu’ - neko se potrudija ispisati urednin pismon i zalipiti na škatulu.-Kakve su to monade!? - obisija je justa ka provaliju i izbečija se u nju. -Odma oću natrag onu svoju kunu! Ako dajen, neka ide sirotinji, makar i tolko malo! Uostalon, triban i ja spasiti svoju dušu! - reka je odlučno i sa ispruženin dlanon, očekujući svoju munitu, pogleda je ka poskok miša. -Šta još pošten čovik more očekivati? Da organizirate humanitarnu akciju kojon bi se bivšen prisidniku kupila nova oprema za golf? - prosikta je, baš ki zmija.-Nemojte tako! - rekla je blagin, pomirtjivin glason. -Na ovo san se odlučila jer virujen da naš pošteni bivši prisidnik stvarno ne more financijski podniti niti litovanje u Dugomen Selu. I sigurno mu nije nimalo lako kada se Sanader par miseci more bašiti u Los Enđelesu, ka da je Mesić u karijeri bija portir, a ne visoki dužnosnik! A šta se golfa tiče, to je šport pun stresa i opasnosti: jeste li samo vidili šta se dogodilo onomen malomen Tajgeru Vudsu, najbojen golferu na svitu? Posta je seksualni ovisnik, skače na svaku žensku koja se pojavi u krugu od sto metara! Koto more izdržat’?-Čujte, nemojte mi ode opravdavati neobranjive činjenice! Nara­vno da Mesić ne more na odmor u Dugo Selo iz prostog razloga šta tamo nema ni jedne državne rezidencije. U tomen je klica!I naravski da će Tajger Vuds postati seksualni ovisnik jerbo je golf igra usko vezana sa rupaman! A ode: Mesiću je ipak puno godina, a Jakovčić je lipo eskalira u širinu, valjda od stresa. Posta je nekako drobast, obojici sigurno više i nije do onih stvari...-Lipa mi se beleca javila govoriti o debljini! - odgovorila mu je podozrivo Dobra Parana i odmirila ga kritičkin pogledon od glave do pete. - Uostalon, Jakovčiću drob daje dodatni zamah dok manda palicon za golf, imala san čuti. Zamuča je, jerbo i on pari mlada sredozemna medvjedica, s nogicaman tankin ka u osinjaka i trupinon iz koje se štumak priliva priko kratkih gaća.-Ja zapravo želin reći - sada već opreznije govori uvlačeći štumak - da bi bilo puno boje da i Mesić i Jakovčić postanu seksualni ovisnici, jerbo bi tako bili problem samo svojin famili- jaman, ka i Tajger Vuds, a ne i svima namin... Sada se priključija i Bili Smo Uskoro, očito dileći mišljenje sa Dobron Paronon. I njemu je puno sumnjivo kako to Sanader komotno more na odmor u Los Enđeles, kada se u otomen golemon gradu ne more odmarati ni Rade Šerbedžija, koji tamo i živi jedan dija godine, iako je u američkoj glumačkoj karijeri, kažu pouzdani podaci, zaradija barenko par miljuna dolora. Nego mora litovati na Brijunima, još i davati predstave za priživiti na moru, ka da je izviđač.-Je, izviđač, sa priključkon na zagrebački i državni proračun! - otfrknija je El Tigre. - Ne zanima me, neću da čujen! - jopeta je ispružija dlan tražeći nepokolebljivo natrag svoju kunu.-Dobro, ajmo napraviti kompromis, ka pravi judi i prijateji! - pridložija je B.S. Uskoro. -Neka kuna ostane u škatuli, samo šta ćemo prominiti cilj humanitarne akcije: skupljaćemo šolde da se čili Kirgistan u dalekoj Aziji, pritvori u jedno veliko golf-igralište! -A zašto Kirgistan!? Šta bi ulagali u neku tuđu, daleku zemlju? - upitali su u isti glas Dobra Parana i El Tigre.-Pa zato šta je Stipe Mesić tamo bija ka mirovni posrednik. АГ samo sedan dana, nažalost! Ako se ota azijska stepa, idealna za golf, opremi stotinama ijada rupa, čovik bi se možda zadrža puno, puno duže, tražeći riči da tamošnjen pučanstvu logički objasni kako on to ne more litovati u Dugomen Selu, a ijade kilometara daleko, u njiovoj zemlji more, pri tome još po čili dan igrajući jedan tako skupi sport ka šta je golf! I možda bi s vrimenon u ovi naš Hrvatistan svraća samo na dan-dva, jerbo mi ode, fala bogu, nikada nećemo imati tolko rupa, iako bi to neki tili.-E, namin je dosta naše rupe u proračunu! - rekla je Dobra Parana.-Može!- privatija je El Tigre. -Cilj je, daklen, Mesića šta duže zadržati u Kirgistanu, a za svaku sigurnost pokrećen još jednu humanitarnu akciju s ciljen da ga učinemo seksualnin ovisnikom. Tako se moremo osigurati da i ono malo vrimena šta bude u Rvatskoj, konačno postane problem samo svojoj Milkici! «

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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Sanacija i izgradnja 
ceste do Ićeva
BRATIŠKOVCI U posljednjih desetak dana radnici Županijske uprave za ceste Šibenik u okviru redovnog programa održavanja cesta rade na sanaciji županijske prometnice od Bratiškovaca do kružnog toka za poslovnu zonu Kosa i Ićevo, te ceste za Plastovo. Ta dionica ceste je oštećena zadnjih godina zbog prome­tovanja teških strojeva i kamiona prema toj zoni. Is­tovremeno, u tijeku su radovi na izgradnji završne faze ceste prema poslovnoj zoni Kosa, prema Ićevu, u dužini od 900 metara. Sredstva za izgradnju dionice osigurali su ŽUC i Grad Skradin, u ukupnom iznosu od 1,3 milijuna kuna bez PDV-a. Radovi će, kako je najavljeno, biti go­tovi do početka listopada, «k.r.

RONJENJE NACRNO Sve unosniji biznis inozemnih državljana 
Strance u ilegalnom 
poslu štite neki 
ljudi iz državne 
inspekcije i policije!?
Već nekoliko godina, kažu nam ronioci iz domaćih centara, obitelj Istvana Totha na rogozničkom području 
radi poluilegalno mijenjajući imena tvrtke i partnere, a od prošle godine rade bez ikakvih dozvola. Na crno 
pružaju i usluge noćenja i prehrane, a tijekom sezone ugoste najmanje 400 ljudi - ali nisu jedini

Financiranje prijevoza 
srednjoškolaca
TISNO Općina Tisno je sukladno Pravilniku o financiran­ju troškova prijevoza učenika srednjih škola sa svojeg područja, objavila poziv za prikupljanje molbi za dodjelufinancijskih sredstava. To će pravo srednjoškolci ostvari­vati ovisno o imovinskom stanju svojih obitelji.-Pravilnikom, kojeg je Općinsko vijeće usvojilo u rujnu prošle godine, određeno je da pravo na ovakav oblik fi­nancijske pomoći imaju učenici srednjih škola koji dolaze iz obitelji slabijeg imovnog stanja. Učenici čiji su roditelji nezaposleni ostvaruju pravo u sto postotnom iznosu mjesečne učeničke karte. Oni čiji ukupni prihod roditelja ne prelazi iznos od 900 kuna po članu uže obitelji, te korisnici pomoći za uzdržavanje, sukladno Pravilniku, ostvaruju pravo na 50 posto od cijene mjesečne putne karte, kaže Ivan Klarin, načelnik općine. Prijave s potreb­nom dokumentacijom podnose se Uredu načelnika do 20. rujna. «K.R.

SASA K0L0MB0
RAVNATEIJ OS A. M1HAN0V1C

PET ROIOl JSKOC DRNIŠ

»U 54 odjeljenja
u matičnoj i

područnim školama
u Oklaju, Drinovcima.

Gradcu i Oklaju imamo
865 učenika, stoje 47

manje nego prošle
školske godine«

BORSA

VEDRANA STOČIĆ / EPEHA 
redakcija@sibenski-list.hr 
ROGOZNICAZbog velikog broja bespravnih i nigdje registriranih kuća na ro­gozničkom području cvjeta iznaj­mljivanje na crno. Posebno je to unosan biznis za stane državljane u čijim kućama se izmjenjuju gosti kao po vrpci, a u posljednje vrije­me otkrili su novi unosan biznis: zaron na crno!U redovitoj kontroli ophod­nja Lučke ispostave Rogoznica prije nekoliko dana kod predjela Oštra glava-uvala Rogoznica za­tekla je mađarskog državljanina Istvana Totha, 41 god. kako bez poslovne dozvole radi kao vodi­telj ronjenja, a tog dana ‘mušte­rije’ su mu bile dvoje mađarskih državljana. Brodica i ronioci pri­vedeni su u Rogoznicu, a Istvan Toth predan je policiji. Na Pre­kršajnom sudu u Šibeniku zbog nelegalnog biznisa kažnjen je s mršavih 3000 kuna i 1000 kuna za troškove postupka, a Odjel za granicu Policijske uprave šiben- sko-kninske izdao mu je rješenje o protjerivanju. U roku od 25 da­na dužan je napustiti našu ze­mlju, a dobio je i zabranu ulaska

i boravaka u Hrvatskoj u trajanju od tri mjeseca.
Kazna s računicom?Rok od 25 dana nije dan bez računice, toliko će još potrajati ovogodišnja turistička sezona, a izgon od tri mjeseca Ištvan Toth iskoristit će za još jednu preregi- straciju tvrtke.Inače, u priopćenju iz Samo­stalnog odjela za odnose s javno­šću Ministarstva mora, prometa i infrastrukture, a koje potpisuje Jelena Bralić, između ostalog stoji kako je ophodnja zaustavila bro­dicu oznake 157-RG, vlasništvo tvrtke Plavetnilo d.o.o. Kopačevo, Ferenca Kiša 7, koja je u među­vremenu promijenila ime tvrtke u Istvan d.o.o., ali i dalje stoluje na istoj adresi.Obitelj Toth i njihov ronilački centar koji je stacioniran u Ra­žnju, točnije u Očevoj luci dobro su poznati Rogozničanima. Već nekoliko godinama, kažu nam ronioci iz domaćih centara, obi­telj Istvana Totha na rogozničkom području radi poluilegalno mije­njajući imena tvrtke i partnere, a od prošle godine rade bez ikakvih dozvola. Na crno pružaju i uslu-

©Na rogozničkom području, osim Istvana Totha, ima još ilegalnih i poluilegalnih ronilačkih klubo­va čiji su vlasnici strani državljani. U pravilu se radi o nekvalificiranim instruktorima koji ne poznaju naše more, morske struje i kurente. Neiskusne ronio­ce često vode na ekstremne loka­cije koje su pot­pune neprikladne za turistički zaron i to s bocama koje su punjene bez atesta. Stoga ne čude sve uče­stalije nesreće s tragičnim poslje­dicama.

ge noćenja i prehrane, a tijekom sezone ugoste najmanje 400 lju­di. Radi se o velikom biznisu, a Ištvana Totha, tvrde nam domaći voditelji ronilačkih klubova, štite neki ljudi iz Državnog inspektora­ta i Pomorske policije.
Toth nije jedini-Nije Istvan Toth jedini, na ro­gozničkom području, ima još ile­galnih i poluilegalnih ronilačkih klubova čiji su vlasnici strani dr­žavljani. U pravilu se radi o nekva­lificiranim instruktorima koji ne poznaju naše more, morske struje i kurente. Neiskusne ronioce često vode na ekstremne lokacije koje su potpune neprikladne za turi­stički zaron i to s bocama koje su punjene bez atesta. Stoga ne čude sve učestalije nesreće s tragičnim posljedicama - kaže naš izvor.Od nelegalnih ronilačkih klu­bova u vlasništvu stranaca lokal­ni ni državni proračun nemaju nikakve koristi, ali se zato nanosi izravna šteta domaćim poduzet­nicima koji zbog nelojalne konku­rencije propadaju, dok primjerice Mađari i Nijemci odnose desetke tisuća eura zarađenih od ilegalnih zarona u hrvatskom Jadranu. «

http://www.sibenski-list.hr
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Marketi

BARONIA

Г MEGGLE

Šibensko srce
Kupnjom proizvoda ŠIBENSKIH i HRVATSKIH 

proizvođača sudjelujete u humanitarnoj akciji 
‘Šibensko s> pri čemu 10% prodajne vrijednosti 

svakog artikla (bez PDV-a) ovog mjeseca doniramo

ZA LIJEČENJE SLIJEPOG DJEČAKA

MATE BRALIĆA (4 godine) 
Kupujmo ŠIBENSKI i HRVATSKI PROIZVOD i POMOZIMO 

jer ŠIBENSKO SRCE JE VELIKO! HVALA!

PODRAVKO'

1921

1>о«ел POTRAŽITE OZNAKU!

Labud

Prerada

.OD«p 

a

POTRAŽITE 
ZNAK Hvala (Bade 1!

BADEL1862 renomirani je hrvatski proizvođač koji je 
prepoznao projekt Solidarnost na Djelu te za 

umirovljenike osigurao veliki broj svojih proizvoda 
po beneficiranim cijenama.

POTRAŽITE 
ZNAK

1862

Kupnjom proizvoda Badel 
1862 u Djelo marketima 

podržavate Šibensku 
trgovinu i hrvatsku 

proizvodnju. Proizvode 
proizvođača Badel 1862 

po beneficiranim cijenama 
uz Djelo karticu možete 
kupovati od 13.09.2010.

Trgovački lanac Šibensko-kninske županije
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UPISI U PRVE RAZREDE OSNOVNE I SREDNJE ŠKOLE

Drastičan pad broja prvašića u Drnišu
U OŠ Antuna Mihanoviča

Petropoljskog u 
samom gradu Drnišu 
upisano je 38 učenika 

u prvi razred, dok je lani 
bio 61. S područnim 

osmogodišnjim školama 
u Gradcu, Oklaju i 

Drinovcima ukupno je 69 
prvašića, što je 19 manje 

nego lani. Ukupno je u 
školi ove godine 865 

učenika ili 47 manje nego 
prošle školske godine

Živko Bulat 
ravnatelj 
OŠ Jakova 
Gotovca 
izUnešića

»Ove Školske godine upisano 
je pet učenika u prvi razred, 
dvoje u matičnu školu u 
Unešiću i troje u područnom 
odjelu u Mirlović Zagori 
Ukupan broj učenika od 
prvog do osmog razreda je 
86, a prošle smo ih imali 97. 
Nažalost, negativni trend se 
nastavlja«

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
DRNIŠPrema još neslužbenim podaci­ma Državne uprave u 22 osnovne škole na području županije, uklju­čujući i Osnovnu katoličku školu, u školskoj 2010./11. školskoj go­dini u prve razrede osnovne škole upisana su 943 učenika što je 16 manje nego prošle. U 11 javnih srednjih škola i šibenskoj privatnoj gimnaziji, u prve razrede upisan je 1.261 učenik, a prošle 1.286.

Ne može se govoriti o konačnom broju upisanih srednjoškolaca u prve razrede, jer još uvijek ima onih koji se iz različitih razloga nisu upisali, pa u upravi vjeruju da će taj broj biti veći. S obzirom na to da u srednjim školama ima i premještanja učenika iz jedne u drugu školu, konačni podaci bit će poznati do kraja mjeseca.
U Zagori manje prvašićaZa razliku od nekih sredina u kojima nema drastičnijeg sma­

njenja broja upisanih prvašića u odnosu na prethodnu školsku go­dinu, za Drniš se to ne može reći. Naime, u tamošnju matičnu OŠ Antuna Mihanoviča Petropoljskog u samom gradu upisano je 38 uče­nika u prvi razred, dok je lani bilo 61. S područnim osmogodišnjim školama u Gradcu, Oklaju i Dri­novcima ukupno je 69 prvašića, što je 19 manje nego lani. Ukupno je u školi ove godine 865 učenika ili 47 manje nego prošle školske godine. I u OŠ Jakova Gotovca u

Unešiću nastavlja se trend opada­nja broja učenika.-Ove školske godine upisano je pet učenika u prvi razred, dvoje u matičnu školu u Unešiću i troje u područnom odjelu u Mirlović Zagori. Ukupan broj učenika od prvog do osmog razreda je 86, a prošle smo ih imali 97. Nažalost, negativni trend se nastavlja, kaže Živko Bulat, ravnatelj OŠ Jakova Gotovca iz Unešića.Inače, opadanje broja učenika već godinama se bilježi u rural­

nim područjima na području ne­kadašnje drniške općine.
Više prvašića u ProminiSvijetli primjer ove godine je područje prominske općine jer je u tamošnju osmogodišnju područnu školu upisano 11 prvašića, čak se­dam više nego prošle godine. U Si- veriću je osmero prvašića, dvostru­ko više nego lani, u Gradcu devet, dvoje više, dok u Pakovu Selu nema niti jednog prvoškolca, a područno odjeljenje u Kaočinama se gasi. «

PRVI U ŽUPANIJI
Uređujemo program za najinteresantniju dobnu skupinu od 

12 do 64 godine - DOBNA SKUPINA POTROŠAČA.

Kvaliteta je bitna! 
Na mladima svijet ostaje! 

Argument - oglašivači i naši slušatelji.

Slušanost radiopostaja

Kvartal : 4. (10-12)7 2009
Ciljna skupina : 75431
Županija : ŠIBENSKO-KNINSKA

Dobna skupina : 12 - 19, 20 - 34, 35 - 49, 50 - 64
Dan u tjednu : Svi dani u tjednu
Vremenski interval : 00:00-24:00

Slušanost radiopostaja - Ciljna skupina (%)

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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ČIJE SU OBORINE^ Nakon radovana cesti i raskrižju za Pode, oborinska voda teče vinogradom Ante Paića

Kiša odnosi plodnu zemlju, 
a foše nitko ne održava
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
DONJE POUENerijetka je pojava da nakon rekonstrukcije, izgradnje ili pro­širenja prometnica bilo nerazvr- stanih, županijskih, državnih pa čak i autocesta, izvođači radova ostave nezavršene poslove, ne vrate teren u prvobitno stanje ili prometnice budu izgrađene ta­ko da vlasnicima okolnih terena donose nove probleme. Slučaj u Donjem polju, zbog kojeg je An­te Paić, vlasnik poljoprivrednog zemljišta uz glavnu prometnicu kod raskrižja za Bikarac i podu­zetničku zonu Pođi, zatražio po­moć novinara su posljedice koje su u njegovom vinogradu i ma­sliniku nastale nakon proširenja prometnice i izgradnje raskrižja. Za velikih kiša, kao što je bila posljednja - a kako nije riješen odvod oborina - kroz njegov vi­nograd i maslinik voda je sama pronašla put, napravivši kanale i pri tomu odnoseći zemlju. Pa­ić kaže kako su radnici ostavili nezatrpane rupe uz cestu, pa je sam to morao sređivati. Investitor radova bile su Hrvatske ceste.
Paić: Ići ću na sud-Ne znam šta da radim. I prije nego se radilo cestu bilo je vode, ali bio je kanal između ceste i

terena. Sada toga nema i pošto je velika kosina, svu kišu, a ona teče u potocima preko ceste, no­si na moju i zemlju još petorice vlasnika okolo. Sigurno je odnilo 20 centimetara zemlje, korijenje masline je ogoljelo. Kad je voda sebi napravila put jednom, onda će uvik tu teći. Prema mojoj pro­cjeni voda mi je odnila najma­nje 20 kubika zemlje, pa neka mi dovezu i nađu neko rješenje da voda ne teče. Prijavio sam to izvođaču radova, ali nikoga nije briga i ako ništa ne poduzmu ići ću na sud, kaže Paić. Ugroženo mu je, veli, tisuću loza i dvade­setak maslina te navodi kako nitko nije konzultirao vlasnike zemljišta niti ih je išta pitao dok su radove izvodili kako do ovih problema ne bi došlo.
Kužina: Spremni smo 
na suradnjuBranko Kužina, šef šibenske Is­postave Hrvatskih cesta upoznat je s problemom, ali navodi kako bi za njegovo rješavanje i druga strana trebala učiniti ustupke.-Više je tu problema. Da smo podigli ivičnjak, onda Paić ne bi imao prilaz s glavne ceste na svoje imanje što mu sigurno ne odgovara, jer nema drugi prilaz. Istina je da je tu kanal bio, ali je isto tako i činjenica da na svakih

Ante Paić: ■■■■■I 
-Ne znam šta da radim. 11 
prije nego se radilo cestu | 
bilo je vode, ali bio je kanal 
između ceste i terena. Sada 
toga nema i pošto je velika 
kosina, svu kišu, a ona teče 
u potocima preko ceste, 
nosi moju zemlju i zemlju još 
petorice vlasnika okolo

Kad je voda sebi napravila 
put jednom, onda će uvik tu 
teći. Odnilo je najmanje 20 
kubika zemlje, a nikoga nije 
briga. Ako ništa ne naprave, 
ići ću na sud, kaže Ante Paić. 
Šef šibenske Ispostave HC-a 
Branko Kužina kaže da su 
spremni riješiti problem, ali 
da i vlasnici zemljišta moraju 
surađivati

osam do deset metara dužinom terena postoje tzv. foše, kanali kojima je godinama tekla obo­rinska voda. Ali te kanale treba održavati, što nitko od njih nije činio niti čini. One su bile prirod­ni put vode, a sada su zarasle i zatrpane. Nije posao Hrvatskih cesta njihovo održavanje. Rješe­nje se može naći, ali bi i vlasnici tih terena trebali surađivati. Što se nas tiče spremni smo na surad­nju i pronalazak rješenja koje će biti realno, rekao je Kužina. «

VODICE Od siječnja do kraja kolovoza sedam posto više noćenja

Srpanj i kolovoz izbrisali sve minuse
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
VODICENakon što su sumirani rezulta­ti turističkog prometa u kolovozu, turistička mjesta koja su u prvoj polovici godine bilježila minuse mogla su odahnuti. Već je srpanj davao pozitivne naznake da će sezona biti uspješna, a sada evo i potvrde. Tako je i s Vodicama, tu­rističkom destinacijom koja je na kraju prvog polugodišta bilježila minus veći od deset posto. Srpanj i kolovoz su izbrisali sve te minuse. Samo u kolovozu u Vodicama su za­bilježena 56.332 dolaska gostiju što je za četiri posto više nego u istom mjesecu lani, a noćenja čak za 14 posto više ili 365.856.-Jako smo zadovoljni, jer se na­stavio trend rasta započet u srpnju. U kolovozu su 15 posto ukupnog broja noćenja ostvarili domaći i 85 posto strani gosti među kojima su najbrojniji njemački, češki, slovački i slovenski turisti, kaže Anita Fra- 

nin Pećarica, direktorica vodičkog Ureda TZ-a.
Domaći gosti na drugom 
mjestuUkupan zbroj ostvarenih noće­nja od siječnja do kraja kolovoza tako je u plusu za sedam posto u odnosu na isto razdoblje prošle go­dine i iznosio je 833.401, od čega je 14 posto noćenja domaćih gostiju. U dolascima zabilježen je jedan posto manje gostiju ili 141.909, od čega 22.969 domaćih.-To znači da su naši gosti produ­žili boravak u odnosu na lanjsku godinu i vjerujemo da je to rezul­tat kvalitativnog pomaka u našoj ponudi i dakako, lijepog vremena. Najviše noćenja su ostvarili gosti iz Slovačke, potom domaći gosti, a onda slijede Česi, Nijemci, Au­strijanci i Slovena, rekla je Franin Pećarica. Sve je više gostiju s fran­cuskog, ruskog i ukrajinskog tržišta, te skandinavskih zemalja.Što se tiče smještajnih kapaci-

Anita Franin 
Pećarica

►► Na raspolaganju14.500ležaja - Vodičko područje raspolaže sa14.500 ležaja, od čega je oko7.500 u pri­vatnom smještaju, 2.800 u hotelima, a ostalo u kampovima. Tomu treba pridodati i oko400vezova u nautičkom turizmu.
► ► Za svakog ponešto ■ Vodice su bile bogate razli- čitimzbivanjimatijekomturističkesezone.pasekakojerekla Franin, našlo za svakog ponešto i za svačiji ukus. Od jazza, preko rocka, klapskog pjevanja, zabavne glazbe, izložaba, do izvor- nogfolklora, običaja i bogategastro ponude.

Gosti su produžili boravak u 
odnosu na lanjsku godinu ne 
samo zbog lijepog vremena 
već i zbog poboljšanja naše 
ponude. Iza Slovaka najviše 
noćenja ostvarili su domaći, 
a potom slijede Česi, Nijemci, 
Austrijanci i Slovenci, kaže 
Anita Franin Pećarica iz 
vodićke turističke zajednice

teta, zabilježen je podjednak rast i u hotelima, privatnom smještaju i kampovima.
Dobre najave za posezonuPrivatni smještaj je u porastu za 15 posto, kampovi za čak 27, a hote­li za 13 posto. -Rezultat je to dobre popunjenosti u srpnju i kolovozu, a u Vodicama se taj trend nastavio i u rujnu. Ako rezultati u rujnu budu na razini lanjskih, opet će vodički turizam godinu okončati u plusu - kaže A. Franin Pećarica. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Sve ih je manje na prvom školskom zvonu

I ove je školske godine u Kninu nastavljen trend smanjenja bro­ja učenika, pa su u dvije kninske osnovne škole ukupno upisana 154 prvašića. U odnosu na prošlu godi­nu u Kninu je 12 prvašića manje, a u usporedbi s brojem upisanih učenika prvih razreda 2008. go­dine, broj djece smanjen je za 45, odnosno za čitava dva razreda. U OŠ Dr. Franje Tuđmana u novoj je školskoj godini upisano 57 prvaša, dok je u OŠ Domovinske zahval­nosti u školske klupe prvi put sjelo 97 učenika. Već nekoliko godina u Zvonimirovom gradu smanjuje se broj školaraca, pa je u zadnjih pet godina čak 35 posto manje prvaša. U Kninu je 2005. godine u školu pr­vi put krenulo u prve razrede 235 učenika, dok ih je danas svega 154, odnosno oko 80 prvaša manje.

Početak nastave u dvjema knin­skim osnovnim školama obilježen je prigodnim dječjim programima, a djeci su dobrodošlicu u školske klupe poželjeli ravnatelji OŠ Franje Tuđmana i OŠ Domovinske zahval­nosti Slavica Šimić i Ante Prnjak, te zamjenik gradonačelnice Tomislav Vrdoljak i pročelnik za društvene djelatnosti Nenad Damjanović. Pr- vašićima su predstavnici gradske uprave podijelili besplatne školske udžbenike, kupnju kojih je financi­rao grad Knin.Prema odluci Gradskog vijeća iz ovogodišnjeg gradskog proračuna za kupnju knjiga izdvojene su 84 tisuće kuna, te je nabavljeno 155 kompleta školskih knjiga. Grad je i prošle godine darovao prvašima školske udžbenike, za što je utro­šeno 170 tisuća kuna. U sve tanjoj

U posljed­
njih pet 
godina za 
35 posto 
smanjen 
broj up­
isane djece 
u prve 
razrede 
osnovne 
škole

gradskoj blagajni nije se nažalost našlo novca za kupnju knjiga i za ostale razrede osnovne škole, te za srednjoškolce, čiji su se roditelji morali sami pobrinuti za udžbeni­ke. Neki roditelji smatraju kako ni­je baš najpametnija ideja pokloniti knjige svim prvašima, te predlažu da Grad pomogne u kupnji knjiga obiteljima s više školske djece, bez obzira na to u koji razred idu. Ove godine nije bilo organizirane raz­mjene udžbenika u kninskom ško­lama, pa je većina roditelja naručila u knjižarama nove knjige ili su ih zamijenili kod poznanika ili preko malih oglasa. Djeca iz obitelji kori­snika prava na socijalnu skrb imaju pravo na odobravanje jednokratne novčane pomoći za nabavu školskih knjiga, te trebaju podnijeti zahtjev Centru za socijalnu skrb. <<ž.j.

Diverzantski vodovi iz Kijeva i Lištana-Rujana obilježili 19. obljetnicu postrojbi na vrhu Maglaj

Zajedno čuvali granicu na Dinari
Na području Maglaja na Dinari 19. obljetnicu osnivanja svojih po­strojbi obilježili su bivši pripadnici Planinarsko diverzantskog voda Kijevo i PDV Lištani-Rujani iz BiH, s područja Livna. Oni se već 11. godinu zaredom početkom rujna okupljaju na Dinari, prisjećajući se zajedničkih ratnih dana pro­vedenih na tom području. Ove se godine na tom tradicionalnom druženju okupilo tridesetak biv­ših pripadnika postrojbi, koji su položili vijenac i zapalili svijeće u spomen na poginule branitelje, kod spomen-križa na Maglaju ko­jega su sami podigli prije nekoliko godina. Planinarsko diverzantski vod Kijevo i PDV Lištani-Rujani koji je djelovao pri Livanjskoj brigadi HVO-a, zajedno su djelovali na području Dinare za vrijeme Do­movinskog rata, a Marko Gojević, nekadašnji zapovjednik kijevskog voda, podsjeća daje ovo jedinstven slučaj da pripadnici Hrvatske voj­ske i HVO-a zajednički obilježavaju obljetnicu svojih postrojba.

-Iako se ove godine okupilo manje pripadnika nego proteklih godina, dogovorili smo da ćemo nastaviti obilježavati obljetnicu sve dok god budemo mogli. Iduće go­dine na 20. obljetnicu organizirat ćemo također proslavu, a nadam se da će nas tada biti više - ističe Gojević.

Tradicionalno 
obilježavanje 
dana postro­
jbi na Maglaju 
na Dinari

On najavljuje kako ce se bivši branitelji ponovno naći na Dinari u studenome, kada obilježavaju 16. godišnjicu akcije Zima 94. Pr­vi put sudjelovali su u zajedničkoj akciji u kolovozu 1991. godine, kada su poslije pada Kijeva izvla­čili desetak pripadnika ZNG-a i policije, «žj.

Devedesetogodišnja Murterinka Luce Skračić nepre­

sušan je izvor informacija o životu i običajima staroga 

Murtera. Kako smo ovaj tjedan proslavili blagdan Male 

Gospe, ispričala mi je kako se nekad na taj dan slavilo 

u Murteru.

To je takozvani sajam, ali nema kod nas sajma, kod 

nas je samo proštenje u crkvi. Samo se zove sajam, 
kaže se Sajam Gospe Mala. Živilo se bijedno i siromaš­

no, čekalo se kad će Mala Gospe doći, jer ‘Gospe mala, 

mesa dala’, tako bi se reklo. Mi dica smo se gori po sve­

tomu Roku igrali, skakali, a u to vrime nema televizije, 

nema radija, nego je prognoza bila kako stoje oblaci 

na Velebitu i doli u Italiji. I sad mi gledamo, gledamo, 

kad su oblaci dugi ka štapi, ravni, onda će bura. I kaže­

mo mi ‘ajme, bura će, bura će, a sutra Gospe Mala’. A 

jedna je bila, jako su bili siromasi, i kaže ‘Neka da učini 

bura’. ‘Ajde divljake jedna, bura, a Mala Gospe’. ‘E neka, 

pa otac lipo neć pojti na ribu, pa ćemo kupiti mesa.’ 

Strogo se vodilo računa da na Malu Gospu bude mesa. 

Okupila bi se čila familija. Dolazili bi sa strane iz drugih 

sela u goste, ali su domaći ljudi bili u svojoj kući. Onda 

bi bila zajednička marenda, pa opet ručak zajedno. Mi 

smo mlade čekale kad će završiti večemjica da bi išle u 

šetnju. Ali veselile smo se i poć u Gradinu na groblje jer 
to je velika šetnja. Onda se obuće najlipša roba. Suda­

re smo nosili. Svaka vrsta šudara, nije to neki zakon, 

ali zna se kad se nosi. Mala Gospe i sveti Roko, to su 

dva najveća blagdana. Onda se stavljaju na glavu žuti 

šudari, limun.

Na Malu Gospu je najprvo ujutro u crkvu na groblje 

pojti u deset sati. Ide grupa po grupa, tamo je misa. 

A iz crkve se vraćaju najpri muškarci. I onda sjedaju, 

kolika je zadruga uljarska, toliki je zid. Tu su sve momak 

do momka sidili. Onda se mi pravimo važne, idemo 

ženske same i pivamo, ne obadajemo, nego pivamo. 

Onda idemo u selo, tu je 90 posto svita živilo, ispod 

svetog Roka. Nema nikakvoga prijevoznog sredstva, 

ali šta je to bilo nama. Onda se ruča, malo se postoji 

doma, onda se ide opet na večemjicu, to je obavezno. 

Večemjica je bila u svetoga Mihovila, tamo je velika 

misa. Iza večernjice je glavna šetnja. Onda i malo i 
veliko, i muško i žensko, sve ide na Hraminu. Šetnja je 

bila od dućana di je Poljoprivredna zadruga do ferala. 

Samo se tu šetalo. Tu je stotina momak, stotina divo- 

jak, samo se gleda koji momak ima nove gaće, ko ima 
novu jaketu, koja divojka ima najlipši šudar, i tako. Bili 

su odvojeni momci i divojke, nema zajedno. Kolo smo 
igrali, onda bi se momci uvatili. A vidite kako su bili ljudi 

duhoviti onda. Mi u Murteru smo sve pisme slagale sa­

me. Bila je baš Gospe Mala, igra se kolo. A moja jedna 
kolegica je imala simpatiju, ali svekrva nikako ni čut 

za nju. Sada igramo mi, igramo, a ona meni govori: -A 

vidi kako me svekrva gleda, baš me ljuto gleda! Ajmo 

joj složiti pismu. ‘Igran kolo, kosa mi se vije’, onda ona 

slaže ‘Igran kolo kosa mi se vije, usred kola dragi mi se 
smije. S druge strane svekrva me gleda, šta me gledaš, 

kad mi sina ne daš!’ Al isto su se oženili. «
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ODLIČNO BABLJE LJETO U NP KRKA Dobro vrijeme, te kvalitetaponude donijeli rekordan posjet

Čist okoliš i ugostiteljstvo bez patvorina

jo
šk

o
 C

el
ar Kolovoz je u NP Krka 

bio iznenađujuće 
dobar. Park je samo 
u tom mjesecu obišlo 
210 tisuća gostiju ili 
8 posto više nego u 
kolovozu2009. A na 
dan našeg posjeta 
Skradinskome buku u 
utorak, 7. Rujna, na tom 
je glavnom lokalitetu 
NP-a bilo5000 turista!

JOŠKO ČELAR 
redakcija@sibenski-list.hr 
SKRADINObičnome promatraču može se činiti da se u turizmu i ne tre­ba toliko truditi. Jer gosti naviru sa svih strana, 'sami od sebe'. Pa kada ih je 12 posto više nego lanj­skoga ljeta, onda če sve razine ponude a i novčani učinci profi­tirati. To je dio teorije o masov­nome turizmu shvaćene na krivi način. Praksa pak kazuje nešto sasvim drugo.Vidjeli smo to ovih prvih pose- zonskih dana u NP 'Krka', koji je dobar pokazatelj ovoljetne turi­

stičke dinamike, ne samo u našoj županiji.
Ugostiteljstvo - 
punom paromNajsvježiji podaci iz stručnih služba Nacionalnog parka pokazu­ju da je početak posezone odličan i da je ovogodišnja sezona do kra­ja kolovoza tom najposječenijem odredištu u Dalmaciji donijela 560 tisuća posjetitelja, ili 7 posto više nego lanjske godine. Sam kolovoz je pak bio iznenađujuće dobar. Park je samo u tom mjesecu obišlo 210 tisuća gostiju ili 8 posto više nego u kolovozu 2009. A na dan našeg po­

sjeta Skradinskome buku u utorak 7. rujna na tom je glavnom lokali­tetu NP-a bilo 5000 turista!Usporedo s tim, bilježi se i vrlo dobar promet usluga u svim sadr­žajima, posebno u ugostiteljstvu. Nigdje u županiji, pa ni na hotel­skim terasama i restoranima, ne može se vidjeti toliko gostiju kao na štekatima NP 'Krka'. U neke dane, ondje se posluži i po 300 gostiju odjednom. O tom iskustvu, kako je proteklo ovo ljeto, prema onom lanjskome, saznali smo od Ante Gulina, obiteljskog obrta 'Stil oprema' koji u NPK vodi dva ugo­stiteljska objekta.

-Turizam je u nacionalnom par­ku specifičan, kaže Ante. Uvijek sve ovisi o vremenu. Tako smo u ponedjeljak imali situaciju da je veći dio štekata od nekoliko sto­tina mjesta u vrijeme ručka bio zauzet. A onda je udarila kiša. I tada nastaju veliki problemi.Da bi sve funkcioniralo mora­mo raditi od jutra do mraka. Za pripremu tridesetak vrsta jela, uz vrlo stroge sanitarne i druge standarde, mora se uložiti ogro­man trud. Primjerice, za čišćenje i uređenje kuhinje i drugih pro­stora postoji posebno osoblje i nitko drugi to ne smije raditi. A u

ponudi jela ne smije biti nikakvih patvorina, jer to gosti prepoznaju.
Gosti opreznije trošeOvdje se dolaze odmoriti po­sjetitelji iz cijeloga svijeta. Nama ugostiteljima sezona je u NPK na razini lanjske, s tim da su gosti nešto oprezniji u trošenju nego ranijih godina. Jer, dnevni bora­vak u NP 'Krka' po osobi ipak stoji poprilično novca, završio je Ante.Valja reći i to, da usprkos veli­kom broju ljudi na ne baš veliko­me prostoru Skradinskoga buka, nigdje nema odbačenog otpada, čak ni papirića! «

Imaposlauproizvodnjivijaka

DIV educira radnike za novi pogon
Do kraja ove godine počinje gradnja novih hala kninske tvornice vijaka gdje će se zaposliti 300 novih radnika

ŽIVANA JURAS / ЕРЕНА 
redakcija@sibenski-list.hr 
KNINZa novi pogon kninske tvornice vijaka koji do kraja godine planira početi graditi samoborski DIV, već je počelo zapošljavanje i obučava­nje radnika. Pri kraju je rješava­nje imovinsko-pravnih odnosa na lokaciji budućeg pogona, u kru­gu sadašnje tvornice, u kojemu će se zaposliti oko 300 radnika. Izgradit će se potpuno novi pro­izvodni pogoni ukupne površine oko 20 tisuća kvadrata, koji će biti opremljeni novom tehnologijom i omogućiti proizvodnju od naj­manje 100 tisuća tona proizvoda godišnje. Makar se nove tvorničke hale nisu ni počele graditi, DIV je već nabavio dio strojeva, te je ne­davno zaposlio 30 radnika koji će raditi na novim strojevima.
Sami stvaraju kadrove-U posljednja dva mjeseca za­poslili smo tridesetak radnika koje interno obučavamo u pogonima u Kninu za rad na strojevima i postrojenjima u novoj tvornici. Ti 

radnici činit će jezgru za daljnje zapošljavanje u budućoj tvorni­ci - kazao nam je Darko Pappo, direktor tvornice i član uprave DlV-a. U edukaciju svojih radni­ka DIV je uložio 1,5 milijun kuna. Direktor napominje da su novoza- posleni radnici na obuci iz Knina i šire okolice, a riječ je o mlađim osobama.-U nedostatku kvalificiranog osoblja, odlučili smo se na interno obučavanje i školovanje mladih ljudi za postrojenja u našoj novoj tvornici. Na taj način sami stvara­mo potrebne kadrove - kazao je Pappo. Mladim radnicima knin­skog DIV-a u obučavanju pomažu stariji kolege, iskusni majstori koji u kninskom Tviku već godinama proizvode vijke.U DIV-u očekuju da će se imovinsko pravni odnosi riješiti tijekom rujna, te bi tvrtka ubrzo trebala dobiti građevinsku dozvo­lu. Trenutno testiraju strojeve iz Tajvana, a u kninski pogon uskoro će stići dvadesetak strojeva iz ra­znih dijelova svijeta, iz Amerike, Belgije, Njemačke, Italije.

Osim internog programa edu­kacije radnika, DIV planira potre­ban kadar školovati u suradnji s Pučkim otvorenim učilištem Knin.
Praksa u tvornici- Na tržištu nema dovoljno struč­nih radnika za rad u proizvodnji vijaka, a u srednjim školama je sve 

manje takvih i sličnih zanimanja, kažu u DIV-u.Dogovorili su suradnju s Puč­kim otvorenim učilištem, gdje bi kandidati završili teorijski dio školovanja, dok bi praktični dio obuke na strojevima obavili u tvornici.-Nadamo se da će biti dovolj­

no zainteresiranih kandidata za ove programe, a polaznici koji ih uspješno završe imat će prednost kod zapošljavanja u DIV-u - kaže Pappo. Pučko učilište je već obja­vilo natječaj za program stručnog usavršavanja za zanimanje pode- šivač strojeva za proizvodnju vija­ka, koji počinje ove jeseni. «
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Senzacionalna ponuda u Djelu!
Uz Djelo karticu

za umirovljenike

I PROVJERENO NAJKVALITETNIJE I NAJJEFTINIJEMESO JE HRVATSKOG PORIJEKLA

Šunka za pizzu favorit

Sir kozji polutvrdi

Rajčica domaća I. klase 1 kg Djelo pileća posebna 400 g

VAR
Ajvar ultra 720 ml

Ultra hrana za pse - okruglice s teletinom, mesom, 
mesom divljači, piletinom i puretinom 1240 g

Djelo mliječni 
namaz 70 g

Djelo svježi 
sir 500 g”

^Djeio tekući 

jogurt 3,2% 180 g

Djelo čvrsti 
jogurt 3,2% 180 g

Tjestenina 
špageti ultra 

400 g

Djelo kiselo vrhnje 
12% 180 g

20 godina
Trgovački lanac 
Šibenskokninske županije

Ultra hrana za mačke - 
okruglice s okusom 

govedine, ribe, peradi 1 kg

Graševina
Kùtjevo II

Djelo probiotic jogurt
3,2% 150 g

Kandit riki 
čokolada 

100 g

Svinjsko carsko meso 
TRAJNO NISKA CIJENA

Juneća prsa i rebra 
AKCIJA

DOMAĆA KRAVICA DJELO 
-KVALITETA ZA CIJELU 
OBITELJ! UŽIVAJTE UZ 

DJELO DOMAĆU KRAVICU I 
NAJPOVOLJNIJE CIJENE!

L * Ultra hrana za pse - okruglice
Ultra hrana za mačke - okruglice rjbom, pi|etinom400 gF’ 

s ribom, piletinom 400 g

Ultra hrana za pse^okruglices 
okusorngovedine 3 kg^W

POPUST 5%

1 Q99
Ja kuna/kg kuiia/kom

kuna/kom

1 7099
mL ■■■ kuna/kg

kuna/kom

kuna/kom

kuna/kom

kuna/kom
кипаДот

12Ш

OkrusJic,

kuna/kom

kuna/kom
kuna/kom

kuna/kom
kfina/kom

kuna/kom

kuna/kom

Ponuda vrijedi do 15. rujna ili do isteka zaliha

UŠTEDITE UZ FANTASTIČNU PONUDU I ODLIČNE CIJENE!
Posjetite nas u novom HIPERMARKETU DJELO U VODICAMA, Put Gaćeleza bb, 22 211 Vodice! 

Iskoristite brojne akcije, popuste i najraznovrsniju ponudu šibenskih i hrvatskih proizvoda! Dobrodošli!
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RAZVOJNI PROGRAMI Na poslovnoj zoni Kosaničeuljara^punionicaipakimicaPZBiliBrig-Visovac

Složni Radnici u obiteljskoj zadruzi
Nastavak je to realizacije 
obiteljskog programa 
maslinarstva, od sadnje 
do prerade. Velik je 
zalogaj, trebat će 
strpljenja i puno vlastitog 
rada, kaže Frane Radnić, 
član Zadruge

milijuna kunaPZ ‘Bili brig’-Visovac ulaže u izgradnju pogona za preradu maslina, pakirnicu i J punionicu
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
IĆEVONa poslovnoj zoni Kosa u Iće- vu užurbano se radi na izgradnji postrojenja za preradu plodova maslina i proizvodnju maslino­vog ulja kojeg podiže PZ ‘Bili brig’ Visovac. Riječ je o obiteljskoj za­druzi obitelji Radnić iz Rupa, Mate, studenta agronomije smjer maslinarstvo, koji je upravitelj, te njegove sestre Adriane, studenti­ce ekonomije koja brine o finan­cijama, dok su otac Frane i majka Ljilja članovi. S obzirom na to da je Frane prije pet godina zasadio prve masline na lokaciji Bili brig, na površini od 25 hektara, obitelj je odlučila izgraditi vlastitu ulja­ru, te punionicu i pakirnicu kako

bi sutra mogli prerađivati, kon­zervirati i puniti maslinovo ulje i masline. Usto, na skradinskom području već danas ima dosta ma- slinara, a iz godine u godinu sve je više novih nasada, pa će moći i njima pružati usluge.
Čekaju opremu-Ovo je nastavak realizacije obiteljskog programa maslinar­stva, od sadnje do prerade. S obzirom na to da sam građevinar po struci, zajedno sa svojim radni­cima i prijateljima izvodimo gra­đevinske radove, jer uljara mora biti u pogonu do početka branja maslina, dakle najkasnije do polo­vice listopada, kaže Frane. Pogon ima oko 350 četvornih metara, a do kraja mjeseca Radnići očeku-

Kosa ima 
prednosti
Mislili smo pogon graditi na dru­
goj, privatnoj lokaciji. No, kada 
smo sve zbrojili i oduzeli, zona 
Kosa je bolje i, rekao bih, jako 
dobro rješenje. Ima svu potrebnu 
infrastrukturu, u blizini je naših 
maslinika, a skradinsko područje je 
bogato maslinama pa će biti i onih 
kojima ćemo moći ponuditi svoju 
uslugu, kaže Frane.

ju isporuku opreme talijanskog proizvođača Pieralisi, s kojima su otvorili kreditnu liniju. Ukupno će ih investicija koštati oko tri mili­juna kuna, od čega su izgradnju pogona financirali sami, a u kre­ditnoj liniji za kupnju opreme uz proizvođača, prati ih i Županija programom kreditiranja malog i srednjeg poduzetništva, uz ban­kovno jamstvo Jadranske banke s kojom izuzetno dobro surađuju. Nije izostala ni pomoć Regional­ne razvojne agencije poticajnim programima koji se financiraju iz fondova europske zajednice.
Radnić Treba nam 
20 tona maslina!-Veliki je to zalogaj, ali naišli smo na pomoć, i stručnu i finan­

cijsku na gotovo svim adresama na koje smo se obratili. Svakako treba strpljenja, treba čekati i vje­rovati da će naši nasadi maslina dobro roditi, a rezultati će doći sa­mo po sebi. Realno, nama bi tre­balo oko 20 tona maslina od kojih ćemo, s obzirom na to da je naša proizvodnja ekološka, dobiti 3000 litara ulja. Tomu valja pridodati i uslugu drugima i tek tada će se moći odahnuti i relativno dobro živjeti, ali uz vlastiti rad obitelji. Usto, ako dobro krene zaposlit će­mo i tri ili četiri radnika, zaklju­čuje Frane. U svojem masliniku prošle su godine imali prvu berbu kada su ubrali 1.700 kilograma, a ove godine na rod je došlo oko 6000 stabala pa očekuju daleko veću količinu. «
FEŠTA OD VELIKE RIBE NA MEĐUNARODNOM NATJECANJU U LOVU NAPUČINSKU RIBU ULOVLJENO 395 KILATUN JA

Trofeje uglavnom pobrali 'žabari'
Eto, i Vodice, imaju svoj ‘big- game fishing’, pa je ovih dana u organizaciji Sportsko-ribolovnog kluba ‘Mali porat’ i TZ Vodica, pod nazivom ‘Kup prvaka Vodice 2010., održano drugo međuna­rodno natjecanje na tunje i drugu veliku ribu.U dva ribolovna dana sudje­lovalo je 12 ekipa iz Njemačke, Slovenije i Hrvatske koje su sa svojim brodovima i skiperima prokrstarili srednji i dio južnoga Jadrana u potrazi za tunom, koje je, prema propisima Ministarstva mora u takvim prigodama dopu­šteno uloviti do 400 kilograma ukupne težine.Kako nam je rekao Tonči Bi- lan, tajnik vodičkoga kluba, ulov je u tom uzbudljivome natjecanju, što smo i sami mogli vidjeti, bio uspješan, a primjerci ulovljenih riba, posebno onaj iglun, plijenili su zanimanje turista i domaćega

svijeta.Ono što su, pak, mnogi s nestr­pljenjem najviše očekivali, bio je trenutak kada će se fileti te slasne i cijenjene ribe staviti na žar i po­nuditi gostima.Cijelu akciju oba dana nadzirao je i ribarski inspektor kako se ne bi premašila dopuštena kvota ulo­va. Najveću ribu, tunja od 67 kilo­grama ulovio je Ivan Ledenko na brodu ‘Starac’ iz Trogira, a prvoga tunja, Srđan Ćara na brodu ‘Adria’ iz Dubrovnika. Njemu je pripala treća nagrada u ukupnome po­retku natjecanja, s dva pehara, za prvu ulovljenu ribu i za igluna.Vodičanin Rade Pipić je imao sreću uloviti još jednoga pove­ćega tunja, ali ga je zbog već prekoračene ukupne težine ribe morao pustiti natrag u more. Bez opasnosti da se velikoj ribi išta dogodi, jer se prema strogim pravilima, mora loviti isključivo

takozvanim ekološkim udicama. One se, ako se riba oslobodi, na­kon dan-dva same raspadnu u njenim čeljustima, a da životinji ne naude.Prvo mjesto pak u ukupnom poretku na tom drugom među­narodnom vodičkom ribičkom nadmetanju pripalo je Andriji Gudeljeviću iz Zagreba, vlasniku i skiperu broda ‘Iglan’ koji je inače i čest gost jezerskoga Big Game Fishinga. Drugo je zauzeo Šaša Rabar, također iz Zagreba s bro­dom ‘Širaz’.A kada su sve formalnosti oko pregleda sudaca, vaganja ulova i ostalih provjera završile, što je potrajalo, na vodičkoj rivi kod spomenika zamirisali su pečeni odresci. Prve fete ispekao je na žeravi Dragan Sladoljev, a potom se sve zadimilo. I bogme, potraja­lo do lipih kasnih sati. Imalo se u čemu uživati, «joškočelar

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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NATJEČAJ
za upis na specijalistički diplomski Stručni studij menadžment 

u akademskoj 2010./2011. godini

I
Pravo upisa na specijalistički diplomski Stručni studij menadžment 

imaju:

A) Kandidati koji su stekli zvanje prvostupnika završetkom preddi- 
plomskog studija s najmanje 180 ECTS bodova, ostvaruju svoje pravo 
pod ovim uvjetima:

1. Stručni prvostupnici koji su završili Stručni studij menadžment 
Veleučilišta u Šibeniku i studenti koji su na Veleučilištu u Šibeniku 
završili diplomski stručni studij u trajanju od tri godime (Modul 1 - 
Turistički menadžment)

• Ostvaruju pravo na direktan upis na stručni diplomski studij, 
uz uvjet prosječne ocjene studija minimalno 3,0 (bez razlika).

• Rang-liste za upis utvrđivat će se na temelju postignutog 
uspjeha na stručnom studiju.

• Uspjeh na stručnom studiju određuje se prema ukupnoj pro­
sječnoj ocjeni svih položenih ispita eventualno umanjenoj za 20 
posto za svaku godinu produženog studiranja (produženo studiranje 
smatra se studiranje u trajanju dužem od 4 godine za trogodišnji 
studij).

• Zajamčeni direktni upis ograničava se na rok od dvije cijele 
akademske godine od završetka stručnog studija po istom studijskom 
programu.

• Upis nakon isteka roka za zajamčeni direktni upis obavlja se 
nakon upisa studenata koji imaju zajamčen direktni upis, do popu­
njavanja upisnih kvota, a prema uspjehu na stručnom studiju.

2. Stručni i sveučilišni prvostupnici u polju ekonomije s drugih 
visokih učilišta (ekonomski i srodni programi i učilišta)

• Upis se obavlja nakon upisa kandidata koji imaju pravo na 
direktan upis.

• Upis se obavlja u svim statusima do ispunjavanja upisnih kvo­
ta, a rang-liste se formiraju prema uspjehu na dodiplomskom studiju.

• Uspjeh na dodiplomskom studiju određuje se prema ukupnoj 
prosječnoj ocjeni svih položenih ispita eventualno umanjenoj za 20 
posto za svaku godinu produženog studiranja.

3. Ostali stručni i sveučilišni prvostupnici (nesrodni programi)
• Upis se obavlja na preostala mjesta nakon upisa kandidata 

koji su završili srodni studijski program.
• Upis se obavlja do ispunjavanja upisnih kvota, a prema uspje­

hu na preddiplomskom studiju.
• Stručnim i sveučilišnim prvostupnicima s nesrodnih visokih 

učilišta i programa sa stečenih 180 ECTS bodova, koji se prijave za 
upis na specijalistički diplomski Stručni studij menadžment, Povje­
renstvo će odrediti kolegije razlike sa Stručnog studija menadžmenta 
koje su dužni upisati i položiti. Odluka će biti donesena na temelju 
nastavnog plana i programa studija na kojem su stekli zvanje pr­
vostupnika.

• Kolegiji iz prethodnog stavka slušaju se i polažu prema njiho­
vom izvođenju na stručnom studiju na VUS-u.

B) Kandidati koji su na Veleučilištu u Šibeniku diplomirali na di­
plomskom stručnom studiju u trajanju od četiri godine

• Ostvaruju pravo na direktan upis, uz uvjet prosječne ocjene 
studija minimalno 3,0.

• Kandidati će se uvrštavati na rang-liste s ostalim kandidatima 
koji su ostvarili pravo na direktni upis na temelju uspjeha postignu­
tog na diplomskom studiju.

• Uspjeh na diplomskom studiju određuje se prema ukupnoj 
prosječnoj ocjeni svih položenih ispita eventualno umanjenoj za 20 

posto za svaku godinu produženog studiranja (produženim studi­
ranjem smatra se studiranje u trajanju dužem od 5 godina za četve­
rogodišnji studij).

• Kandidatima će Povjerenstvo priznati odgovarajuće upisane 
kolegije specijalističkog diplomskog stručnog studija, a koje su, su­
kladno nastavnom planu i programu, položili tijekom diplomskog 
stručnog studija i to do najviše 30 ECTŠ bodova.

C) Studenti koji su završili stručni studij u trajanju kraćem od tri 
godine i nemaju priznato zvanje prvostupnika

Kandidati koji su završili stručni studij u trajanju kraćem od tri 
godine, a namjeravaju upisati specijalistički diplomski stručni stu­
dij, mogu ga upisati tek nakon stjecanja zvanja stručni prvostupnik 
upisom razlikovnih predmeta na Veleučilištu u Šibeniku.

II
Programe razlike kolegija i ECTS-bodova za stjecanje uvjeta za upis 

na specijalistički diplomski Stručni studij menadžment za pojedine 
kategorije kandidata utvrđuje Povjerenstvo koje na prijedlog dekana 
imenuje stručno vijeće Veleučilišta.

Kolegiji Programa realiziraju se redovitom nastavom i slušaju i 
polažu prema njihovom izvođenju na Veleučilištu u Šibeniku.

III
Specijalistički diplomski Stručni studij menadžment može se upi­

sati u statusu redovnog i izvanrednog studenta sukladno upisnim 
kvotama.

Upisna kvota za redovite studente uz potporu MZOS-a na temelju 
suglasnosti MZOS-a je 40 studenata, kvotu za izvanredne studente 
donosi na prijedlog dekana Stručno vijeće Veleučilišta uz suglasnost 
Upravnog vijeća.

Po isteku roka za podnošenje prijava Povjerenstvo će utvrditi 
rang-liste, posebno za redovne a posebno za izvanredne studente 
sukladno uvjetima definiranim pod I. U statusu redovnog studenta 
uz potporu MZOS studenti se do popunjenja kvote upisuju prema 
redoslijedu na rang-listi redovnih studenata.

IV
Školarina za studente koji sami snose troškove studiranja na spe­

cijalističkom diplomskom Stručnom studiju menadžment iznosi u 
akademskoj godini 2010./2011.6.000,00 kn za akademsku godinu.

Cijena upisa programom propisanih razlika vezuje se za broj ECTS- 
a. Cijenu ECTS-a utvrđuje dekan. Cijena upisa nekog od programa za 
stjecanje uvjeta za upis određuje se po pojedinom upisanom kolegiju 
i utvrđuje je dekan. U cijenu je uračunano polaganje ispita do 4 poku­
šaja po predmetu. Nakon toga se svaka prijava ispita posebno plaća.

V
Prijave za upis u I. upisnom krugu na specijalistički diplomski 

Stručni studij menadžment primat će se u Studentskoj referadi sva­
kim radnim danom od 9.9. do 6.10.2010. od 8 do 16 sati, a srijedom 
i od 17 do 19 sati.

Dokumenti za prijavu: preslik rodnog lista, preslik domovnice, 
preslik diplome ili svjedodžbe, ovjereni prijepis ocjena i nastavnog 
plana i programa, dokaz o uplati troškova razredbenog postupka, 
prijava za upis.

Rang-lista bit će objavljena 7.10. 2010. godine.

Upisi će trajati od 11.10. do 12.10.2010. godine od 10 do 16 sati.

Dokumenti za upis: izvornici ranije priloženih dokumenata, dvije 
fotografije, indeks, matični i upisni list, potvrda o plaćenim troško­
vima upisa i školarine te razlikovnih kolegija.

VI
Sve informacije o mogućnostima studiranja, prijavi i upisu naspe- 

cijalistički diplomski Stručni studij menadžment Veleučilišta u Šibe­
niku možete dobiti u prostorijama Studentske referade Veleučilišta, 
Trg Andrije Hebranga 11, Šibenik, tel.022/311-077, fax. 022/216-716 
i na web stranicama www.vus.hr.

Dekan Veleučilišta:
Prof. dr. sc. Marko Radačić

http://www.vus.hr
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POVUCI POTEGNI Noćno natjecanje šest ekipaupotezanjukonopa 
u Dubravi, okupilo gledatelja kao na nekom velikom derbiju

Amazonke iz Dubrave
pobjednice natjecanja
JOŠKOČELAR 
redakcija@sibenski-list.hr 
DUBRAVAMožda će netko reći: -Ajde, ka­kav ti je to sport potezanje kono­pa, što se obično vidi na lokalnim feštama, poput bacanja kamena s ramena.'Samo, nije tome tako. U šibenskoj Dubravi postoji klub muških i ženskih konopaša s više­godišnjom tradicijom, a konop na treninzima i natjecanjima poteže i staro i mlado. Jedno čudo od popularnosti, uz brojnu publiku, kao na kakvom sportskome der­biju. Na taj način Dubrava postaje nekim konopaškim centrom, pa svako malo nekoga ugosti za od­mjeravanje snage.
Ekipe iz šest mjestaTako se u Dubravi prije neki dan našlo devet ekipa iz šest mje­sta: Prigrade, Karlobaga, Vlašića na Pagu, Sv. Roka iz Like, Zadra (žene) i Dubrave s dvije ekipe, muškom i ženskom, koje su bile pobjednice. Sve kršni momci i vit­ke cure. Uz onu vrstu dubravskih malaca, nazvanih Dubrava-čoko- lino. Na put je bila krenula i osma

Čudo od 

popular­
nosti, uz 
brojnu 
publiku, kao 
na kakvom 
sportskome 
derbiju, 
Dubrava 
postaje 
nekakvim 
konopaškim 
centrom, pa 
svako malo 
nekoga 
ugosti za 
odmjerava­
nje snage

ekipa iz Plitvica, ali im se pokva­rio kombi. Ipak, neki su stigli i to odjeveni u Učke nošnje. U svemu, više od stotine sudionika praćeno zainteresiranom publikom u gle­dalištu školskoga igraUšta u svje­žoj večeri prvih rujanskih dana.U ukupnoj konkurenciji prvo mjesto od muških ekipa zauzela je vrsta Pridrage, Dubravčani su izborili drugo mjesto, pobijedili su snažni Karlobag i Pag, a treće mjesto pripalo je najmlađima iz dubravskoga Čokolina.
Večera uz ličke tamburašeKada je sve bilo gotovo za pu­bliku iz gledaUšta podijeljena su dva koda vojničkoga graha s ko­basicama, a svi sudionici natjeca­nja sa svojim vodstvom i gostima, kako nam je rekao aktivist Srećko Relja Mišo, smazah su čak deset mladih odojaka(!) ali se dijelilo i svuda naokolo. I bogme, do ranih noćnih sati, uz ličke tamburaše, ispraznile su se i gajbe piva, vina i sokova.Neka, kažu u Dubravi. Natje­canje tolikoga broja konopaške čeljadi nije baš mačji kašalj. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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ŠIBENČANI KUŽIN AVAJ U GoranSekulić Faks, meštar odkumpira:

Uz kumpire san
izija i - kita!
-Moja specijalnost su njoki za čilu četu. 
Domaći, normalno, a dok ja misim njoke, 
moja žena radi specijalni pivski toć, koji se 
radi od crne belgijske pive i posebne marme­
lade za šugove od krušaka, jabuka i datulja 
koju mi donosi teta iz Belgije. Bude tu400do 
500 njoka, ovisi o ljudstvu - smije se Goran 
Sekulić Faks, Šibenčanin, kojeg znamo po 

promoviranju restanog krumpira diljem svi­
jeta preko društva ljubitelja ove namirnice.

-Ne kuvan loše, ali žena kuva bolje. Ko smi 
reć drugačije - govori, a na pitanje što je 
najneobičnije stavio usta, iznenadio nas je 
odgovorom.
-Friškog kita. Bilo je to ima dvi godine na
Svjetskom festivalu kumpira u Sloveniji, a 
spremala ga je grupa s Islanda. Poslužuje se 
svjež, tanko narizan i začinjen. Meso je crve­
no, ali ima okus ribe i topi se ustima. Odlično 
nešto - završava, «n.b.

i Iz kužine babe Tonke i

'Sta mačka 
koti to 
miševe vatSH

Restani krumpir s ‘obotnicom (ili repovima 
od kozica) u velikoj tavi za čilu klapu:

Na pola litre maslinovog ulja pržiti kapulu (kil i po sitno narizane), a kad se 
dobro zagrije dodati tanko narizanu papriku (lidi) i sve pržiti dok se kapula ne 
zarumeni. Dodati pripremljen kumpir (20 kili kuvanog, oguljenog i izlizanog 
na fete ), pržiti i mišati da ne zagori. Dodavati sol, papar i maslinovo ulje (oko 
litru i po pomalo). Kad je krumpir u pola gotov, dodati hobotnicu (pet kila 
tarane inarizane) iti repova od svježih kozica, prema potrebi još maslinova 
ulja i dalje mišati. Pred kraj sve posuti narizanim petrusimenom (30 deka) i 
odmah poslužiti.

Tako je to bilo u Zagori, a more bit da je još i dan danas. Nije se 
pitalo kakvi je ko, nego čiji je. Unda se znalo i kakvi je. I tute nije 
bilo pogovora - raca te je pratila kroz čili život i kroz pokolenja 
usmenon pridajon, bolje nego išta drugo. ‘Čiji, kažeš? E, iz te se 

kuće niko nije vruć ledene vode napija, pa neće iruda mi, ni on. Ne 
tribaš se bojati’ I drugčije nije moglo bit. To da bi se iz vražjeg jaja, 
kako je govorila baba, izlega božji pivčić - a to van je jedna vrsta 
tiče, jako lipe, šarene - to se još nije čulo

‘Šta mačka koti to miševe vata!’ - bila je to omiljena izreka babe Tonke koja je meni ki klapcu išla strašno na živce. Kad bi me s kin po selu vidila ko jon nije bija po volji, odma bi me zvala: -O!. -Šta jeeee!? - odgovara san ja vičući ki ona jerbo san vrlo brzo nauči- ja da se u selu ne oziva s molim. Moli se u crkvi, a ode se ozivlje. -Dođide, tribaš mi! - odvikivala je stara, a ja san nevoljko ostavlja radu i trčeći dolazija. -Štaj bilo? - A šta će bit! Šta ćeš ti s unin ne- valjancon. Da te nišan više vidi­la š njin! - strogo bi baba, a ja bi odma upa u vatru i kontru: -Nije nevaljanac!’. -Nije!? A na koga će bit dobar? - materesina mu luda, ćaća neradnik i pijančina, a taki mu je i did bija. Od kolina je to nevaljanog, moj sinko! - posprd­

no bi mene podučila baba i unda dodala ono neizostavno : - Šta mačka koti, to miševe vata!
Od prave loze uvik 
divljaka resteTako je to bilo u Zagori, a mo­re bit da je još i dan-danas. Nije se pitalo kakvi je ko, nego čiji je. Unda se znalo i kakvi je. I tute nije bilo pogovora - raca te je prati­la kroz čili život i kroz pokolenja usmenon pridajon, bolje nego išta drugo. -Čiji, kažeš? E, iz te se kuće niko nije vruć ledene vode napija, pa neće iruda mi, ni on. Ne tribaš se bojat! I drugčije nije moglo bit. To da bi se iz vražjeg jaja, kako je govorila baba, izlega božji pivčić - a to van je jedna vrsta tiče, jako lipe, šarene - to se još nije čulo. Jedino šta je moglo bit je to da 

bi po zlu putu moga krenit ko iz prave kuće, od pravi ljudi i prave race. Jerbo, govorila je baba,a zna mi je često citirat i pokojni ćaća: -Od prave loze uvik divljaka reste. Jesi vidija u podanku panja, kako divljaka brokva? I sad to triba na- vrćat na pitomu. Al jača i deblja divljaka nego pitoma - ka divlje - pa se svrće. Vražji je to posa, moj sinko, al ne moreš drukčije.
Znan ja svoj svitEto, tako je mislila baba, pa ko­me bilo pravo a kome krivo, al je ona ostajala pri svome. Pa makar i njoj samoj ne išlo u prilog. Jedne san godine - a već san svoj čovik, vamiljaran bija - u ratu, u gardi, a u njoj svakakog svita svaokle, upozna neke njezine mištane, ro- dijake joj, šta li, sa Kraljica. I velju 

ja to babi kad san kod nje dosa, misleći, biće jon drago da je se i šezdeset godina otkako je otišla sa Kraljica, sićaju. I da znaju čija je, i od koga je i kome je šta. Al vraga, nije stara padala na sen­timente. -S Kraljica veliš? Sinko moj, jami se Kraljičana! -Zašto’ - pitanja, a baba odgovara: -Zato šta ja tako kažen! Ti si mlađi pa ne znaš: -Kad bi dernek na svetog Antu proša samo da je ko komen razbija kamenon glavu, to je bi­lo dobro, jerbo je češće bilo daje kokod koga upara nožon, da gaje ubolo u jaketu novu. Eto zašto!. I tako meni baba, a ja ne izdurada i ja nju ne podboden: -Unda bi se triba jamit i tebe, i ti si s Kraljica! j - a stara se nasmije, ki dajetoii. čekala: -A zato ti ja to i govorinT Znan ja svoj svit - po sebi! « !ћ
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Nikotina Krečak:
I ZaTdeset godina vidim se u 

Londonu na kraljevskoj pozornici

najuspješnija šibenska
IMBMW^rtaSiCCT

i i poduzetnica

0 mirovini ne
ra z m i š li a m ,pa i Blanka

Osvajačica svih mogućih odličja u borilačkim i ,, ,h 
sportovima i ponosna vlasnica diplome iz i s«®™

ekonomije svoje znanje odnedavno prenosi i
u klubu ‘Juraj Dalmatinac’. 0 tome, o karijeri

Rijetko tko je poznaje izvan onoga što radi najbolje. U ringu je strah i tre-i pet za protivnice, a u stvarnom životu
medaljama, putovanjima, šećerićima koje j
skuplja, ali i kuhanju koje, smije se, opasno i low kicku, K-l, tajlandskom boksu, bok- nrilPti niPlini Hniii SU’ te ultimate fi8htu’ mirna je, tiha i pi IJCLI I IJCI lUJ III UJI ; samozatajna, prava plavokosa ljepotica,

može se pohvaliti i diplomom ekonomi­stice za informatički menadžment Vi­soke škole za turistički menadžment u Šibeniku. Nives je najbolja natjecateljica iz Hrvatske koja je ikad ušla u ring, oso­ba s najviše osvojenih medalja u svim ringovnim disciplinama, a nedavno je, karakteristično za sve prvake, odlučila da želi više i bolje, pa je Šibeniku poda­rila taekwondo školu za najmlađe su­građane. A oni koji se upišu moći če se
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Osnovala sam taek
najmlađe jer to fali

nevena.banic@sibenski-

Vaša Nevena

Kuka ko 
ne triba
-Hm, a ako se u tu školu stvarno mora ić svaki dan, ja bi se najrađe odma ispisa - reka je prošli tjedan, na prvi dan nastave u životu, jedan splitski prvašić. Šta će dite, škole mu je već priko glave, a nije ni počela. Ćaća i mater su ga satrali da su knjige skupe i da ih mora paziti, borša je teža od njega, mater mu je obukla svu novu robu i na noge BILE nove patike i s vrata mu pripritila da ajme ti se njemu bude li šporak kad se vrati. Normalno da će on doć šporak.To je jedna sorta matera. Druga je ova. Nikidan u liftu s u jednon centru s menon mater i maća. Mača se vratila iz škole jer na leđima nosi boršu. Dobro, ispisanu potpisima i porukama ovih iz razreda, to je moderno, svi smo bar jednu torbu tako uništili. Mater je pita kako je bilo, ona musavo odgovara ‘nako’. I sad ja gledan mater. Aj, aj svi to radimo u liftu onih minut, dva dok ne izađemo. Gospoja ne loša. Zgodna čak, mirisna, sređena. Mala - čista suprotnost. Nema trinajst godina. Na glavi izrast, jer se opiturala u crveno. A na nogama...ajme pozlilo mi je. Najšporkije, najneurednije, najrasparanije i ne znan više šta naj...’starke’ koje san u životu vidila. Priko njih iskidane rebatinke i karirana košulja. Dalje nišan gledala. Šta oću reć?! To je, čula san, skroz moderno. Biće ih je i sama rasparala nakon šta je namjerno progavljala po blatu i prašini. Oću reć da je škola institucija i da u njoj rade profesori, obrazovani ljudi koje bi vaše dite tili naučiti da kroz svit ‘odaju čista obraza (i čistih postola). I kako će oni ić takvi, kad ih vi iz kuće pošaljete ki da su spremni za sist na zidić i potegnit ‘zidarku’. I knjige stvarno jesu skupe. Skupe su i zadaće, i pernice, i oprema za tjelesni. Skupe su i nove patike, i nova trenerka, i nove rebatinke. Al, nije voda baš tolko skupa. I nekako mi se čini da na televiziji uvik da nemaju kukaju oni koji ne bi tribali. Jedna nedavno na TV-u, samohrana majka, ima petero dice, posai i dječji doplatak. Tri laptopa iza sebe. I kuka. Triba’l dalje?!

pohvaliti da za trenericu imaju aktualnu svjetsku prvakinju. I ne samo to, tajnica kluba je Ivana Maleš, inače svjetska ju­niorska prvakinja iz 2002. godine, koja je te iste godina proglašena najboljom sportašicom grada, u međuvremenu je stigla završiti Prirodoslovno-matema- tički fakultet u Zagrebu, a uz brojne aktivnosti predaje i matematiku na Ve­leučilištu u Šibeniku. Predsjednik kluba je Živko Krečak, istinski zaljubljenik u borilačke sportove, a zajednički nazivnik svima im je da su bili članovi sportskog društva borilačkih vještina ‘Dalmatino’ iz Šibenika.
Kako će se zvati novi taekwondo 

klub u našem gradu?-Taekwondo klub ‘Juraj Dalmatinac’ iz Šibenika. Tu smo predsjednik kluba Krečak, tajnica Ivana Maleš i ja bili jed­noglasni. To je ime koje je čvrsto veza­no uz moj grad, a i velika je simbolika u kamenu što označava čvrstinu, kao i vječnost proizašlu iz tog istog kamena, a koja označava šibensku katedralu.
• Zašto rad s najmlađom populaci­

jom?-Putujući po turnirima, vidjela sam da je taj kadetski uzrast, najmlađih, između šest i četrnaest godina uvelike napredovao u svijetu, ali i nekim dru­gim sredinama u našoj zemlji i sad želim isto to primijeniti i u Šibeniku, odnosno želim djecu naučiti taekwondou, bilo re­kreacijom, samoobranom ili sportskim natjecanjem. S druge strane mislim da djeca provode previše vremena ispred računala i/ili igrajući video igrice, što im svakako umanjuje motoriku, pa će im ovo biti odlična prilika za nadoknadu tjelesnih aktivnosti koje im danas i te ka­ko nedostaju. Mislim da djeca u mome gradu mogu i zaslužuju dobiti više od onoga što im se nudi, a to ćemo nastojati provesti u TK ‘Juraj Dalmatinac’.
• A zašto baš taekwondo?-Zato što sam i ja, to malo ljudi zna, počela s teakwondoom i smatram daje taj sport izvrsna odskočna daska u bo­rilačkim sportovima u budućnosti, ali i izvrstan način za sport i rekreaciju. Kroz igru i učenje taekwondoa razvijaju se ručne i nožne tehnike, uči se samoobra­na, polaznik stječe znanje o disciplini i samokontroli, koordinacija pokreta se općenito dovodi na višu razinu, a za one koji žele više to je dobra podloga i za eventualno buduće natjecanje u borilačkim sportovima. Svjedoci smo svakodnevnog nasilja koje nas okružu­je, tako da mislim da je jednako važno ostati mentalno stabilan za izbjegavanje incidentnih situacija kao i biti pripravan na samoobranu. U skoroj budućnosti namjeravamo pokrenuti i program za roditelje koji bi rekreativno vježbali taekwondo. Nadalje, ja sam taekwondo 

majstor, nositeljica crnog pojasa, 2002. i 2003. godine bila sam u taekwondo reprezentaciji Hrvatske, europska prva­kinja, a moj trener iz ŠDBV ‘Dalmatino’, Damir Lambaša je nositelj crnog pojasa 3. DAN u taekwondou i bio je izbornik juniorske ženske reprezentacije Hrvat­ske, tako da sam imala jako dobre ra­zloge za takvo što.
Što na taj vaš zahvat kažu kolege iz 

Dalmatina?-Mislite, što kaže trener Damir Lam­baša (smijeh)... Na samu našu ideju nas je čudno gledao i mislio kako s nama i nije baš sve u redu, ali kad je saslušao i sagledao sve aspekte toga, složio se, te nas je podržao u osnivanju taekwondo kluba koji bi se bavio najmlađim uzra­stom. Obećao nam je i pomoć u radu, on i predsjednik Darko Mikulandra, kao i ostali članovi Dalmatina. Ipak se klub posljednjih godina orijentirao više prema kickboxingu i ultimate fightu i striktno su fokusirani na natjecanja. Postižu vrhunske rezultate, kojih sam i ja dio. Zato i inzistiram na radu s naj­mlađom populacijom u vidu discipline, samokontrole, rekreacije, samoobrane pa i sportskog natjecanja.
* Što je s tvojom karijerom?-Upravo imam dogovorenih nekoliko borbi po pravilima ultimate fighta, a tije­kom jeseni trebam braniti titulu europ­ske prvakinje u low kicku, tako da imam pune ruke posla. Boreći se u kickboxin­gu, nastupam za ‘Pit buli’ iz Splita, ali ipak želim kroz ovu taekwondo školu napraviti nešto za svoj Šibenik, odnosno za njegove najmlađe stanovnike.

Da nisam sportašica bila bih?
-Kuharica, obožavam kuhati, raditi 
kolače i razne slastice.
Najviše problema u sportu imam s?
-Održavanjem kilaže pošto sam sla­

dokusac
Moda?
-Sportska elegancija, uredno, ali ništa 

pretjerano, nešto finije u kombinaciji 
s jeansom.
Hrana?
-Sve, a najdraža mi je puna padela ko­
lača.
Filmovi?
-Forrest Gump.
Romantika?
-U umjerenim količinama.

Glazba?
-Rock i pop, najviše Queen, Aerosmith, 
The Beatles, Madona...
Brak i djeca?
-Svakako, ali sve u svoje vrijeme, naj­
manje troje djece (smijeh).
Plava kosa?
-Za sada, bilo je ‘izleta’ u crveno, ali 
bolje ovako

Sjećaš li se svojih početaka, jesi li 
bila talent ‘na prvu’?-Ispočetka je to bilo više rekreacijski i nisam imala nikakvu namjeru natjecati se, mislila sam da to nije ni moguće jer sam počela kada sam već imala 16 godi­na, a i nisam bila ni neki talent, moram priznati. Ali kod mene se potvrdila ona formula o radu i upornosti i s vremenom sam postala to što sam danas. Trener Damir Lambaša je prepoznao borca u meni, iako su mu se svi nasmijali kad je prvi put upravi kluba rekao da će mene povesti na turnir. Posvetio mi se i nago­vorio me na prvo natjecanje. I tako sam polako, s velikim trudom napredovala i sve je išlo nekako spontano pa tako i profesionalna razina, nije me ništa po­sebno potaklo.

Imaš li neki ritual prije borbe i jesi 
li koji put stvarno dobila po nosu od 
protivnice?-Često sat-dva prije borbe nazovem prijateljicu Ivanu Maleš da malo poraz­govaramo, klasično ženski tračevi prije borbe (smijeh)... to me smiruje, a ako imalo sumnjam u sebe ona me brzo ra­zuvjeri. Što se tiče dobivanja po nosu mislim da tako stradavaju mnogi sporta­ši, npr. rukometaši, a menije najvažnije da nisam imala ozljedu.

Za tebe kažu da si potpuno različi­
ta osoba kad si u ringu i u stvarnom 
životu? Kako odjeljuješ jedno od dru­
gog?-Takvi zaključci proizlaze najčešće iz predrasuda koje ljudi imaju prema ovom sportu, što bi trebalo značiti da ako sam u tom sportu moram biti gruba, ružna, nasilna, bezobrazna, puna tko zna ka­kvih kompleksa, ali to nisam ja. Zapra­vo, većina istinskih boraca nije takva, ali teško je izmijeniti jednu uvriježenu sliku u glavama pojedinaca. Nikada svo­je znanje ne bih (zlo)upotrijebila izvan ringa, to može biti samo u samoobra­ni, ali na sreću nisam se još zatekla u takvoj situaciji, takvo što maksimalno izbjegavam. Ja sam uvijek ista, ali borbu samu po sebi doživljavam kao sportsko nadmetanje u kojem želim pobijediti. To naravno traži određenu dozu agre­sije, ali samo sportske agresije, naravno, uostalom to će reći sigurno i sprinteri na 100 metara. Nije to nikakva tučnjava u kojem vrijedi pravilo ’ko je luđi’, već sport kao i svaki drugi u kojem sve mo­ra biti posloženo, i kondicija, tehnika, taktika, snaga, brzina, srce...
Majstorica umatanja 
poklona i skupljačica šećerića 
• Je li bilo teško u isto vrijeme studi­
rati i baviti se profesionalno sportom?-Nije bilo najlakše, ali sve se može kad se hoće. Često sam bila u stisci s vremenom i bilo mi je najhitnije dobro
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wondo klub za 
mom Šibeniku

Tjedni TOP 10п l.SEVERINAO DRNIŠU
Ne bi bilo ‘vake’ lipote da nije bilo 
drniškog pršuta kad sam bila mala. Ali 
najviše me nervirala mast, pa bi uvik 
kidala tu mast i bacala pasima - rekla je 
splitska pjevačica u emisiji Radio Drniša.

organizirati vrijeme koje imam, prlia- | goditi termine treninga vremenu koje / sam morala provesti na predavanjima, g Većina je profesora imala razumijeva- z nja kada se radilo o natjecanjima, tako da sam uspješno privela kraju studij u redovnom roku i stekla zvanje diplo­miranog ekonomista za informatički menadžment. Uvijek mi je bila želja završiti fakultet, bez obzira na to koliko uspješna u sportu bila, mislim daje ob­razovanje bitno u životu.
• Velika si kreativka. Što voliš izra­

đivati?-Istina, veliki sam poklonik ručnog rada, volim se i sama okušati u raznim stvarima. Postalo je normalno da mi prijatelji nose stvari na umatanje kada trebaju nekom nešto pokloniti, to mi do­bro ide i imam mnoštvo ideja. Svake se godine iznova zabavljam dekoriranjem doma za vrijeme blagdana. Ponekad na­pravim malu likovnu radionicu s djecom prijatelja i obitelji, to me opušta.
• Koje si sve svjetske metropole po­
sjetila? Jesi li se u nekoj izgubila ili 
barem doživjela neko zanimljivo isku­
stvo?-Na sportskim putovanjima posjeti­te naravno i brojne svjetske metropole. Najviše me se dojmio švicarski Basel, koji je arhitektonski kombinacija srednjevje- kovnog i modernog razdoblja, ljudi su jako pristupačni, jedna pitoma sredina, a najzanimljiviji mi je bio Agadir u Ma­roku, koji je kulturološki potpuno dru­gačiji od naviknutog. Voljela bih posjetiti Škotsku, definitivno. A na putovanjima obavezno kupim neki suvenir za uspo­menu. Skupljam mala pakiranja šećera, kojih imam iz cijelog svijeta, a gotovo svaki koji se pojavio na području naše županije u zadnjih nekoliko godina. Sad već imam problem gdje to smjestiti, pa razmišljam o konzumaciji (smijeh).
Ma kakva mirovina
• Osvojila si brojne medalje, nije ti 
još dosta, prema tome ništa od ‘mi­
rovine’?-Ma kakva mirovina, pa sad sam u najboljim godinama, pa i naša Blan- ka Vlašić je starija godinicu od mene (smijeh).... Ma ne, imam 26 godina i aktualna sam svjetska i europska prva­kinja, pa mi još ne pada na pamet nika­kvo povlačenje. Ozljeda nemam, uvijek smo dobro trenirali i maksimalno sam spremna za svoj sljedeći meč koji će biti protiv borkinje iz Bugarske, 18. rujna u Zenevi.
• Jesi li praznovjerna i kako se to ma­
nifestira?-Gotovo uvijek imam nešto plavo, ne­što posuđeno i nešto obrnuto obučeno za sreću, možda su gluposti, ali ne valja riskirati... «

[F UPISI U GIMNAZIJI
Upisi za djecu su u gimnaziji Antuna 

Vrančića u gornjoj dvorani i to poned­
jeljkom, utorkom i četvrtkom u 20 sati. 

Ovom prilikom zahvaljujem jednoj 
krasnoj osobi, a kojoj su zahvalni i 

članovi ‘Dalmatina’ za sve protekle 
godine, a to je ravnateljica gimnazije, 
profesorica Ivanića Belamarić koja je 
imala sluha za sva naša nastojanja.

; Inače i tajnica Ivana Malesi ja bile 
IL smo učenice Gimnazije л 
OfeiiK Antuna Vrančića.

2. BABY BOOM NA RTL-u
Trudne su Nives Polovina, novinarka 

Exkluziva, voditeljice Ana Brdarić- 
Boljat i Antonija Stupar Jurkin. Ana 

Miščević i Amela Čilić rodile su nedavno, 

a s rodiljnog je došla i Dorotea Lažan.

3. NIVES ČANOVIĆ 0 GOLOTINJI
Zagrebačka glumica iz Doline sunca 
kaže da nema tog novca zbog kojeg 
bi ona pozirala gola, ali zbog uloge bi 
obrijala glavu.

5. DANIJELA DVORNIK 0 DINU
Ne prođe dan da ne pomislim na Dina.
Nemoguće je, sve i da hoću. Upalim radio 
i tu je, dođem doma i tu je. Dino je uvijek 
tu. Nekad više, nekad manje.

6. MERI CETINIĆ JAPANSKI HIT
Nakon što su gotovo svi hrvatski 

mediji objavili video Izumi Yamaguchi 
iz Japana kako pjeva ‘Četiri stađuna’, 

hrvatska pjevačica dobila je i neke 
poslovne ponude iz Japana.

7. MINISTROVA DOBRA BERBA
Ministar poljoprivrede Damir 
Čobanković zasukao je rukave na berbi 

u svom vinogradu u Iloku, a dok su drugi 
nosili jednu kantu grožđa, on je dvije.

9. IZABRANI MODELI HRVATSKE 
Na finalnom hrvatskom izboru Nado 
model Hrvatske za Model svijeta u Milni 
na Braču lente pobjednika osvojili su 
lločanka Danijela Mravik i Splićanin 
MilanJurčević.

4. ŠKOLARKA SARA GRDOVIĆ
Pjevačeva izvanbračna kći Sara (7) 

krenula je u prvi razred osnovne škole. 
Mladen je rekao kako će otići provjeriti 
jesu li profesorice stroge, ali i zgodne.

8. PET DESETLJEĆA LAĐE KAJFEŽ
Udovica farmakologa i političara Franje 
Kajfeža u riječkoj Filodramatici otvorila 
je izložbu slika i pokazala da joj godine 

dobro stoje.

10. JELENA GLIŠIĆ U MIROVINI

Vlasnica najpoznatije guze u Hrvata 
više se ne želi baviti manekenstvom, 

već će se posvetiti studiju prava kako bi 
što prije diplomirala.
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NAŠA MALA Nina Juraga s Multerà, zvijezda dijaspore u Najboljim godinama otkrila:

Zbog uloge u njemačkoj Zabranjenoj ljubavi 
nisam se mogla braniti od obožavatelja
Nosi isto prezime kao i glumac Slavko Juraga, a iako nisu u rodu upravo je ovaj Murterin sa zagrebačkom adresom zaslužan što je ovu lijepu 
njemačku glumicu imala prilike upoznati i hrvatska publika. A ona se na setu Najboljih godina najviše oduševila kada je među glumcima vidjela i 
Duška Valentiča kojeg je znala kao Papundeka iz Velog mista, njenoj sreći nije bilo kraja

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKKada se u hrvatskoj sapunici 'Najbo­lje godine' u ulozi zubarice Ane pojavila plavokosa ljepotica Nina Juraga, pred­stavljena kao zvijezda dijaspore, bilo nam je jasno da ona barem podrijetlom mora biti s otoka Murtera. I nismo se prevarili. Simpatična Nina (35), kojoj biste odoka dali deset godina manje, svako ljeto provodi na rodnom otoku svog djeda Vatroslava Jurage, iako je ro­đena i odrasla u njemačkom Mtinchen- gladbachu, gdje se uostalom i 'zarazila' glumom.-Priča o mojoj strasti prema glumi počela je još u djetinjstvu. Sječam se da sam zadivljeno na ekranu gledala ro- le predivne i sjajne njemačke glumice Romi Schneider, koja je nažalost mla­da umrla. Več u srednjoj školi pokazala sam da imam talenta, pa sam se počela i pojavljivati na pozornici, no moji rodi­telji, mama Branka, profesorica ruskog i engleskog jezika i tata Atos, stomatolog, nekako su se potajno nadali da će me taj hir proći i da ću ipak studirati nešto drugo. No, ja sam sanjala o svjetlima pozornice i nakon mature u gimnaziji odlučila sam se za glumačku akademiju u Berlinu, glavnom njemačkom gradu koji me fascinirao svojom veličinom - govori Nina na tečnom hrvatskom s njemačkim naglaskom i kaže da je bilo doslovce nemoguće zaboraviti hrvatski jezik i običaje, budući da to roditelji ni­kako nisu dopuštah. Pa iako im se ideja da im kći postane glumica isprva nije baš svidjela nitko nije, prisjetila se, bio ponosniji od njih nakon što ih je pozvala na svoju prvu premijeru nakon prve go­dine studija. A zajedno s njima njezinim se uspjesima najviše raduje 20 mjeseci starija joj sestra Petra, koja je nastavila obiteljsku tradiciju i postala diplomirana stomatologinja i koja, za razliku od mla­đe sestre, ne zazire od zubarskog stolca.
Upravo završila snimanje filma 
RealityShow-Priznajem, zubara se bojim i nikom osim tati ne dopuštam da mi gleda zube. Dobro, možda koji put sestri, ali tata je zaslužan za moj osmijeh. I za to da ja redovito idem na preglede, jer me on stalno na to podsjeća. Sama vjerojatno ne bih otišla nikad - smije se Nina, koja je upravo završila snimanje njemačkog filma 'Reality Show', u kojem igra glav­nu ulogu žene koja, pogađate, iz očaja i zbog nedostatka ideja postaje sudionica jedne takve emisije.-Uživala sam snimajući taj film. Zai­sta. To je priča o likovima koji nas danas 

okružuju, takozvana 'red carpet bitch', odnosno žena koja bi za pet minuta na crvenom tepihu u skupocjenoj haljini dala sve, bez obzira na to što nikakvih talenata nema. U mom slučaju riječ je o sponzoruši koja je hodala s poznatim producentom i glazbenikom i na taj način postala poznata. Kada je on osta­vi, ona želi sačuvati slavu i ne preza ni od čega. Sigurno vam zvuči poznato - govori Juraga, koju uskoro očekuje i predstavljanje ovog filma na nekim fe­stivalima, a prije ljeta je došla iz Fran­kfurta gdje je u tamošnjem teatru u tri i pol mjeseca imala preko 60 izvedaba proslavljene predstave Boeing, Boeing (izvođene na Broadwayju i West Endu), a u kojoj je također odigrala glavnu rolu Janet. A zbog uloge Nini baš ništa nije teško.-Zbog jedne sam se uloge prije dvije godine ošišala i obojila u tamno smeđu. Nisam požalila, čak ni kada sam shvatila da se film neće uspjeti, zbog nedostat­ka sredstava, snimiti do kraja. Meni se čak promjena svidjela, no moji su me bližnji nagovorili da se vratim u plavu­šu, pa sam ih poslušala. A s obzirom na boju kose rijetko tko na audicijama u Njemačkoj povjeruje da sam Hrvatica, svi me svrstaju u Šveđanke. Ma, čak po­stoji priča, čula sam, da smo mi Jurage podrijetlom iz Švedske, ali menije Mur- ter draži - kroz smijeh će ljepotica, koja nosi ime kao još dva glumca s Murtera, jedan je Slavko, s kojim je na koncu i glumila u Najboljim godinama, a drugi je njegov sin Marko.
Zbog uloge postala brineta-Eee, Slavko. Zanimljivo je da smo na Murteru susjedi i da nismo u rodu. Ali smo zato odlični prijatelji i s njegovom ženom i Graciom Horvatin svaki dan pijem kavu. Upravo me Slavko prepo­ručio u Najboljim godinama, a kada su me zvali, nitko nije bio sretniji od mene. Uživala sam snimajući hrvatsku sapu­nicu, pogotovo jer je atmosfera na setu puno opuštenija nego u Njemačkoj, a kada sam vidjela da sa mnom igra glu­mac Duško Valentić (svećenik Andrija), kojeg sam znala kao Papundeka iz Ve­log mista, bila sam oduševljena. Na toj sam seriji odrasla - govori glumica, kojoj epitet 'zvijezda dijaspore' hrvatski mediji nisu prišili slučajno. Naime, u Njemač­koj je zapažene uloge odigrala u ARD fil­movima Vollweib sucht Halbtagsmann, Tatort, Zwischen den Sternen i In der Hòhle der Lòwin, ali i serijama poput Die Rettungsflieger’ i ‘Ein StrauE voli Gliick i njemačke verzije i kod nas vrlo popularne sapunice Zabranjena ljubav (Verbotene Liebe). «

Ludilo zbog 0 holivudskim
Zabranjene ljubavi ambicijama i modi
Moja uloga kuharice Maximiliane Frei bila 
je tada jedna od glavnih, a kako se serija 
prikazivala u udarnom terminu, nisam 
mogla izići na ulicu, a da me netko ne 
zaustavi zbog fotografije ili autograma. 
U to sam vrijeme snimala i neke druge 
serije, pa sam na TV-u bila često, a i da­
nas me prepoznaju, pogotovo jer se zbog 
recesije manje snima, a više reprizira.

Laže onaj tko kaže da ih nema, ali sad... 
najvažnije mi je da radim. Obožavam glu­
micu Merryl Streep, savršena je glumica s 
odličnim tehnikama. A što se tiče mode, 
stalno kupujem jedino cipele, valjda kao 
i svaka žena, a čak sam ih od straha pre­
stala brojiti (smijeh) i obožavam njemač­
ki odjevni brend Pyrates.
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kraljevskoj
Nastupila je na 
ovogodišnjoj Sansoni,

pozornici
na 100. obljetnici 
rođenja svog uzora Ane 
Roje u Primoštenu, 
prve baletne papučice 
gledala je s divljenjem, 
sluša klasiku, na 
prstima može stajati 
satima, a tek joj je 13. 
I samo želi plesati 
plesati, plesati...

Neostvarene želje...-Upoznati neke poznate balerine i otići u Lon­don i zaplesati na velikoj kraljevskoj pozornici.
Na jedan dan bih rado postala...-Sigurno neka poznata prima balerina.
Na vršcima prstiju mogu izdržati...-Koliko god treba, ponekad izvodim predstave od sat vremena po više puta.
Omiljena knjiga o baletu...-Dokumentarna knjiga Ane Roje.
Za deset godina...-Voljela bih biti u Londonu.
Hrana i hobiji

Omiljene hrane se zbog baleta, srećom, 
ne moram odricati jer sam i po prirodi 
jako mršava. Ono čega se zbog baleta če­
sto odreknem je igra, jer ne smijem puno 
skakati, budući da poslije toga dolazi sat 
baleta i ne bih mogla već umorna dugo 

stajati na prstima. Od hobija, još idem na 
dramsku i likovnu grupu u školi, a znam 
plesati još i neke klasične plesove poput 
valcera, sambe, ali balet mi je jako teško 
zamijeniti, usudim se reći i nemoguće...

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK-Balet sam počela plesati sa osam go­dina, prije toga trenirala sam gimnasti­ku, sve dok jednog dana nisam vidjela balerine dok su nastupale u prekrasnim plavim haljinama, posute cvijećem, blje­štave i sjajne. I onda sam svoje roditelje počela gnjaviti baletom. Taj svijet za me­ne je bio tako nestvaran kao neka bajka, iako o baletu nisam puno znala jer se u mojoj obitelji nije nitko bavio plesom, ali tata i mama su, odgovorno tvrdim, na zabavama najbolji plesači - počela je priču o sebi još uvijek mala, ali sigurno buduća šibenska primabalerina Nikolina Krečak (13), koju prije pet godina na pr­vim satovima nije obeshrabrilo ni to što je kao bila prestara.-Istina je da su mi, kad sam prvi dan došla na balet rekli da imam previše godina i da se balet pleše od najmanjih nogu. Ali nisam htjela zbog toga odu­stati, a kad su mi prvi put pustili glazbu, bez razmišljanja su me noge ponijele da zaplešem. Moja voditeljica Sokola Dra- ganić Vrančić bila je oduševljena, pa je i vrijeme do mog prvog nastupa brzo 

proletjele i već mi se nasmiješila važna uloga u jednoj baletnoj točki - sjeća se.E, a onda je došlo vrijeme za kupovi­nu prvih baletnih papučica, najvažnijeg trenutka u životu svake male balerine.
Prve baletne papučice 
draže od svih igračaka-Dobila sam ih od roditelja, mame Jelene i tate Davora, a pomogla je i te­ta Jasminka koja ih je našla u Zagrebu. Kad sam ih u uzela u ruke bila sam toliko sretna da niti jedna igračka to ne bi mo­gla zamijeniti. Balet je moja strast, toliko jaka da ja, što je možda čudno za moj uzrast, najviše uživam slušajući klasičnu glazbu. Balet je postao dio mene i moga života, a baletni studio Collegium Musi­cum postao je moje omiljeno mjesto - s puno ljubavi govori Nikolina, koja ima i sestru Marietu, koja je više sportski tip, ali je, kaže, zajedno s roditeljima, u ba­letu potiče i te kako podržava.Simpatična tinejdžerica pohađa osnovnu školu Petra Krešimira IV. na Šubićevcu i jako žali što nikoga od svojih muških prijatelja nije uspjela nagovoriti da se upiše na balet pa kod tete Sokole trenutno ne pleše ni jedan dječak. Ali 

uporna Nikolina ne odustaje od potrage. Inače, pažnju javnosti na sebe je skrenu­la krasnim nastupom na ovogodišnjim Večerima dalmatinske šansone.
Nastup zahvaljujući 
nastavniku Mati Višiću-Na šansonama sam nastupila za­hvaljujući svom nastavniku glazbenog Mati Višiću, koji svira u klapi 'Maslina' i jako cijeni ovu moju ljubav prema plesu i glazbi. Koreografiju za tu prigodu je na­pravila moja voditeljica, a puno je pomo­gla i Miljenka Mikulandra, koja je radila i frizuru i davala mi veliku podršku. Ko­stime mi sponzorira moj baletni studio koji me vjerno prati na svakom nastupu. I da, voljela bih jednog dana nositi slavne baletne kostime velikih dizajnera poput Karla Lagerfelda i Chanela i jednog dana postati poznata, najviše poput svog uzo­ra Ane Roje, najveće hrvatske balerine. Nastupala sam na njezinoj 100-godišnjici u Primoštenu, u kojem je živjela. Njezine slike bile su tada posvuda, a ja sam se jednostavno zaljubila u njezinu baletnu karijeru - govori ova mala pričalica, ko­joj je premalo dvaput tjedno vježbanja baleta, pa s prijateljicom Anamarijom 

Urodom dolazi više puta, a kada je u ško­li, jedva čeka školsko zvono posljednjeg sata jer to znači da će je roditelji uskoro odvesti u studio da se napleše.-Mama me, hvala joj, često vodi na baletne predstave u zagrebački HNK, gdje čarolija predstava i balerina ne prestaje. Naravno nije nimalo lako ple­sati balet u papučicama, iako možda izgleda kao daje lagano, ali zaista nije. Nisam do sada imala prilike upoznati ni jednu našu poznatu balerinu, pa bih to voljela. Šteta je što u Šibeniku nema više baletnih izvedaba i žao mije što neki naš studio i rad ne cijene onoliko koliko bi trebali - iskrena je Nikolina, koja žarko želi nastaviti baletno školovanje, a daje u Zagrebu specijaliziranu bi školu već mogla pohađati. Bili smo uvjereni da ovako samouvjerena ne zna za tremu prije nastupa, ali...-Prije nastupa uvijek imam tremu i bojim se pada, ali kad zaplešem sve mi nestane iz glave, ne mislim ni o čemu, već me tijelo samo nosi, a glazba vlada i tako mije svaki put kad zaplešem, čaroli­ja ne nestaje. Baš zato volim ples jer kad počneš plesati nije ti važan ni kostim ni gledatelji... nitko, samo uživaš.«
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kćerkica Anja, koja mu je i dala ime 'Bi­bi' - govori ovaj auto-zaljubljenik, koji je već odlučio i što će sa svojim Minijem napraviti za točno - trinaest godina.

, VAŽNOST 
ŠIBENSKOG SUSRETA

ONDE SAMO AUT ) Šibenčanin Toni Vranjić od ovog petka u Šibenik dovodi gotovo sve hrvatske Classic Mini Morrise

iz cijelog svijeta.

Mini Morris do 1991. .
Ni to nismo znali. Dakle, svi automobili. 
proizvedeni do 1991. godine su MorrisiJ 

svi poslije su Cooperi (BMW).
U svakom slučaju ništa manje lijepi.

Mini je ćudljiv auto, ali je trajna 
ljubav i teško objašnjiva strast
Žena Svjetlana Je shvatila da Je to strast, ali i petogodišnja kćerkica Anja, koja mu je i dala ime ‘Bi-bi’ - govori ovaj 
auto-zaljubljenlk, koji je već odlučio i što će sa svojim Minijem napraviti za točno - trinaest godina. Pročitajte

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKSigurno niste jednom čuli daje netko strastveno zaljubljen u svoj automobil. Najčešće je, ako se ne radi o skupim i brzim 'svemirskim' bolidima, riječ o sta­rim modelima (old timerima) poznatih automobila, bubama, a jedan od naj­popularnijih svakako je popularni Mini Morris, britanski autić koji je zbog pre­poznatljivosti čak i ekraniziran (sjetimo se samo Mr. Beana). Sigurno niste znali, baš kao ni mi prije razgovora s Tonijem Vranjićem, šibenskim zaljubljenikom u Mini, da baš u Šibeniku postoji najveći broj Mini Classica u Dalmaciji u odnosu na broj stanovnika.-Svi me pitaju zašto susret, a odgovor je jednostavan. Prvo zato jer takvog u Hrvatskoj, za razliku od drugih zemalja, nema i ovo je prvi pravi višednevni su­sret, ako se izuzme jedan iz 1998. godi­ne u Samoboru koji nije zaživio. Drugo 

je zato jer sam htio okupiti istomišljeni­ke, koji voze i vole isti auto, a nemaju se prilike vidjeti. Susret u Šibeniku počinje u petak 10. rujna okupljanjem u Zadru, nakon čega svi miniji putuju prema kampu Marina na Lozovcu, gdje će su­dionici biti smješteni. A 11. rujna slijedi pravi Mini spektakl. Najprije ćemo se u jutarnjim satima u 10 svi okupiti pred hotelom Panorama, nakon čega idemo prema gradu, odnosno Tanaji na gru­pno fotografiranje, nakon čega slijedi Poljana, a potom odlazak u Primošten i Jurlinove dvore.
Međunarodni susretU 17 sati bismo na mulu Krke trebali čekati uplovljavanje tradicionalne gaje­te, budući da je tada i Sajam u srednjo­vjekovnom Šibeniku, a uvečer je party u Garage klubu, na koji su pozvani baš svi - temeljito nas je informirao Vranjić i dodao da susret završava u nedjelju kada je za Minije predviđen obilazak NP Krka

I fi in

i Skradina. Zanimljivo je da će šibenski susret biti međunarodnog karaktera, bu­dući da uz brojne autiće iz svih dijelova Hrvatske, dolaze i neki iz BiH, Poljske, Austrije i Srbije, a dolaze samo automo­bili proizvedeni do 2000. godine, s tim da će najstariji Morris biti onaj Šibenčanina barba Nikole iz 1968. godine, koji svog gazdu još uvijek vjerno služi.-Moja ljubav prema Minijima traje desetljećima, petnaest godina sam če­kao da napokon kupim tu voljenu 'kan­tu' i ima godinu dana da sam napokon uspio. Zašto kantu?! E, pa zato jer je to, znaju to vlasnici Minija, skup sport. To je auto koji je ćudljiv, kvarljiv, za koji ima dijelova, ali koji zbog carine često koštaju po zlato, to je auto koji smrdi na ulje, koji je toliko nizak da osjetiš svaku rupu u koju upadneš, auto u kojem će vam se dite nakon po ure vožnje pop... jer je bučno, ali to je moja ljubav i tre­nutno moj jedini auto. Žena Svjetlana je shvatila daje to strast, ali i petogodišnja

Sve informacije o hrvatskim Mini-
lima možete, kaže Vranjić, pronaći
na www.miniclubzagreb.hr, a da

je susret u Šibeniku bitan svjedoči

i najavljeni dolazak urednika
mjesečnog časopisa Mini World

koji ima oko 20 000 pretplatnika/

Ćerin Bi-bi, koji za 13 godina 
postaje - ljubičasti kabriolet-Ha-ha, uvik govorim da je to ćerin auto. Pa za trinaest godina, kad ona napuni osamnaest, briga me oće li tit ii neće, u stvari nadam se da oće, auto iz British Racing Green (tradicionalna zelena boja britanskih auta) ide u lju­bičastu i skida mu se krov. Bit će pravi ženski ljubimac - planira ponosni ćaća, koji se Minijem 'zarazio' sjetio se i toga u razgovoru, kada je Branko Macura, košarkaš i ćaća košarkaša Jere Macure, prije dvadeset godina vozio baš minija. A nakon ovogodišnjeg, nada se uspješ­nog susreta u Šibeniku, koji nikako ne smijete propustiti, već iduće godine Toni planira manifestaciju proširiti i na su­sjedni Split. «
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ogi, skrovito, rl, rakova djeca, banica, a, tenori, iowa, krc, čapek, 
otavice, larisa, zaradi, ra, e, senijad ibričić, cn, nado, nit, ii, t, irci, of, 
dj, imo, eteri, aa, ispitanik, l, dualist, aki, ed, okrug, ls, a, učo, rolat, 
lamentiranja, ikar, sjever; KLASIČNA: slalomi, lak, paok, ratari, 

k, letonka, ezav, šlag, ostan, ćurak, promisliti, ar, bondarenko, 

an, u, eoni, moldavac, nas, taraskonac, enter, antikatoda, stoka, 
klasici, al, rara, daisen, kna, ebi, hors, decenij, ćulibrk, mezimica, 
is, bosanski lonac; TALIJANKA: irska kava, veterinar, avatar, to, 
norodom, m, alen, aga, kut, karat, ocijeniti, vinarija, ajar, tata, 

čarapa, is;SAMOGLASNICA: motosport, otoskop, r, oplov, ton, 
nod, oko, broš, okov, l, trn, vo, ostrogon, otto motor, drsko, gn, d, 

o, oko, otvor, dvor; PREMETAUKA: MONICA BELLUCCI
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raspored
OD 11. D017. RUJNA 2010.

ìWnetàterora
NEDJELJA, 12. rujna

HRT 1122.55

ИФ!'Ш 11- RUJNA 2010.

HRT1
07.15. Najava programa
07.20 Glas domovine (R)
07.45 TV kalendar
08.00 Vijesti
08.15 Return of Frank James,američki film

HRT 2 RTL

SAD JE 
DOSTASlim (J. Lopez) je vrijedna žena koja smatra kako je u svom odabraniku, šarmantnom i duhovi­tom građevinaru Mitchu (B. Campbell), pronašla savršenog muškarca. Slim i Mitch započinju idilični zajednički život u predgrađu. Nakon rođenja nji­hove kćeri,Slim otkriva drugu stranu svog supruga, onu stranu koja će povjerenje, ljubav i obiteljsko blagostanje pretvoriti u teror. U strahu za svoju kćer, Slim pokušava pobjeći, ali Mitch je progoni...

NEDJELJA.

RTL *12.09. @23.45

NEPOSREDNA 
OPASNOSTNakon što je bliski prijatelj predsjednika SAD-a ubi­jen, agent CIA-e Jack Ryan (Harrison Ford) nađe se usred borbe za vlast u Kolumbiji. Na mjesto admirala Jamesa Greera predsjednik postavi Jacka Ryana, koji sada kao privremni zamjenik direktora CIA-e odlazi istražiti ubojstvo u Kolumbiji. Međutim, Jack nije obaviješten da je CIA već poslala tajnu skupinu operativaca u borbu protiv organiziranih kriminalnih skupina, i to bez dozvole američkog Kongresa.

< 10.00 Vijesti
10.0’ Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R)

i 10.20 Kućni ljubimci
55 Normalan život, emisija

121 Dnevnik
12.15 IV kalendar (R)
12.3? More ljubavi, telenovela
13.20 Prizma, magazin
14.05 Duhovni izazovi
14.40 Reporteri
15.40 Znanstvene vijesti 

Alpe Dunav Jadran 
Vijesti

16.45 Kulturna baština
17.00 Jelovnici izgubljenog 

vremena (R)
i 17.25 Dokumentarna serija 

' Žrtve 11. rujna, dokumentarni film
19.16 LOTO 7/39 
19.30 Dnevnik

45. svečanosti 
kajkavske popevke

21.50 Vijesti
22 Ј Vijesti iz kulture22 . X-Men 2, američki film 00.30 Otporan na smrt, film

Kaskader Mike (K. Russell) ne može 
zatomiti svoje psihopatske porive: op­
sjednut je mladim djevojkama koje se 
izazovno ponašaju, te ih slijedi, fotogra­
fira i na kraju ih ubije svojim golemim 
automobilom. Tako se u teksaškom Au- 
stinu sprijatelji s djevojkama koje izlaze 
u tamošnji noćni klub. Nakon nekoliko 
plaćenih pića i zavodljivog plesa Mike 
će krenuti u svoju ubojitu akciju. Isto 
tako, u gradiću Lebanon u Tennesseeju 
pronalazi grupu djevojaka koje rade kao 
glumice i kaskaderke u B-filmovima.

02.20 Domaćin, film
04.15 Operazione paura, film 
05.45 More ljubavi, telenovela

07.00 Panorame turističkih 
središta Hrvatske 
Najava programa

07.55 Žutokljunac
Vrijeme je za Disneyja 

09.10 Cijele note, serija za djecu 
09.35 Slučaj za ekipu BARZ, serija za djecu (R)
10.00 Sportske igre mladih
18 15 Briljanteen

Koja je uloga filozofije u današnjem 
društvu, tema je razgovora s Barbarom 
Stamenković s Filozofskog fakulteta u 
Zagrebu i Ankicom Čakardić s Odsje­
ka za kutturologiju riječkog Filozofskog 
fakulteta. Saznajemo kako se snalaze 
djevojke na vojnom učilištu te što čini 
zanimljivim posao radiovoditelja. Mario 
Kozina predstavlja hrvatski film Crnci 
Zvonimira Jurića i Gorana Devića.

11.00 Udbina: Dan hrvatskih 
mučenika, prijenos mise 
KS automagazin, emisija 
Monza: F1 
kvalifikacijska utrka za 
Veliku nagradu Italije, prijenos

15.10 PP
4 zida, emisija

50 Strani igrani film
17.20 PP17.25 Zagreb: EP u vaterpolu 
18.40 HNL: Hajduk - Dinamo, emisija

HNL: Hajduk-Dinamo,prijenos20 Zagreb: EP u vaterpolu, emisija
Zagreb: EP u vaterpolu,prijenos finala

22.10 Zagreb: EP u vaterpolu,emisija
22 ( George Gently, mini-serija 
00.05 Mini HNL
00.25 Mućke 7a, serija
01.1 Mućke 7b, serija
02.05 Kraj programa

Istanbul: SP u košarci 
+ emisija prije i nakon 
utakmice

07.11 Miffy, crtić
07.50 Yoohoo i prijatelji, crtić
08.20 Bakugan, crtić
08.45 Ne daj se Nina!, drama
10.45 Jedna od dečkiju,serija (R)

Početnik godine,igrani film, komedija
13.00 Corrina Corrina, film
15.00 Obiteljski plan, igrani film

3 ’ Opsada u školi, igrani film
Vijesti

19.05 Zvijezde Ekstra,zabavna emisija (R)20.00 Roboti, animirani film (R)
21.30 Pravi pravcati frajeri,igrani film, komedija
23.1 Totalno napušeni,igrani film, komedija (R)
00.50 Astro show, emisija uživo
01.50 Opsada u školi, igrani film
NOVATV

07:15 Čelične magnolije,igrani film
09:15 Dora istražuje, crtić 
09:40 TimmyTime, crtić (51/52)

Ben 10: Alien Force, crtić 
10:20 Bračne vode, serija (7/26) 
10:50 Frikovi, serija (2/16) 
11:50 Smallville, serija (8/20) 12:50 Tata i sin, igrani film 
14:35 Teksaška pravila, igrani film

• Prijevara, igrani film 
17:00 Vijesti Nove TV 17:1 0 Prijevara, -nastavak 
18:10 Nad lipom 35, show 19:15 DnevnikNoveTV 
20Sad je dosta, igrani film 
22:0! Na nišanu, igrani film 
22:45 Boks: Vladimir Kličko-

Samuel Peter, prijenos 
00:00 Na nišanu, - nastavak 
01:10 Igra, igrani film 
03:20 EzoTV,tarotshow 
04:50 Divlji i žestoki, igrani film 
06:20 Teksaška pravila, film 
07:45 Kraj programa
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HRTl

06.15 Najava programa 
06.20 Lijepom našom 
07.15 TV kalendar
07.30 Duhovni izazovi
08.00 Vijesti
08.10 Koncert klasične glazbe 
09.30 Dokumentarni serijal 
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R) 

Frostov pristup 14, mini-serija
12.00 Dnevnik
12.15 TV kalendar (R)
12.30 Plodovi zemlje
13,25 Split: More
14.00 Dokumentarni film 
14.50 Mir i dobro
15.25 Vijesti
15.30 Vrijeme sutra 
15.40 Silent Movie, film
17.30 Koncert, snimka
18.30 Serija za djecu 
19.05 Baltazar: Viktorov 

jajomat, crtić
19.15 Vrijeme
19.16 LOTO 6/45
19.21 PP
19.30 Dnevnik
19.55 PP
19.56 Sport
20.00 PP
20.01 Vrijeme
20.10 Stipe u gostima 2, serija 
20.50 Bogovi su pali

na tjeme 2, film
Kad Bušman Xixo (Nlxau) povede svo­
ju dječicu (Eiros i Nadies) u lov u pu­
stinji Kalahari, ali pronalazak mrtvoga 
slona natjera ih da se raziđu: Xixo odluči 
pozvati susjednu obitelj da im pomogne 
pojesti slona, a djecu pošalje kući. Na 
putu do svoga plemena djeca naiđu na 
nešto što nikad prije nisu vidjeli - veliki 
kamion. No jednom kad su se na njega 
popeli, više nisu mogli sići, jer je kami­
on krenuo i odmah ubrzao. Vrativši se 
na mjesto gdje su pronašli slona, Xixo 
po tragovima shvati da je nešto odvelo 
njegovu djecu, te brzo krene za trago­

vima. U novoj pustolovini simpatični 
Bušman opet će upoznati neobične lju­
de, među kojima i izgubljenu američku 
odvjetnicu (L. Farugia), dehidriranog lo­
kalnog istraživača (H. Strydom) i dvoji­
cu suprotstavljenih vojnika.

22.30 Vijesti
22.45 Vijesti iz kulture
22.55 Planet terora, film
00.35 Buđenje mrtvih 7,mini-serija
01.25 Buđenje mrtvih 7,mini-serija
02.15 Dokumentarni serijal
02.45 Koncert, snimka
03.40 Ritam tjedna,glazbeni magazin (R)
04.20 Plodovi zemlje
05.10 Split: More

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
08.11 Najava programa
08.15 Jura Hura, serija za djecu 
08.45 Trolovi, crtić (R)
09.10 Fia i klauni, norveški film 
10.50 Portret mjesta i Crkve:

Korenica
11.00 Korenica: Misa, prijenos
12.00 Biblija
12.10 PP
12.15 Putovanja željeznicom,dokumentarna serija
13.25 Studio F1
13.50 Monza: F1 za Veliku 

nagradu Italije, prijenos
15.40 Studio F1
16.10 Magazin LP
16.40 Dokumentarni film (R)
17.20 Hokej
19.45 Večeras...
19.50 Košarka
22.20 PP
22.25 Zakon!, serija
23.00 Video na(d)zor
23.30 Prikraćeni 3, serija
23.55 Ritam tjedna,glazbeni magazin
00.35 Last Night oftheProms,1 .dio

RTL
06.35 Miffy, animirana serija
07.15 2 glupa psa, crtić
07.3: Yoohoo i prijatelji, crtić
08.10 Bakugan, crtić
08.30 Ne daj se Nina!, drama 
11.30 Jedna od dečkiju, serija
11.55 Red Buli Air Race,dokumentarna emisija
12.30 Corrina Corrina,igrani film
14.25 Obiteljski plan, igrani film 
16.05 Roboti, animirani film (R)
17.40 Discovery,dokumentarni film (R)
18.30 Vijesti
19.05 Exkluziv, magazin
20.00 Istiniti zločin, igrani film
22.05 CSI: Miami, serija
23.45 Neposredna opasnost,igrani film, akcijski triler
02.05 Autoškola, igrani film
03.30 Totalno napušeni, film
07:55 Frikovi, serija (2/16)
08:45 Dora istražuje, crtić 
09:10 TimmyTime, crtić (52/52)
09:25 Ben 10: Alien Force, crtić 
09:50 Brza blagajna, serija (3/5) 
10:20 Automotiv, magazin
10:50 Magazin Lige prvaka
11:20 Heroji, serija (3-4/26)
13:20 Čelične magnolije,igrani film
15:30 Tata i sin, igrani film
17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Tata i sin, -nastavak
17:30 Dilema jedne mladenke,igrani film
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Nad lipom 35, show
21:05 Superman 2, igrani film 
23:20 Red Carpet, magazin
00:40 Televizijska posla, serija 
01:10 Dilema jedne mladenke, igrani film
02:45 Braća u vjeri, igrani film
04:30 Red Carpet, magazin 
05:40 Automotiv, magazin

HRTl
05.40 Najava programa
05.45 Mir i dobro (R)
06.15 Drugo mišljenje (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09.10 Divlji u srcu 3, serija (R)
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R)
10.15 Odjevna Odiseja, dokumentarna serija
10.40 Odjevna Odiseja, dokumentarna serija
11.10 Oprah show (1234.)
12.00 Dnevnik
12.11 Sport
12.13 Vrijeme
12.15 TV kalendar (R)
12.30 More ljubavi, telenovela
13.15 Ljetna slagalica
14.10 Vijesti
14.19 Vrijeme sutra
14.20 Sutra je novi dan 2, serija
15.05 Dokumentarni film
15.35 Škrinja
16.20 Luda kuća 2, serija
17.00 Vijesti
17.10 Hrvatska uživo
18.30 Čarolija 10, serija (R)
19.20 Vrijeme
19.30 Dnevnik
20.10 Potrošački kod
20.40 TVBingoShow
21.20 Povijesne serije 

dramskoga programa: 
Tuđinac

22.15 Dnevnik 3
22.40 Sport
22.43 Vrijeme
22.45 Vijesti iz kulture
22.55 Dr. House 3, serija
23.45 Beautifull Country, film
01.45 Zvjezdane staze:

Enterprise 4, serija
02.30 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija (R)
03.10 Dokumentarni film
03.40 Potrošački kod
04.10 Ljetna slagalica
05.00 More ljubavi, telenovela

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
07.50 Najava programa 
07.55 TV vrtić: Televizor 
08.05 Na kraju ulice:

Izgubljeno nađeno 
08.20 101 dalmatinac, crtić (R) 
08.45 Žderanja, crtić 
09.0’ Dexterov laboratorij, crtić
09.30 Na glasu: Dnevnik jedne 

narkomanke
09.40 Brlog (R)
09.55 Na prvi pogled, serija 
10.20 Dječak koji više nije

govorio, nizozemski film 
12.05 Beverly Hilis 3, serija 
12.50 Beverly Hilis 3, serija

FawItyTowers 2, serija 
14.05 Državnik novog kova 2, serija
14.35 Zvjezdane staze: 

Enterprise 4, serija
15.20 Palača, serija 
16.0& Varalice, američki film 
17.40 MareTV, dokumentarna serija
18.25 Mućke 7b, serija
20.05 Večernja škola 
20.40 Vijesti na Drugom 
20.45 Vrijeme
20.50 Bitange i princeze 2,serija
21.30 Zmaj: Priča o Bruceu

Leeju, američki film 
23.30 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija 
00.20 Dva i pol muškarca 4, humoristična serija (R) 
00.40 Momci s Madisona 2, serija (R)
01.25 Kineska plaža 3, serija
05.55 Miffy, animirana serija
06.10 RTL ritam zona, glazbena emisija
08.25 Exkluziv, magazin (R)
09.15 Bibin svijet, serija

10.00 1001 noć, dramska serija
11.25 Zabranjena ljubav,sapunica
12.20 Nestala, telenovela
13.20 Los Victorinos, telenovela
14.00 Anđeo i vrag, telenovela
15.40 Cobra 11, serija
17.25 Bibin svijet, serija

■ Vijesti
18.55 Exkluziv, magazin
19.10 Večera za 5, emisija 
20.00 1001 noć, dramska serija 
21.30 Označen za smrt, film
23.05 Instruktor, serija
00.15 Vijesti
00.30 Moj tjelohranitelj,igrani film, drama (R) 
02.05 Astro show, emisija uživo 
03.05 Dobrotvor, serija (R) 
03.50 Istiniti zločin, igrani film
ШОУАТи

0( 05 Hitni slučaj, serija (1/12) 
07:05 Dona Barbara, serija 
07:55 Bumba, crtić (69-70/150) 
08:10 Fifi i cvjetno društvo, crtić (31/52)
08:25 Roary, crtić (6/52)
08:50 Dona Barbara, serija
09:50 U ime ljubavi, serija
11:50 Naša mala klinika, serija
12:50 IN magazin
13:35 Najbolje godine, serija 
14:30 Dona Barbara, serija 
16:25 U ime ljubavi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV
17:20 U ime ljubavi, - nastavak 
17:35 U ime ljubavi, serija 
18:30 IN magazin
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Najbolje godine, serija
21:05 Chariiejevi anđeli: 

Punom brzinom, film
23:00 Večernje vijesti
23:15 Superman II, igrani film 
01:30 Seks i grad, serija (39/94)
02:00 EzoTV.tarotshow
03:00 IN magazin
03:45 Bračne vode, serija (8/26) 
04:10 Stella Street, igrani film 
05:30 Seks i grad, serija



SUBOTA 11.RWNA2010. | borsa 29

UTORAK j 14. RUJNA 2010. SRIJEDA 15. RUJNA 2010.
HRT1

05.40 Najava programa05.45 Normalan život, emisija
05.4' TV kalendar

Dobro jutro Hrvatska
09.10 Ružmarin i majčina 

dušica 3, serija (R)
10.00 Vijesti10.0 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R) 

Odjevna Odiseja, dokumentarna serija
10 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
11.10 Oprah show (1235.)
12.00 Dnevnik12.11 Sport
12.V Vrijeme
12.15 TV kalendar (R)
12.31 More ljubavi, telenovela 

Ljetna slagalica
14.05 PP14.1 Vijesti

Vrijeme sutra 
Sutra je novi dan 2, serija 
Dokumentarni film

15.35 Škrinja 
Luda kuća 2, serija

17.00 Vijesti17.1 Hrvatska uživo
18.25 PP
18 10 Čarolija 10,serija(R)
19.20 Vrijeme

Dnevnik
20.1 U Boje turizma21.00 Obiteljski posao, američki film22.50 Živjeti zdravije, emisija22.55 Dnevnik 3
23.20 Sport
23.23 Vrijeme
23.25 Vijesti iz kulture
23.35 Dr. House 3, serija
00.2' .45, američki film (94’)
02 00 Bez traga 6, serija
02.45 Zvjezdane staze:

Enterprise 4, serija
03.30 Studio 60 na 

Sunset Stripu, serija (R)
04.15 Ljetna slagalica
05.0b More ljubavi, telenovela

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske07.55 Najava programa
TV vrtić: Knjižnica 

08.10 Na kraju ulice:
Važni brojevi 08 25 101 dalmatinac, crtić (R) 

08.45 Žderanja, crtić 
09.05 Crtić

Navrh jezika: @ 
09.40 Kratki spoj: Novi okoliš 
09.55 Na prvi pogled, serija 
: Incident u gradiću,američki film
11.50 Putne bilježnice,dokumentarna serija (R)
12.20 Beverly Hilis 3, serija 

Beverly Hilis 3, serija
13.5b Serija (R)14.15 Državnik novog kova 2, serija
14.45 Zvjezdane staze:

Enterprise 4, serija 
15.3C Serija

Pat i Mike, američki film 
17.45 Mare TV, serija 
18.30 Mućke 7b, serija (65’)

Glazbeni specijal 
20.0 Večernja škola 
20.40 Vijesti na Drugom 
20.45 Vrijeme 20.50 Bitange i princeze, serija 21.30 Bez traga 6, serija 
22.20 Ubojica murjaka, serija 23 10 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija 00 Dva i pol muškarca 4, humoristična serija (R) 
00.20 MomcisMadisona2, serija (R)

05 Kineska plaža 3, serija 
01.50 Kraj programa

RTL
06.10 Miffy, animirana serija
06.25 RTL ritam zona, emisija
08.35 Exkluziv, magazin (R)
08.55 Večera za 5, emisija (R) 
10.05 1001 noć, dramska serija

Zabranjena ljubav, serija 12.25 Nestala, telenovela 
13.1 Los Victorinos, telenovela 
14.05 Anđeo i vrag, telenovela 
15.40 Cobra 11, serija 17.25 Bibin svijet, serija 
18.30 Vijesti

. Exkluziv, magazin
Večera za 5, emisija 20.00 1001 noć, dramska serija 21.30 Životinja, igrani film 22.55 CSI:NY, serija (R) 

23.50 Vijesti
Posljednji poljubac, film 

01.40 Astro show, emisija uživo 
02.40 Savršeno oružje, serija 03.25 Označen za smrt, film 
04.40 CSI: NY, serija
NOVATV06- 0 Hitni slučaj, serija (2/12) 07:0 Dona Barbara, serija 07:55 Bumba, crtić (71-72/150)

Fifi i cvjetno društvo, crtić (32/52) 08:2b Roary, serija (7/52)
Dona Barbara, serija 

09:50 U ime ljubavi, serija
Naša mala klinika, serija 

12:50 IN magazin
Najbolje godine, serija 

14:30 Dona Barbara, serija 
16:25 U ime ljubavi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:20 U ime ljubavi, - nastavak 17:35 U ime ljubavi, serija 
18:30 IN magazin 
19:1 Dnevnik Nove TV 20:00 Najbolje godine, serija 
20:40 Liga prvaka 
22:4: Večernje vijesti 
23:00 Mr.Bean, serija (9/14) 
23:30 Liga prvaka-sažeci 
00:00 Charliejevi anđeli:

Punom brzinom, film 
01:50 Seks i grad, serija (40/94) 
02:20 EzoTV.tarotshow 
03:20 IN magazin 
04:05 Bračne vode, serija (9/26) 
04:30 Bijeli pijesak, igrani film 
06:05 Kraj programa

HRT1
05.5( Najava programa 
05.55 Među nama (R) 
06.45 TV kalendar 
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.10 Ružmarin i majčina

dušica 3, serija (R)
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R)
10.15 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
10.40 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
11.10 Oprah show (1236.)
12.00 Dnevnik
12.1 TV kalendar (R)
12.27 Živjeti zdravije, emisija
12.3’ More ljubavi, telenovela
13.15 Ljetna slagalica
14.10 Vijesti
14.19 Vrijeme sutra
1420 Sutra je novi dan 2, serija 

Dokumentarni film
15.40 Dokumentarni film
16.20 Luda kuća 2, serija
17-00 Vijesti
17.10 Hrvatska uživo
18.30 Čarolija 10, serija (R)
19.15 Vrijeme
19.16 LOTO 7/39
19.30 Dnevnik
19.5f Sport
20.01 Vrijeme
20.10 Ljubav je slijepa,američki film
22.0 Klasici hrvatskog 

dokumentarizma
23«00 Dnevnik 3
23.25 Sport
23.28 Vrijeme
23.30 Vijesti iz kulture
23.40 Dr. House 3, serija(№.30 Vražja kralježnica, film
02.15 Zvjezdane staze:

Enterprise 4, serija 
03.00 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija (R) 
0345 Skica za portret 
04.05 Ljetna slagalica 
04.55 More ljubavi, telenovela

HRT 2
07.00 Panorame turističkih

središta Hrvatske 
07.5 Najava programa 
08.00 TVvrtić: Stolice

Na kraju ulice: 
Čudovišna čarolija 

08 101 dalmatinac, crtić (R)
08 >5 Žderanja, crtić 
09.15 Crtić 
09.48 Ta politika: Sabor 
09.50 Kako nastaje:

Muzikalno more 
10.05 Na prvi pogled, serija

Bio sam štakor, film 
12.20 Beverly Hilis 3, serija 
13.0 Beverly Hilis 3, serija 
13.50 Serija 
14.10 Državnik novog kova 2, serija
14.48 Zvjezdane staze: 

Enterprise 4, serija
15.25 Serija

Mermaid, američki film 
17.45 Mare TV, serija 
18.30 Mućke 7b, serija (83’) 20.00 Večernja škola 
20.30 Nogomet 
21.30 Vijesti na Drugom 
21.35 Vrijeme 
2140 Nogomet 
23.20 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija 
00.10 Dva i pol muškarca 4, humoristična serija (R) 
00.30 MomcisMadisona2, serija (R)
01.15 Kineska plaža 3, serija
RTL

06.05 Miffy, animirana serija
06.20 RTL ritam zona-Retro,glazbena emisija
08.35 Exkluziv, magazin (R)
08.55 Večera za 5, emisija (R)
10.00 1001 noć, dramska serija
11.25 Zabranjena ljubav, serija
12.20 Nestala, telenovela
13.10 Los Victorinos, telenovela
14.00 Anđeo i vrag, telenovela

15.40 Cobra 11, serija
17.25 Bibin svijet, serija
18.30 Vijesti18.55 Exkluziv, magazin

; Večera za 5, emisija20.0 1001 noć, dramska serija
Put osvete, serija22.20 Kosti, serija

23.10 CSI:NY, serija (R)
00.0L’ Vijesti
0< 10 Potegni!, igrani film

Red BUII Air Race, dokumentarna emisija 
02.25 Astro show, emisija uživo
03.25 Najgori neprijatelj, serija
04.05 Životinja, igrani film
NOVATV

06:05 Hitni slučaj, serija (3/12) 07:0 Dona Barbara, serija07:55 Bumba, crtić (73-74/150)
Fifi i cvjetno društvo 

08:25 Roary, crtić (8/52) 
08:50 Dona Barbara, serija 
09:50 U ime ljubavi, serija

Naša mala klinika, serija 12:50 IN magazin 13:3 Najbolje godine, serija 
14:30 Dona Barbara, serija 
16:25 U ime ljubavi, serija 17:00 Vijesti Nove TV 
17:20 U ime ljubavi, - nastavak 17:35 U ime ljubavi, serija

IN magazin 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Najbolje godine, serija 
21:05 Lud zbunjen 

normalan, serija 
22:20 Umorstvo po brojevima, igrani film
23:3 Večernje vijesti 
23:45 Umorstvo po brojevima, igrani film-nastavak
00:45 Seks i grad, serija (41/94) 
01:15 EzoTV.tarotshow 
02:15 IN magazin 
03:00 Bračne vode, serija 
03:25 20/30/40, igrani film 
05:15 Seks i grad, serija (41/94) 
05:40 Bračne vode, serija 
06:05 Kraj programa
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HRT1

05.40 Najava programa
05.45 Riječ i život, program (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09.10 Ružmarin i majčina

dušica 3, serija (R)
09.55 PP
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R)
10.15 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
10.40 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
11.10
12.00
12.11
12.13
12.15
12.30
13.15
14.10
14.19

03.05

03.50
04.05
04.55

Oprah show (1237.) 
Dnevnik 
Sport
Vrijeme 
TV kalendar (R) 
More ljubavi, telenovela 
Ljetna slagalica 
Vijesti 
Vrijeme sutra 
Sutra je novi dan 2, serija 
Barentsova regija 
sjeverno prijateljstvo, dokumentarni film (R) 
Škrinja 
Luda kuća 2, serija 
Vijesti 
Hrvatska uživo 
Čarolija 10, serija (R) 
Dnevnik
Apokalipsa, dokumentarna serija 
Otvoreno
Kratki susreti 
Dnevnik 3 
Sport 
Vrijeme 
Vijesti iz kulture 
Dr. House 3, serija 
Skrivena oštrica, film 
Zvjezdane staze: 
Enterprise 4, serija 
Studio 60 na 
Sunset Stripu, serija (R) 
Skica za portret 
Ljetna slagalica 
More ljubavi, telenovela

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
07.55 Najava programa
08.00 TV vrtić: Cipele
08.15 Na kraju ulice: Kviz
08.30 101 dalmatinac, crtić (R)
08.55 Žderanja, crtić
09.15 Crtić
09.40 Abeceda EU: Slovo 
09.50 Iznad crte: Kastav
10.05 Na prvi pogled, serija
10.30 Italian, ruski film (95’) (R)
12.10 Beverly Hilis 3, serija
12.55 Beverly Hilis 3, serija
13.40 Serija
14.05 Državnik novog kova 2,serija
14.35 Zvjezdane staze: 

Enterprise 4, serija
15.20 Serija
16.05 Nevjerno tvoja,američki film
17.40 Mare TV, serija
18.30 Nogomet
21.50 Vijesti na Drugom
21.55 Vrijeme
22.00 Nogomet
23.15 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija
00.05 Dva i pol muškarca 4,humoristična serija (R)
00.25 MomcisMadisona2,serija (R)
01.10 Kineska plaža 3, serija
06.15 Miffy, animirana serija
06.25 RTL ritam zona, emisija
08.35 Exkluziv, magazin (R)
08.50 Večera za 5, emisija (R)
10.00 1001 noć, dramska serija
11.25 Zabranjena ljubav, serija
12.20 Nestala, telenovela
13.10 Los Victorinos, telenovela 
14,00 Anđeo i vrag, tele no vela
15.40 Cobra 11, serija
17.20 Bibin svijet, serija
18.30 Vijesti
18.55 Exkluziv, magazin

19.10 Večera za 5, emisija
20.00 1001 noć, dramska serija
21.30 CSI, serija (dvije epizode)
23.10 CSI: NY, serija (R)
00.05 Vijesti
00.15 Put osvete, serija (R)
01.05 Kosti, serija (R)
01.50 Astro show, emisija uživo
02.50 Projekt X, igrani film
04.35 CSI: NY, serija
NOVATV

06:05 Hitni slučaj, serija (4/12) 
07:05 Dona Barbara, serija 
07:55 Bumba, crtić (75-76/150) 
08:10 Fifi i cvjetno društvo,crtić (34/52)
08:25 Roary, crtić (9/52) 
08:50 Dona Barbara, serija 
09:50 U ime ljubavi, serija
11:50 Naša mala klinika, serija 
12:50 IN magazin
13:35 Najbolje godine, serija
14:30 Dona Barbara, serija 
16:25 U ime ljubavi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV
17:20 U ime ljubavi, - nastavak 
17:35 U ime ljubavi, serija 
18:30 IN magazin
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Najbolje godine, serija 
21:05 Provjereno, magazin 
22:05 Živa meta, serija (1/12) 
23:05 Večernje vijesti
23:20 Oglas donosi smrt, film

Nakon što je otkrila da ju je zaručnik s 
kojim je živjela u stanu na Manhattanu 
prevario s bivšom ženom, Allison Jo­
nes (Bridget Fonda) odluči pronaći ci- 
mericu. Nakon razgovora s kandidati­
ma, lijepa i sofisticirana poslovna žena 
odabere Hedru Carison (Jennifer Ja­
son Leigh), sramežljivu i mirnu djevoj­
ku koja nema nimalo osjećaja za stil, ali 
izgleda kao da ima zlatno srce.

01:20 Seks i grad, serija (42/94) 
01:50 EzoTV,tarotshow
02:50 IN magazin 
03:40 Vjerovali ili ne,dokumentarna serija (3/44)
04:05 Vrućina tijela, igrani film

HRTl
05.40 Najava programa
0545 Trenutak spoznaje (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09.10 Ružmarin i majčina 

dušica 3, serija (R)
10.00 Vijesti
10.09 Vrijeme danas
10.10 Vijesti iz kulture (R)
10.15 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
10.40 Odjevna Odiseja,dokumentarna serija
11.10 Oprah show (1238.)
12.00 Dnevnik
12.11 Sport
12.13 Vrijeme
12.15 TV kalendar (R)
12.30 More ljubavi, telenovela
13.15 Ljetna slagalica
14.05 PP
14.10 Vijesti
14.19 Vrijeme sutra
14.20 Sutra je novi dan 2, serija
15.05 Iza ekrana
15.35 Škrinja
16.20 Luda kuća 2, serija
17.00 Vijesti
17,10 Hrvatska uživo
18.30 Čarolija 10, serija (R)
19.20 Vrijeme
19.21 PP
19.30 Dnevnik
19.56 Sport
20.01 Vrijeme
20.10 Vinkovačke jeseni 2010,prijenos otvorenja
22.00 Dnevnik 3
22.25 Sport
22-28 Vrijeme
22.30 Vijesti iz kulture
22.40 Dr. House 3, serija
23.30 Edmond, američki film
00.50 28 dana poslije, film
02.45 Zvjezdane staze:

Enterprise 4, serija
03.30 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija (R)
04.15 Ljetna slagalica
05.05 More ljubavi, telenovela

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske 
07.50 Najava programa 
07.55 TV vrtić: Higijena 
08.05 Na kraju ulice:

Kako biti dobar 
08.20 101 dalmatinac, crtić 
08.45 Žderanja, crtić (R) 
09.05 Crtić 
09.30 Glazbeceda: Na slovo K 
09.40 Izazovi: Djevojčica i konj 
09.55 Na prvi pogled, serija 
10.20 Vincent i ja, kanadski film 
12.00 Beverly Hilis 3, serija 
12.45 Beverly Hilis 3, serija 
13.30 Serija 
13.55 Državnik novog kova 2, serija
14.25 Zvjezdane staze: 

Enterprise 4, serija
15.10 Serija
15.55 Diži zastor, američki film 
17.45 Mare TV, serija 
18.30 Mućke 7b, serija (60’) 
19.30 Garaža (R) 
20.05 Večernja škola 
20.40 Vijesti na Drugom 
20.50 Bitange i princeze, serija 
22.05 Inspektor Montalbano, mini-serija
23.40 Studio 60 na

Sunset Stripu, serija 
00.25 Mućke 7b, serija 
02.00 Mućke 7b, serija 
03.05 Kraj programa

06.05 Miffy, animirana serija
06.20 RTL ritam zona-Urban,glazbena emisija
08.30 Exkluziv, magazin (R)
08.50 Večera za 5, emisija (R)
10.00 1001 noć, dramska serija
11.25 Zabranjen ljubav, serija
12.20 Nestala, telenovela
13.10 Los Victorinos, telenovela
13.55 Anđeo i vrag, telenovela
15.35 Cobra 11, serija
17.20 Bibin svijet, serija

18.30 Vijesti
18.55 Exkluziv, magazin
19.10 Večera za 5, emisija 
20.00 1001 noć, dramska serija 
21.30 Instruktor, serija
22.00 Slučajni turist, show
23.00 Pustolovine jednog 

idiota, igrani film
U želji da pronađe roditelje od kojih je 
odvojen kao osmogodišnji dječak, ku- 
ćepazitelj Joe Dirt (David Spade) kreće 
prema Los Angelesu. Upadajući u broj­
ne avanture i susrećući najneobičnije 
ljude, Joe nikada ne gubi optimizam. 
Ta osobina održava Joea na životu, a 
konačno ga dovodi i do slave kada ga 
ugosti poznati radijski voditelj Zander 
Kelly (Dennis Miller).

00.35 Vijesti
00.45 Striptiz, igrani film
0245 Astro show, emisija uživo 
03.45 CSI: NY, serija
06:05 Hitni slučaj, serija (5/12)
07:05 Dona Barbara, serija
07:55 Bumba, crtić (77-78/150)
08:10 Fifi i cvjetno društvo,crtić (35/52)
08:25 Roary, crtić (10/52)
08:50 Dona Barbara, serija
09:50 U ime ljubavi, serija
11:50 Naša mala klinika, serija
12:50 IN magazin
13:35 Provjereno, magazin
14:30 Dona Barbara, serija
16:25 U ime ljubavi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:20 U ime ljubavi, - nastavak
17:35 U ime ljubavi, serija
18:30 IN magazin
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Supertalent, talent show
21:45 Željna slobode, igrani film
23:50 Krojač Paname,igrani film
01:40 EzoTV,tarotshow
03:10 Ispovijedi jedne go-go 

djevojke, igrani film
04:40 Sunset, igrani film
06:25 Kraj programa
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PROZRAČNA

VODORAVNO: 18. Mudra izreka, 19. Kišne kabanice, mantili, 20. Strmi obronak brda, 
21. Sol mokraćne kiseline, 22. Pas obučen da donese lovinu na aport, 23. Retardiran čovjek, maloumnik, 25. ArtiIjerci, kanoniri, 26. Nametnik na voćkama, napada list, 27. Ribarski trozubac, 28. Kanarsko otočje (kraće!), 29. Pobornici tomizma u filozofiji, 30. Kućica za šteniće, 37. Arijan kraće, 32. Mjesto u zaleđu Benkovca, 33. Kozački vojni zapovjednici, 34. Kratica svjetske organizacije, 35. Starorimski vojskovođa u ratovima protiv Kartažana, Publije Kornelije, 36. Postaja, 37. Ognjilo, kresivo, 38. Deanova ime­njakinja, 39. Stepenica, 40. David Beckham i Elton John, 42. Ja, ti,..., 43. Štampaduri, 
44. Talijanski pisac, Pietro, 45. Ime karikaturista Reisingera, 46. Profesorovo radno mjesto, 47. Stotka, stotica, 48. Egipatski bog podzemnog svijeta, 49. Konjski povodac, 
50. Punjeni čokoladni bomboni, 57. Znanost o građi atoma, atomistika, 53. Pouka, opomena; usmeno izlaganje nastavne jedinice, 54. Ime moreplovca Vespuccija, 55. Napad, nasrt (ataka), 56. Slavni američki tenisač, Andre, 57. Lučenje znoja, 58. Spletka.

nova filozofska škola, 5. Finece u ophođenju s drugim ljudima, 6. Kratica za „Associated Press International", 7. Ekvatorijalno zviježđe sa zvijezdom Rigelom, 8. Inicijali starije američke atletičarke Torrence, 9. Arhaični predmeti zaostali iz prošlosti, 10. Tri iste karte u pokeru, 11. Raditi, djelati, 12. Kratica za nekadašnji „Imotski magazin", 13. Stari dio mađarske metropole, 14. Znak za aktinij, 15. Vrijednosni udjeli u tvrtkama, 
16. Njemačko žensko ime (anagram: SILA), 17. Američka vojna baza na sjeveru Italije, 
19. Posuda s octom, 20. Starosjedioci južnoafričke pustare Kalahari, 22. Mobitelska tarifa na bonove (engl.), 23. Korisnici stana, 24. Trunuti, truljeti, 25. Oružnica; londonski nogometni klub, 26. Razmišljati, kreirati misao, 27. Znalci o vinu, 29. Prodavači voska, 
30. Soli octene kiseline, 32. Zanimanje za nešto, 33. Crkveno prokletstvo (množ.), 
34. Isplužiti, poorati, 35. Dokle, dokud, 36. Lav po turski, 37. Sjenomjer, 39.Mali sr­povi, srpići, 40Jezero u Finskoj (Inari), 41. Opadanje razine mora, 43.Metrički ciklus u indijskoj glazbi (anagram: ALAT), 44. Pokazna zamjenica, 45. Mitski letač, Dedalov sin, 47. Kratica za„Australian Journal of Zoology" 48. Japanska lepeza, 50. Kratica za „konjska snaga", 51. Senj bez početka, 52. Znak za srebro.OKOMITO: 1. Muljaža, 2. Sto četvornih metara, 3. Višeetažni objekt, zgrada, 4. Zeno-
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Da se u Hrvatskoj događaju najčud- 19 i 20 sati odgurao nečije invalidskonije i najbizarnije stvari i da zaista nema pomagalo.onoga što se ne krade, osjetio je na svo- -Tužan sam i razočaran, to je sve štojoj koži šibenski pjevač sa zagrebačkom nakon ovoga mogu reći. Pretposljednji

BIZARNO

I

Šibenski pjevač ostao bez svog pomagala

\ A

Tko je Zdravku 
Škenderu četvrti 
put u dvije godine 
ukrao kolica?!
-Tužan sam i razočaran, to je sve što nakon ovoga mogu reći. 
Pretposljednji put kolica su mi ukradena prije dva mjeseca, 
dok sam se spremao na more. Svaki put sam pozvao policiju, 
oni bi napravili zapisnik, ali krivce nisu pronašli - kaže pjevač 
koji je na kolica u dvije godine potrošio 80.000 kuna

adresom Zdravko Škender, koji je ostao bez svog životno važnog pomagala - invalidskih kolica. Naime, nakon što ih je ostavio na parkirališnom mjestu za invalide ispred svoje zgrade i odvezao prijatelja automobilom na autobusni ko­lodvor po povratku ih nije našao. Mjesto na kojem su stajala bilo je prazno. I sve bi to bilo lako da je Škender bez kolica ostao prvi put, ali...-Zaista ne mogu vjerovati da mi se to opet dogodilo. Pa kakvi su to bezobra­zni ljudi?! Ovo je već četvrti put u dvije godine da su mi ukrali kolica, a policija nikad do sada nije ulovila lopove i sad ću opet morati dati 20.000 kuna za no­va - govori pjevač, koji je po toj računici u dvije godine samo na kolica potrošio 80.000 kuna, budući da je riječ o sku­pocjenom i specijaliziranom modelu, metalik kolicima marke Sopur.Drski lopov (možda i uvijek isti) po­kazao je da ne preza ni od čega kada je s parkirnog mjesta u Ulici grada Chica- ga na Peščenici prošle nedjelje između

put kolica su mi ukradena prije dva mjeseca, dok sam se spremao na more. Svaki put sam pozvao policiju, oni bi napravili zapisnik, ali krivce nisu pro­našli. Sumnjam lija na koga? Ne znam što da vam kažem. Nisam se zamjerio nikome od susjeda. Ovdje živim već 15 godina i sa svima sam u dobrim odno­sima - ispričao je pjevač, koji će se, dok ne nabavi nova, morati voziti u posu­đenim kolicima. Srećom da ovih dana nema dogovorenih gaža, pa će se dok ne dođu nova valjda, veli, uspjeti snaći.-Dobro da se to nije dogodilo prošli ijedan uoči nastupa u Požegi. I iako mi je nanesena i znatna financijska šteta, najviše boli ona ljudska. Kakav čovjek moraš biti, opet se pitam. Nažalost, zbog prometne nesreće već četvrt stoljeća pri­moran sam živjeti u kolicima i vjerujte mi, iako inače imam smisla za humor, ovakve ružne krađe ne mogu me nasmi­jati - ogorčeno kaže pjevač. Iz Policijske uprave zagrebačke još uvijek - tragaju za kradljivcima, «nevena banić

Г ■

I -k Shopping City Life
srce mogu centru

grada rada
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NAŠA DJECA Uzbuđeni prvašičiiveselavrtićka djeca

Svi se raduju druženju i učenju
Nakon što je prošle godine uveden u jedno odjeljenje prvog razreda OŠ Tina Ujevića, uz financijsku pomoć gradske uprave, od 
ove godine uveden je produženi boravak za 24 učenika prvog B razreda OŠ Jurja Šišgorića. Prvašići su uzbuđeni zbog polaska u 
školu, a u vrtićima je i dalje veselo i bezbrižno

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr

Školsko zvono u ponedjeljak se ogla­silo prvi put u novoj školskoj godini i u osam šibenskih osnovnih škola, kojima je osnivač Grad, a u školske klupe prvi put je sjelo 406 prvašića, te još 40 u Osnov­nu katoličku školu. Nakon što je prošle godine u OŠ Tina Ujeviča, uz financijsku pomoč gradske uprave, uveden produ­ženi boravak za dvadeset učenika prvog razreda, od ove godine produženi bora­vak ima i 24 učenika prvog B razreda OŠ Juija Šižgoriča. Iz gradskog proračuna fi­nancira se plaća za dvije učiteljice u pro­duženom boravku, a iz decentraliziranih sredstava za osnovno školstvo financirana je sva oprema za rad u produženom bo­ravku za obje škole.
Produženi boravak - 
pravi pogodak-Produženi boravak je potreban djeci zbog roditelja koji rade, a djeca su im tu na sigurnom i o njima brigu vode učitelji­ce. Osim redovne nastave, uz tri obroka, o njima brinu učitelji u produženom bo­ravku, a to vrijeme je ispunjeno pisanjem domaće zadaće, likovnom, glazbenom i talijanskom radionicom, igrama, te pru­žanju stručne pomoći djeci kojima je ona potrebna, kaže Emil Smerdel, ravnatelj škole. Djeca su tek nekoliko dana u školi, ali neovisno o tomu već nam rekoše da im je lijepo, te da su bih nestrpljivi. Jedva su čekah prvi dan škole, uglavnom opremlje­ni knjigama i školskim priborom, u no­vim odorama, ah uvijek nedostaje pokoja sitnica. Leona, Mate i Sandra zadovoljno su nam rekli da imaju sve, osim što im fah pokoja bilježnica. S njima u redov­noj nastavi radi učiteljica Neda Bolanča, a Miranda Đongradović u produženom boravku.
Novi i ‘stari’ mališaniI dok se prvašići privikavaju na škol­sku klupu i radne obaveze, u vrtićima je živahno. Teta Dubravka Juras Grgurev taman je sa svojom skupinom ‘Perunika’ na Vidicima razgovarala o tomu kako su proveh ljeto i kakvi su im prvi dojmovi u novoj pedagoškoj godini. I oni su jedva dočekah povratak u vrtić, susret sa starim društvom i upoznavanje s novim prijate­ljima. Brzo su se upoznali i sprijateljili, pa su bez ikakvog straha razgovarah sa svo­jom tetom Dubom, kako ju sva djeca koje je odgajala i odgaja zovu. Ivan, Filip, Lu- čana i Lara samo su neki iz skupine koju ona pazi i mazi, koji nam rekoše kako im je u vrtiću na Vidicima super. Inače, vrtiće u sastavu ustanove Gradski vrtići Šibenik ove godine pohađa oko 1030 djece u 60 skupina, a novoupisanih je oko 300. «

I dok se prvašići privikavaju 
na školsku klupu i radne 
obaveze, u vrtićima 
je živahno £

Od ove godine produženi 
boravak imaju i 24 učenika 
prvog B razreda Osnovne 
škole Jurja Šižgoriča

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Info/EDUCA-U Dalmare po znanje i knjige

smo ove
80,00 kn

150,00 kn

godine spojili Hrvojev 27. rođendan i našu prvu godišnjicu veze. Uživamo i gledamo utakmice i sretni smo kad naši pobjeđuju - kaže Antonija, koja se potajno nada i da će Hr- voje uskoro odjenuti reprezentativnu kapicu. A dok tako ne bude, dva golupčića vrijeme krate poljupcima i zagrljajima, ali i zajedničkim životom.-Živimo zajedno, ali o braku još ne razmišljamo - kaže lipotica. «N.B.

U sklopu sajma Inf o/Educa 
burza školskih knjiga

Već je prošla godina otkako je srce voditeljice na RTL-u, Šibenčanke Antonije Blaće osvo- i jio tadašnji vaterpo- A list crničkog kluba, Ш Zagrepčanin Hrvo- je Brlečić. Nakon cijelog ljeta po Šibeniku, Trogiru, Hvaru i Pelješcu par se trenutno provodi u Zagrebu

GOLUPČIĆI Vateipolist Hrvoje Brlečić 
i TV voditeljica Antonija Blaće

sajma najednom mjestu moći će se dobiti informacije i stručni savjeti gdje upisati di­jete i kako ga usmjeriti u odabiru brojnih zanimljivih programa i aktivnosti koje nu­de brojne škole, udruge, sekcije i radioni­ce. Predstavit će se i ponuda usavršavanja odraslih, između ostalih i radionica brzog čitanja I prezentacija e-learninga. U 'Kutku za roditelje' od 18 do 19 sati gostuje prof. psiholog Sandra Šupe. «n.b.

Drugu godinu zaredom trgovački cen­tar Dalmare za svoje posjetitelje priprema sajam Info/Educa, savjetovanje za progra­me edukacije, sporta i rekreacije za djecu i roditelje. Ove će godine na Info/Educa 18. rujna s početkom u 15 sati, na central­nom trgu Dalmare centra biti organizirana školska burza, razmjena školskih knjiga za osnovne i srednje škole od 15 do 20 sati. Od 17 do 20 sati, pak, za vrijeme trajanja

gdje, zaljubljeniji no ikad, na tribinama bazena Mladosti bodre našu reprezentaciju na EP- u u vaterpolu.-Malo se viđamo zbog obaveza pa

Godina dana 
sretne ljubavi

NINA
Julija Skjavetića 1, Šibenik; tei: 022/212-094

SPORTSKI

19 sati

DRUŽITI $ EKIPOM 
DOBRU GLAZBU-.)

Vrijeme je za ples" - prezentacija plesnih skupina 19 i 30 sati - „Znanje je uvijek IN" - programi edukacije za odrasle
prof. psiholog Sandra Šupe 17 i 30 sati - „Učimo jezike kroz igru

Sniženje 
zimskih jakni

Veliki izbor 
odjeće za djecu 

do 14 godina

18 i 30 sati - „U zdravom tijelu - sportski duh" - prezentacija sportova

TREBAŠ KI4JIGE?! ;) -

ih kupiti, proda 
namijeniti ili POKLONI

Dalmare
SHOPPING CENTAR

razmjena knjiga među učenicima osnovnih i srednjih škola Od 17 do 20 sati -
„info/EDUCA" I savjetovanje za programe edukacije, rekreacije i sporta za djecu i mlade Od 17 i 30 do 18 i 30 sati -„Kutak za roditelje'! gostuje
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VDEŽELI Šibenčani oduševili na 10. svjetskom festivalu restanog krumpira

© Jedva spasili murinu Smišno je to bilo. Spremija nam je, naime, mesar iz Betine Šime Girin zvani Pesi jednu murinu od pet kila na brudet da se mi ka ekipa okripimo. Joso (Stegić, op.a.) je, ne misleći na posljedi­ce, ha ha, teću izvadija na stol, nakon šta je završila degusta- cija, a kad su Slovenci vidili, svi su nagrnili s pijatima. Jedva je spasija murinu, pa nam je por­cije dilija - ispod stola - vele.

Trideset tisuća ljudi uz Ljubljančicu 
gustalo u specijalitetima našeg kraja

-Mi smo spremali restani krumpir 
s hobotnicom i repovima od 

kozica, bome je otišlo gotovo 
po 20 kila krumpira i po 5 kila 

obotnice i kozica. Osim toga na 
štandu su ‘kurile’ kile inćuna u 

ulju, po deset kila bajama i suvih 
smokava, pedeset litara vina, 

pet litara travarice, šta Vinoplod, 
šta domaćeg - ispričali su nam 

članovi hrvatske krumpirske 
reprezentacije

Priča koja se rodila za jednog izleta prije deset godina na Kornatima izme­đu slovenskog novinara Drage Bulca i nekolicine njegovih šibenskih prijatelja, proslavila je u Ljubljani prošli vikend svoj deseti rođendan. Naime, upravo je toliko godina prošlo od prvog Svetov- nog festivala praženoga krompirja kot samostolne jedi (Svjetski festival resta­nog krumpira), a kako i priliči jubileju tako je i ovaj održan u glavnom sloven­skom gradu i to na glavnom trgu uz ri­jeku Ljubljančicu. Podsjećamo, riječ je o manifestaciji na kojoj već sada sudjeluju gotovo sve zemlje Europe, a koja njeguje tradicionalni restani krumpir kao pan­dan američkoj brzoj hrani, ponajprije popularnom pommes fritesu. Šibenska je ekspedicija na ovogodišnjem festivalu 

bila najbrojnija do sada pa su se među sedamnaest putnika našli Milena Obra- tov, Joso, Marica i Josip Stegić, Jasna i Zvone Fantov i Frane Veldić iz Tisnog, Goran i Lidija Sekulić, Suzana i Kreši­mir Nikolac i Bogde Čala iz Šibenika i iz udruge Krč iz Primoštena Milka Skorić, Margita Jurić i Marija, Zdravka i Paško Soža. Svi oni bili su iznenađeni, vele, po­datkom daje šetnicom na dan festivala prošetalo i jela od krumpira degustiralo više od 30 000 ljudi, a da bi se nahranili 'gladni' utrošeno je čak 4200 kilograma krumpira na 93 štanda.-Mi smo spremali restani krumpir s hobotnicom i repovima od kozica, bo­me je otišlo gotovo po 20 kila krumpira i po 5 kila obotnice i kozica. Osim toga na štandu su 'kurile' kile inćuna u ulju, 

po deset kila bajama i suvih smokava, pedeset litara vina, pet litara travarice, šta Vinoplod, šta domaćeg - ispričali su nam članovi hrvatske krumpirske repre­zentacije i nastavili:-A da nas nije pljusak potjerao oko četiri popodne kada se nebo doslovce srušilo na zemlju. Al do tada je bilo sjaj­no. A koliko je manifestacija popularna, svjedoči podatak da dogodine prvi put izlazi iz Slovenije i ide u austrijsku Ko­rušku, za 2012. je domaćinstvo 'bukirao' Maribor. Kako je krenulo, ne treba se iznenaditi ako naša brojna šibenska ek­spedicija festival dovede i u Šibenik. Iza šibenskog Društva stoje, vele, TZ Grada i Županije, primoštenski načelnik Stipe Petrina, Vinoplod, hotel Borovnik i drugi sponzori. «N.B.

TOP 5 DOMAĆA
četvrtak 20:00 diošibenik

1. Dalibor Prochazka - Bit će zauvije
2. Lidija Bačić - Dvi lipe rići
3. Klapa Libar - Dite
4. Meritas - Perfect Love
5. Luky - Škorcan

TOP 5 STRANA
petak 22:00

TOP 5 
www.radiosibenik.hr

1. Eminem - Love The Way You Lie
2. Train - Неу Soul Sister

3. Usher ft Pitbull - DJ Got Us...
4. Enrique Iglesias - I Like It

5. Maroon 5 - Misery

http://www.radiosibenik.hr
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u/Un, liji, ЛПшгј Zadar, jfadló ЏЗД Radio 2<ж Radio Jauka. Radio
KE^te&JwnZyliria, RadioOK, FiadluJadranka - Radio LoólnJ, Radio052,

RI. Vip.hr

nSCTrouiidguardian. Portai 05 re

Ф Zadat

ф Šibenik

preko 7000 EMI naslova

Radio Citrorđ

Sveta Nedjelji 
Kvarnerski raj

> i sniženje
Coldplay, Beatles, Beastie Boys, D. Bowie, 
Depeche Mode, Bryan Ferry, P. Gabriel, 
Iron Maiden, L. Kravitz. Massive Attack, 
Moby, P.S.B., Queen. RHCP, Simple 
Minds, T. Turner, UB40, R. Williams 
i mnogi drugi...Snižene albume potražite:DMS Zagreb (Masarykova 6)DMS Rijeka (Splitska 2a)DMS Rijeka-Pariz-Texas (M. Gupca За)DMS Rovinj (Carera 72)DMS Zadar (Široka ulica 2)DMS Šibenik (Kralja Tomislava 4)DMS Split (Narodni t^WDMS Dubrovnik (AntiMiinste

Uskoro spektakl klapa na 
Poljudu, pjeva i Maslina

album
Colonie
Cijeli ovaj tjedan na www.cro-sound.com traje nagradna igra, portala 

i izdavačke kuće MenartSOUND i izdavačka kuća MENART, a sve što 
trebate napraviti je biti jaaaako kreativni. Pitate se zašto. Evo odgovora.

Dakle, 15. rujna je rođendan Indiri iz grupe Colonia, a vi se potrudite 
i napišite joj najljepšu rođendansku čestitku, koju potom pošaljete 

na mail media@cro-sound.com . Najbolje tri čestitke darivat ćemo 
albumom Colonije s potpisima članova benda, pa zato budite kreativni, 
a dobitnike ćemo otkriti 12. rujna kako bi te čestitke mogli poslati Indiri.

-Kada umren, umotan u bilo, na Po- Ijud donesite mi tilo... - orit će se 12. rujna na Poljudu, kada će tu himnu za­pjevati dalmatinski slavuj Vinko Coce uz mnoge dalmatinske klape, a sve to na petom klapskom koncertu ‘Ne damo te, pismo naša’. Bit će to kulminacija glazbenog slavlja u čast 100. rođenda­na ‘Hajduka’, kojemu je blagoslov dao i samozatajni Ljubo Stipišić Delmata, či­jim će snimljenim recitalom ‘Dalmatino, povišću pritrujena’ i dokumentarnim fil­mom, baš kao i 2005. godine, početi već tradicionalni susret klapa i poštovatelja dalmatinske pisme na splitskom stadi­onu.Inače, projekt je od velikog značaja za kulturu u Hrvatskoj i u svijetu jer zna se kako se dobar glas daleko čuje, pogo-
Završile Zlatne žice Slavonije

Nakon svih dalmatinskih festivala za­vršio je i spektakl u Slavoniji - Zlatne žice Slavonije. Festival pjesme, koja se u Sla­voniji prenosila s koljena na koljeno, prvi je put održan 1969. godine pod nazivom ‘Muzički festival Slavonije’. Uz Opatiju, Zagreb, Split i Krapinu, Požega je tako postala festivalski grad. Do 1981. godine na požeškom festivalu nastupala su najpo­znatija imena tadašnje scene, ali i drugih zemalja jugoistočne Europe, a ništa manje ludo i zabavno nije bilo ni ove godine. Ovo­godišnje izdanje glazbene manifestacije završilo je nakon tri dana glazbenih po­slastica, nakon izvedenih osamnaest novih 

tovo kada je riječ o klapskom pjevanju. Za ovo koncertno izdanje izabrane su po četiri vrhunske a cappella klape i još četiri s instrumentalnom pratnjom. Tako će u dalmatinskom hramu nogometa za­pjevati klape Sinj, Šufit, Vokalisti Salo­ne, Grdelin, Kampanel, Maslina, Intrade i Sv. Juraj HRJVL Uz njih na Poljud će iza­ći mješovita klapa Filip Dević, koja slavi 60. rođendan, pjesnik Ante Sikirić, inače autor skladbe ‘Croatio, iz duše te ljubim’, jedan duo sa Šolte uz brojne goste izne­nađenja. Voditelji su glumci Anja Šova- gović-Despot, Ksenija Prohaska i Robert Kurbaša, koji će sigurno dati poseban štih večeri. Bit će to zasigurno još jedna velika dalmatinska večer na Poljudu, a karte za spektakl možete kupiti i u Šibe­niku. «JOSIP JADRIJEVIĆ

pjesama, te triju iz polufinalnih večeri, kao i proglašenjem triju najslušanijih pjesama s prošlogodišnjeg festivala. Najslušanija pjesma, u kategoriji tamburaške pjesme, je Sve poštivam, svoje uživam Stjepana Jer- šeka Štefa. Nakon njega slijede Tri tenora, koju su otpjevali Kićo Slabinac, Šima Jova- , novac i Ćiro Gašparac, kao i pjesma Šokac Kiće Slabinca i Zlatnih dukata. Što se pak tiče ‘večeri pjesme i vina’, najuspješnija je bila skladba Zlatna polja koju je izveo Slavonia bend i Boris Đurđević, druga je Usporite Savu, Denisa Dumančića i Prve lige, a treća Blago tebi, blago meni u izvo­đenju Jasmina Stavrosa. «josip jadrijević

http://www.cro-sound.com
mailto:media@cro-sound.com
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Vam predstavlja
www.blitz-cinestar.hrkina s pet zvjezdica

U NAJNOVIJOJ AVANTURI Nanny McPhee 
i \ dolazi pred vrata mlade majke lsabel Green koja 

pokušava voditi obiteljsku farmu dok je njezin
' muž na ratištu. Ali nakon što je došla, Nanny 

McPhee uskoro otkriva da lsabelina djeca vode 
pravi mali rat protiv svojih dvoje razmaženih rođaka 

koji su došli i odbijaju otići...

Piranha 3D
► IZVORNI NASLOV: Piranha 3D
► REDATELJI: Alexandre Ajaz
► GLUMCI: Elisabeth Shu Eli Rothe
► ŽANR:Horor

► TRAJANJE FILMA: 89 minuta

SVIJET JE POHARAN virusnom infekcijom od koje 
oboljeli postaju zombiji. Alice (Milla Jovovich) pronalazi 
preživjele i spašava ih. Njezina bitka s Umbrella Corpora­
tion dostiže smrtonosne razine, no u pomoć joj priskače 
stari prijatelj. U nadi da će pronaći sigurno mjesto odlaze 
prema Los Angelesu. No, grad je preplavljen tisućama 
zombija i oni će naletjeti u zamku...

Ljubav na daljinu
► IZVORNI NASLOV: Manette Burstein
► REDATELJI: Alexandre Ajaz
► GLUMCI: DrewBarrymoreJustinLong
► ŽANR: Romantična komedija

► TRAJANJE FILMA: 103 minuta

ERIN JE MALO pomaknuta, ali iskrena djevojka koja 
gotovo odmah šarmira samca Carretta. Njihova "kemija" 
čini se nevjerojatnom i oboje se upuštaju u strasnu ljetnu 
avanturu pritom pretpostavljajući da afera neće potrajati 
dugo nakon što se Erin vrati kući u San Francisco, a Gar- 
rett ostane raditi u NewYorku. Međutim, nakon što punih 
šest tjedana provode zajedno po cijele dane, lunjajući 
gradom i zabavljajući se kao nikad prije - niti jedno od 
njih ne želi prekinuti samo tako.

SVAKE GODINE u proljeće mirno jezero Lake Victoria 
posjeti do 50 tisuća turista koji samo žele uživati u 
suncu i kasno noćnim zabavama. Međutim, ovog proljeća 
užitak će se pretvoriti u pravi teror nakon što podvodno 
podrhtavanje oslobodi ribe-ljudoždere! Grupa nepoznatih 
turista morat će udružiti snage prije nego postanu 
slatki zalogaj ovim proždrljivim pohotnim bićima koji će 
pokušati ubiti i pojesti sve što im se nađe na putu!

Resident Evil: Drugi svijet
► IZVORNI NASLOV: Resident Evil Afterlife
► REDATELJ: Paul W.S. Anderson
► GLUMCI: Milla Jovovich, Ali Larter
► ŽANR: Akcija/SF

► TRAJANJE FILMA: 90 minuta

CineStar- Šibenik

CINEMAS

Ne propustite filmske hitove

Uskoro

/WANHk

п ШГПР

jade na sljedećim platformama:

ZDICA leo materijali najnovijih filmovawww.blitz-cinestar.hrKINA S PET

AJAMO IZ PROGRAMA

Ekskluzivni materijaliUtorak. 14.09. u 23:00

NATIONAL 
GEOCRAPHIC

prvi U ^qI

| PLESS 
VUKOVIMA
Gl: Kevin Costner

Rezervacije kino ulaznica: 060 32 32 33 ■ Cijena l,71kn/min za pozive iz tiksne mreže sa PDV-om - Cijena 2.92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o.. Branimirova 29.10000 Zagreb. OIB 97409654703: kontakt info 01/4686602

Nedjelja. 12.09. u 23:30

WWW

filmovi bez prekida 
ilmske vijesti i mnogo više

BRUCI WIUIS 
BlllVBIlB IHORNrtlN 

CATl BIANCHII!

PUSTOLOVINE 
ADELE BLANC-SEĆ

IZA KAMERE

http://www.blitz-cinestar.hr
http://www.blitz-cinestar.hr
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DOMAĆE MALO JAČE U KUHINJI ANE I TOME GABRIĆAU DRNIŠU SPREMA SE IZVORNA SPIZA

Teleća koljenica^ 
pod pekom-Tonun 
specijalitet ЈЖ
Inače, dodat će Tome, prije rata nismo pekli te goljenice. S tim 
smo počeli nakon rata, godine 1996. kada smo se vratili u Drniš, 
a takvo pečenje osobito su tražili i drugi prognanici-povratnici, 
očito željni kaloričnije domaće hrane

Eto, čitamo u tisku kakao je mo­dema kuhinja, kulinarstvo, gastro­nomija, u krizi, posebno u ljetno doba kada ponuda mora biti kva­litetna i raznovrsna, jer da u cijeloj Hrvatskoj, posebice i u Dalmaciji fali stručnih, obrazovanih kuhara i mladoga kvalitetnog ugostiteljskog kadra. Tobože, kao da i nema tko spremati sve ono što današnji gost traži i što je u ‘trendu’.Ne znamo, možda. A što je on­da s našom tradicionalnom kuhi­njom 0 kojoj se rado govori i koju se obično reklamira na sajmovima, međunarodnim i domaćim gastro susretima, produkte kojih po na­šim lokalima treba tražiti svjetilj­kom?Svjesni baš takvoga paradoksa, 

između (gastro) teorije i prakse, nedavno su pred kraj glavne turi­stičke sezone, pirovački organiza­tor iz tamošnjeg TZ-a na prigod­noj smotri domaćih jela pozvali svekoliko ugostiteljstvo da takva starinska jela dogodine uključe u svoju ponudu.
Traži jaču kapljicuIpak, istini za volju, osim u privatnim domaćinstvima, takvu spizu ponegdje nude i neki ugosti­teljski objekti. Primjerice, u Drni­šu, u kuhinji gospođe Ane Gabrić, poznatoga ‘pučkog’ restorana ‘Kod Tome’.Mi smo se kod Tome Gabrića našli u doba ručka, kada se pripre­malo baš jedno od tih jednostav­

nih, izvornih jela. Teleća goljenica ispod peke, što je sada već tradici­onalni Tomin specijalitet.-Evo, pred sobom imamo tu go- Ijenicu od domaće svježe teletine, otprilike oko kilogram i pol i koja se pod pekom peče oko jednu uru. Oko nje se ne stavljaju ni paprike, ni pomidore, ni tikvice, ni balanca- ne. Jedino domaći bijeli krumpir, sol i papar i ništa više. A za prilog smo dodali domaći kiseli kupus i užućeni grah s domaćom pance­

tom, te domaću pogaču iz naše krušne peći. Usto je gostima došao i bocun domaćega merlota, kojeg gradacija premašuje 13 promila alkohola.Sve skupa, malo jače jelo, koje traži i jaču kapljicu.
Pravo, domaće i ‘konkretno’Inače, dodat će Tome, prije rata nismo pekli te goljenice. S tim smo počeli nakon rata, godine 1996. ka­da smo se vratili u Drniš, a takvo 

pečenje osobito su tražili i drugi prognanici-povratnici, očito željni kaloričnije domaće hrane.Kasnije je Gabrić nastavio s tom ponudom, koje se rado okuse i brojni prolaznici, namjernici, pa i rijetki drniški turisti. Nešto pravo, domaće i ‘konkretno’ reklo bi se, za koju pripremu baš i ne trebaju vi­soke škole. Ali, u svoj toj jednostav­nosti treba znanja i iskustva. I sve to na stolu za dvije osobe, ne košta više od 120 kuna, «joško celar

od ponedjeljka do petka
16:30

100 kn na kartici Magme
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ŽUPANIJA _10

BORSA _19

LIKOVNAKOLONDAJurjevakatedrala

kultura
Gradska knjižnica Jurja Šižgorića

Izložba Đenke Bobić
Glazbena pedagoginja i učiteljica glazbene kulture 
zaposlena u OŠ Jurja Šižgorića Đenka Bobić već 

godinama skuplja školjke i od njih radi slike malog 
formata, a svoj hobi ovaj put predstavlja i šiben­
skoj javnosti na izložbi pod nazivom ‘Perle mora’. 
Morski puževi, pidoče i druge školjke i školjkice ma­
terijal su od kojih slaganjem i lijepljenjem Đenka 
Bobić slaže cvjetne motive, a svoju prvu samostal­
nu izložbu autorica je postavila u prizemlju Grad­
ske knjižnice Jurja Šižgorića te se može razgledati 
do 23. rujna.

Novo izdanje šibenskog ogranka Matice hrvatske

Prevladava kiparska 'branša'
Na ovogodišnjoj koloniji prevladava kiparska ‘branša’ koja je do sada uglavnom bila slabo 
zastupljena. Svi radovi nastali tijekom sedam dana, koliko traje kolonija, bit će na zajedničkoj 
izložbi predstavljeni šibenskoj javnosti

Likovna kolonija pod nazivom Jurjeva katedrala, petu godinu zaredom održava se u Šibeniku. U radu ovogodišnje kolonije tako ove godine na poziv umjetničkog voditelja kolonije Ive Šimata Ba­nova i suradnika Pavla Roče pre­vladava kiparska 'branša' koja je do sada u koloniji uglavnom bila veoma slabo zastupljena. Do kra­ja tjedna koliko traje kolonija u Šibeniku će stvarati akademski kipari Mladen Mikulin, Tomislav Šalov, Dragoslav Dragičevoć,

Josip Diminić, Kazimir Hraste, akademski slikari Koraljka Ko­vač i Mile Skračić te slikar Ante Bergam.Radovi nastali u koloniji bit će na zajedničkoj izložbi predstav­ljeni javnosti uz prateći katalog, a svi donirani radovi i oni nastali u Šibeniku pohranjeni su u fun­dusu Šibenske biskupije. Dio oda­branih radova bit će postavljen u budućem crkvenom muzeju, a dio će pak biti prodan na aukciji. Prikupljeni novac namijenjen je

©Prikupljeni novac namijenjen je obnovi katedrale sv. Jakova, a to je bila i početna ideja šibenskog biskupa Ante Ivasa koji je pota­knuo održavanje likovne kolonije Jurjeva katedrala.

obnovi katedrale sv. Jakova, a to je bila i početna ideja šibenskog biskupa Ante Ivasa koji je pota­knuo održavanje likovne kolonije Jurjeva katedrala. Umjetnici, ka­ko je to više puta isticao biskup Ivas, svakako su među prvima koji su prepoznali ljepotu i po­sebnost katedrale sv. Jakova te važnost njenog očuvanja i stalne obnove. Radovi na obnovi kate­drale sustavno traju već godina­ma, a najveći dio novca do sada je osiguravala država.«MARUA lončar

Pjesme Neve Baranović 
i fotografije Ive Kronje
‘Jednostavno te volim’ naziv je druge zbirke pje­
sma Šibenčanke Neve Baranović koju je objavio 
šibenski ogranak Matice hrvatske, a koja je pro­
teklog ponedjeljka u nazočnosti brojnih Šibenča­
na predstavljena u kazalištu.
Zbirka je popraćena velikim brojem fotografija 
autor kojih je Ivo Kronja, član šibenskog foto- 
kluba. Riječ je mahom o ljubavnim pjesmama i 
pjesmama posvećenim Šibeniku, a Šibenik se 

nalazi i na najvećem broju Kronjinih fotografija. 
Uz autoricu koja je čitala svoje pjesme pisane 
na šibenskom govoru, o knjizi je u ime izdavača 
govorila Marijana Klisović Kalauz te Nataša Jurić 
Stanković. U glazbenom programu nastupila je 
klapa Oršulice te šibenske Šuštine.

Izlaže čileanski umjetnik 
Victor Maria Rivas Torres
Nakon Zagreba, Zadra i Omiša radovi u terakoti čileanskog 
umjetnika Vieterà Maria Rivasa Torresa, izloženi su u Muzeju 
grada Skradina do 19. rujna

MARIJA LONČAR
marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKČileanski umjetnik Victor Mario Rivas Torres, koji je svoj stvaralački izražaj pronašao pr­venstveno u keramici, odnosno terakoti, izlagao je u uglednim galerijama i muzejima u Parizu, Londonu, Rimu, Barceloni i Ma­dridu. Rado se izražava i drugim materijalom kao što je bronca i tapiserija, a neka njegova djela uvrštena su u stalni postav Mu­zeja umjetnosti i keramike u Di- onu u Francuskoj, te Barceloni i Sitgesu u Španjolskoj. Nakon Zagreba, Zadra i Omiša njegovi

radovi u terakoti izloženi su u Muzeju grada Skradina do 19. rujna.-Victor je potomak indijan­skog plemena Mapuches, pa ne čudi što njegov kreativni impuls počiva na praiskonskom načinu rada u terakoti njegovih pono­snih predaka i na njihovoj drev­noj filozofiji života zasnovanog na neraskidivoj vezi s prirodom i štovanjem sunca kao prapoče- la. U fokusu njegovih radova je žena kao pramajka Zemlja, kao izvor plodnosti, ljepote, ljubavi, kazala je na otvaranju izložbe u Skradinu Tatjana Zorica, povje­sničarka umjetnosti.«

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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GALERIJA sv. KRŠEVANA

Dizajnerski svijet Antonija Šunjerge
Pokretne platforme, ekološke splavi i uspinjače 

u NO Krka, ploča dobrodošlice Šibensko-kninske 
županije, projekt oživljavanja tvrđave sv. Mihovila 

i okolnog prostora, samo su neke od ideja i 
v projekata mladog šibenskog dizajnera Antonija 
Šunjerge koje šibenska publika može upoznati na 

izložbi u Galeriji sv. Krševana
MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKMladi šibenski dizajner Anto­nio Šunjerga šibenskoj se publici predstavlja u Galeriji sv. Krševa­na izložbom koju je jednostav­no nazvao Moj dizajn. Pokret­ne platforme, ekološke splavi i uspinjače u NO Krka, ploča dobrodošlice na ulazu u Šiben- sko-kninsku županiju, projekt oživljavanja tvrđave sv. Miho­vila i prostora oko tvrđave gdje Šunjetga među ostalim stavlja srednjovjekovni bar, suvenirni- ce te srednjovjekovne zanatske radionice samo su neke od ideja i projekata koje su golicale maštu i koje je razrađivao ovaj mladi dizajner. Šunjerga tako osmišlja i dvojne bedeme koje pretvara u galeriju na otvorenom gdje po­sjetitelji i danju i noću penjući se drvenim stubištem razgleda­ju izložbu koja govori o povijesti šibenskog kaštela.Jedna od autorovih ideja je i gat na prostor bivšeg TEF-a ko­ji je zamišljen kao polazište za prijevoz putnika do, primjerice, Slapova Krke i tvrđave sv. Nikole. Tu su i Šunjergina rješenja klupa,

Antonio Šunjerga diplomirao je 

na Studiju dizajna zagrebačkog 
Arhitektonskog fakulteta, a kao 

temu diplomskog rada odabrao je 
ekološki dizajn

stolica, vješalica za odjeću, svje­tiljki, brodova, automobila i si. Tu su međutim i dizajnerski pro­mišljeni mali, korisni predmeti poput podložaka za miša koje Šunjerga radi u obliku rozete s katedrale sv. Jakova ili. ih vezuje uz 'šibensku' narančastu boju s boulima ili kušine za sjedenje kao suvenire, također s prepo­znatljivim šibenskim motivima.Među izlošcima je i Šunjer­gina stolica koja je napravljena od elastične tkanine s metalnom 

konstrukcijom i koja, kako to su­gerira njezin naziv, zahvaljujući lakoći mijenjanja tkanine za tili čas može dobiti drugačiji izgled.Antonio Šunjerga diplomirao je na Studiju dizajna zagrebač­kog Arhitektonskog fakulteta, a kao temu diplomskog rada odabrao je ekološki dizajn tj. rješavanje problema transporta na Slapovima Krke. Sudjelovao je na različitim radionicama, konferencijama, natječajima te izložbama dizajna. Sudjelovao 

je na fakultetskom projektu RE- invented FUNctionality kojemu je dodijeljena nagrada 40. zagre­bačkog salona.Za Antonija Šunjergu njegova kolegica i autorica teksta kata­loga Maja Mesić reći će kako je riječ o autoru koji, premda na početku karijere, visoko kotira na ljestvici zahtjeva dobrog i ra­zumnog oblikovanja.-On je uvijek okrenut razu­mnim i svrsishodnim rješenjima no istodobno dosljedan u ostav­

ljanju osobnog pečata u obliko­vanju - ističe Mesić.Iako je dizajn široko područje i za kvalitetno bavljenje nužna je svojevrsna specijalizacija, no Šunjerga granice svoje mašte na ograničava samo na industrijski dizajn već ga zanima i arhitek­tura, grafički dizajn, uređenje interijera, oblikovanje brodova, a uza sve to on svoje projekte uspješno i prezentira u što se do 17. rujna mogu uvjeriti i posjeti­telji njegove šibenske izložbe. «

SAJAM u srednjovjekovnom Šibeniku

Bogat program i raznovrsna 
ponuda na štandovima
MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKManifestacija Sajam u srednjo­vjekovnom Šibeniku i ove će go­dine trajati tri dana, a sve počinje u petak 10. rujna u popodnev­nim satima defileom Šibenske narodne glazbe, postavljenjem i otvaranjem brojnih štandova te okupljanjem sudionika na Polja­ni. Povorka sudionika potom će u 19 sati krenuti prema šibenskoj katedrali gdje će na Trgu Repu­blike Hrvatske uz prigodni pro­gram sajam biti svečano otvoren što će biti popraćeno i paljbom iz topova s obale.U subotu program sajma po­

čet će nastupom dječjih alkara, a iza podneva na trgu ispred zgra­de županijske uprave priprema se program pod nazivom Tko je izumio padobran, a zamišljen kao susret s Faustom Vrančićem. Kod biskupijske palače nastupit će ansambl za ranu glazbu 'Min- strel'. Oko 13 sati na trgu kod katedrale svoj rad predstavit će kreativci za djecu iz udruge Ruke ručice. Subotnji poslijepodnevni program proteći će u znaku bor­be vitezova iz Gašperja te plesne skupine iz Erda. U18 sati očekuje se uplovljavanje brodova s latin­skim jedrom iz Murtera, Betine, Šepurine i Zlarina u šibensku luku. Na obali kod topova odr­

žat će se i turnir Dječje straže u gađanju samostrelom, a na trgu kod Galerije sv. Krševana Veljko Barbieri sa šibenskim ugostitelji­ma predstavit će 'Jelovnike izgu­bljena vremena'.Sajam u srednjovjekovnom Šibeniku u nedjelju će se nasta­viti smotrom brodova iz udruge Latinsko idro, a u 11 sati po uli­cama i trgovima prošetat će se šibenska gradska i dječja straža te dječje plemkinje. Izbor inova­tivnih i najljepših suvenira bit će održan u 18 sati, nakon čega će na istom prostoru, Trgu Republi­ke Hrvatske, uz kulturno zabavni program sajam biti i svečano za­tvoren. «

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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Prirodna baština
396 Piše: Drago Marguš

CRTICE O STARINAMA 563

BALUSTRADASV. IVANA
« Zvoniku šibenske crkve sv. Ivana pristupa se dugim 

kamenim balkonom koji je ograđen jednostavnom baroknom 
ogradom. Konzole su skromno ukrašene, a ogradu-balustradu 
čine stupovi kvadratnog presjeka u svojoj punoj visini. Takve 

su balustrade odraz skromnog dalmatinskog baroka i bile su 
vrlo česte tijekom 17. i 18. stoljeća. «

PIŠE: IVO ŠPRLJAN

KROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINADO ŽLINGE (306) piše: jadran kale

Naš srednji vijek
Ivanhoe na Medulić dolazi hibridnim automobilom - piše na twitteru!

(Scardinius dergle)

Jeste [i znali?
Da je drlja (Scardinius dergle) endem Hrvat­
ske i jadranskog slijeva. Rasprostranjena je u 
Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini. U Hrvatskoj 
živi u Krki i Zrmanji i u Šarenim jezerima kod 

Knina, a u BiH u okolici Livna. U Nacionalnom 
parku ‘Krka’ česta je riba, a nalazimo je u 
toku od Roškog slapa do Skradinskog buka. 
U Crvenu knjigu slatkovodnih riba Hrvatske 
uvrštena je u kategoriji gotovo ugrožene 
svojte. T elo drlje je visoko i bočno spljošte­
no. Leđa su zelenkasto-crne, bokovi sjajne 
srebrnosive, a trbuh srebrnobijele boje. 
T elo je prekriveno srednje velikim ljuskama. 
Bočna pruga ima od 40 do 43 ljuske. Peraje 
su crne boje s bjelkastom osnovom. Leđna 
peraja smještena je iza ravnine početka tr­
bušnih peraja, ima 3 tvrde i 8 ili 9 mekanih 
šipčica (perajnih zraka). Trbušne peraje 
imaju 2 tvrde i 8 mekanih, prsne 1 tvrdu i 14 
ili 15 mekanih, a podrepna 3 tvrde i 10 ili 11 
mekanih šipčica. Glava je krupna, s ravnim 
gornjim dijelom i dosta širokim čelom. Usta 
su gornja. Dužina tijela, riba ulovljenih u 
Krki, je do 230 mm a težina od 200 do 250 
g, a životni im je vijek oko šest godina. Mri- 
jeste se u proljeće, od travnja do lipnja, u 
mirnim dijelovima rijeka, u plitkoj vodi među 
vodenim raslinjem. Mrijestit se mogu više 
puta godišnje. Ženka ikru (više od 100 000) 

polaže na vodeno bilje, a nekoliko ih mužjaka 
istovremeno oplođuje. Spolno sazriju u trećoj 
godini života. Odrasle ribe pretežito se hrane 
vodenim biljem ali i faunom dna i kopnenim 
kukcima koji slučajno upadnu u vodu. Mlađ 
se hrani planktonom. Živi u plitkim, sporim, 
tokovima i mirnim, stajaćim, riječnim rukav­
cima, na poplavnim područjima i u jezerima, 
s gustom podvodnom vegetacijom. Zadržava 
se u plovama među vodenim biljem. Podnosi 
visoke temperature i niske koncentracije oto­
pljenog kisika. «

—
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Srednji vijek ponosno korača ulicama europskih gradova otkako je industrije. Sve je počelo u Britaniji, a kuhar čitave te kostimirane kuhinje naše epohe bio je Walter Scott. S jedne strane u njegovim romanima ima riječi koje se mogu naći još samo u Shakespearea, no s druge je strane njegovo spisateljstvo koje je op­činilo Europu bilo fermentirano nacio­nalnim prevratnicima onog vremena, Schillerom, Herderom i Goetheom. Nakon skupljanja narodnog pjesništva 1820. godine objavio je roman ‘Ivanhoe’, izumljujuči i cementirajući npr. modemi oblik legende o Robinu Hoodu. Pisao ga je iste 1819. godine kad je najavljen kra­ljev posjet Edinburghu - prvi dolazak vla­dara strane, hanoverske dinastije Škot­skoj. Kad se posjet 1822. godine zbio, Scott je bio glavni majstor ceremonije i protokola.Folklorizacija prošlosti u industrij­skom je društvu tekla ruku pod ruku s medievizacijom, kutcima za predah od napetosti svojeg vremena (slično se dogodilo i sa zaštitom prirode). I sam je folklor medieviziran, pa se za kiltove počelo tvrditi kako su davnog postanja. U stvarnosti je kilt prilagođena radna odje­ća prvih škotskih industrijskih radnika, po industrijalčevom kraćenju duge pa­stirske ‘struke’ kakvu kod nas vidimo na kraljevom spomeniku u đerdinu. Slično tomu, medieviziranih europskih sveča­

nosti zasigurno ne bi bilo bez još jednog Škota kojeg svi imamo u kućama, Jamesa Watta. Izumitelj čijim prezimenom da­nas mjerimo učinak žarulja optimizirao je rad parnog stroja i učinio mogućim da se 1800. smanji na veličinu dovoljnu za pokretanje vozila. Festivalski srednji vijek je došao na pretku automobila i parne lokomotive, ali u onoj zemlji u kojoj je kralj bio tek ceremonijalne važnosti a politička bitka za društvena dobra se odavno vodila u parlamentu. Potaknuti industrijom masovnostima, građani su se krijepili predindustrijskim rijetkostima. Kad se srednjeg vijeka pred Bismarckovo ujedinjenje Njemačke dohvatio Wagner, kanonizirajući u Bayeruthu medievalni scenski izgled s arheološkom pogreškom od nekoliko stotina godina, priča je kom­pletirana. Današnja reinkarnacija medie­viziranih svečanosti rezultat je poslijerat­nog odmjeravanja snaga demokršćana i komunista sa talijanskog sjevera, kad se za turističke festivale iznašlo kako je tek srednji vijek dovoljno daleko da sve uključi i nadahne svojim viteškim i ka- valirskim idealima. Refleksiju ove tran­splantacije, koja je izborom prošlosti iznuđena od već prakticirajućih gradova u Hrvatskoj, imamo i u Šibeniku.Nedavni novinarski silazak na čvrstu stijenu Šibenika, u unutrašnjost cisterne između vijećnice i katedrale, potvrđuje unosni smjer koji se na globaliziranom 

tržištu autentičnosti Šibenik može kre­tati. Lucius u XVII. st. piše da je ‘godine 1263. još vladao običaj da se saziva sav narod pred crkvom sv. Jakova i taj se sa­stanak nazivalo skupštinom, te se živjelo prema hrvatskoj navadi - to hoće reći, usmenog zakonodavstva čiji se mitološki koncepti danas mogu čitati rekonstruira- nima u Radoslava Katičića. Na tržištu se trži onim što drugi nema. U najvišim ra­zredima ponude, tko iz svijeta želi vidje­ti original medieviziranog festivala, već nakon letimičnog intemetskog pregleda će ići na Palio u Siennu ili Calendimaggio u Assisi. (Takav identifikacijski dijalog od samih početaka gaji i klapska pjesma/ šansona, u isti mah se i uspoređujući i odjeljujući). S druge strane, nitko drugi nema ovakvu katedralu i sve ono što sa­drži njen arhitektonski i likovni program. Također, sa Šibenikom se među gradovi­ma nitko ne može natjecati u povijesnom hrvatskom primatu. Gradska straža stra­nih najamnika, među kojima nitko nije govorio hrvatski, ima svoje mjesto uz portal s istovrsnim samostrjeličarom, pred dvojnim bedemom ili u sjajno po­pisanoj oružamici fortice iz 1441. godine. Investitori i ubiratelji profita za unosnije domaće proizvode na globalnom tržištu ekonomije doživljaja, poput nautičkog tr­žišta s planiranim unikatnim jadranskim pristaništem za megajahte, tek trebaju otvoriti svoje kase.
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU 1 OKOLICI OD 11. DO 17.9.2 010.

KINA S PET ZVJEZDICA

KINO PROGRAM od 09.09. do 15.09.2010.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar 
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena l.71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om

- Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Blitz-CineStar Adria d.o.o.. Branimirova 29.10000 Zagreb, OIB 97409654703: kontakt info 01/4686602

www.biitz-cinestar.hr а«»шаж,С1®кмв&W

• Zagreb Šibenik

Zadar

Premijera Resident Evil: Drugi svijet
•Resident Evil Afterlife
Četvrtak: nema predstave
Petak: 15:00,17:00,19:00,21:00,23:00
Subota: 15:00,17:00,19:00,21:00,23:00 
Nedjelja: 15:00,17:00,19:00,21:00 
Ponedjeljak: 15:00,17:00,19:00,21:00 
Utorak: 15:00,17:00,19:00,21:00 
Srijeda: 15:00,17:00,19:00,21:00 
Žanr: Akcija / SF • Trajanje: 90 min

ћетЈје« Наппу NcPhee: Povratak čudesne dadilje
• Nanny McPhee and thè Big Bang
Četvrtak: 15:50,18:15
Petak: 15:50,18:15
Subota: 11:00,13:25,15:50,18:15
Nedjelja: 11:00,13:25,15:50,18:15
Ponedjeljak: 15:50,18:15
Utorak: 15:50,18:15
Srijeda: 15:50,18:15
Žanr: Obiteljska komedija • Trajanje: 121 min

©
BioprognozaNepovoljne biometeorološke prilike uzrokovat će kod meteoropata nesanicu, razdražljivost i glavobolju. Kronični bolesnici patit će od pojačanih tegoba.

lubrovnik

Ornate ipsana2:0swte!fflty GatoreJD
• Cats 8 Dogs Ihe Revenge of Kitty Galere
Četvrtak: 15:00,16:50
Petak: 15:00,16:50
Subota: 11:00,13:00,15:00,16:50
Hcdidjs«11:00,13:00,15:00,16:50
Ponedjeljak: 15:00,16:50
Utorak: 15:00,16:50
Srijeda: 15:00,16:50
Žanr: Komedija ■ Trajanje: 85 min

Hateeja Kako je Gru ukrao mjesec
• Despicable Me

Četvrtak: 16:50,18:50
Petak: 16:50,18:50
Subota: 11:00,14:50,16:50,18:50
Nedjelja: 11:00,14:50,16:50,18:50
Ponedjeljak: 16:50,18:50
Utorak: 16:50,18:50
Srijeda: 16:50,18:50
Žanr: animirani • Trajanje: 95 min

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik
Tmin Tmax vjetar

Petak 16 °C 21 °C L?
10.09.2010. // 61 °F 70 °F

Subota 17 °C 25 °C
11.09.2010. 63 °F 77 °F

Nedjelja 16 °C 25 °C
12.09.2010. .61 °F 77 °F

Ponedjeljak
13.09.2010.

15 °C
59 °F

26 °C
79 °F

Ф

Utorak 17 °C
63 °F

24 °C
75 °F o

14.09.2010. //

Srijeda 17 °C 25 °C ©
15.09.2010. 63 °F 77 °F

Četvrtak 17 °C 24 °C
16.09.2010. ж 63 °F 75 °F

© Državni hidrometeorološki zavod

Shrek uvijek i zauvijek
• Shrek Forever After 

Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: 11:00,13:00 
Nedjelja: 11:00,13:00 
Ponedjeljak. nema predstave 
Utorak: nema predstave 
Srijeda: nema predstave 
Žanr: Animirani obiteljski • Trajanje: 95 min

Zamjena
TheSwitch
Četvrtak: 16:50,19:00,21:15
Petak: 21:15,23:30
Subota: 21:15,23:30
Nedjelja: 21:15
Ponedjeljak: 21:15
Utorak: 21:15
Srijeda: 21:15
Žanr: Romantična komedija * Trajanje: 102 min

Karate kid
The Karate Kid
Četvrtak: 15:45,18:30,21:15
Petak: 15:45,18:30 
Subota: 11:05,15:45,18:30
Nedjelja: 11:05,15:45,18:30 
Ponedjeljak: 15:45,18:30
Utorak: 15:45,18:30 
Srijeda: 15:45,18:30
Žanr: Akcija * Trajanje: 140 min

(harlieSt.Cloud
• CharlieStCIoud
Četvrtak: 20:50
Petak: 20:50,23:00
Subota: 20:50,23:00
Nedjelja: 20:50
Ponedjeljak: 20:50
Utorak: 20:50
Srijeda: 20:50
Žanr: Romantična drama * Trajanje: 100 min

Step u₽3Đ
• Step up3D 
Četvrtak: 20:50 
Petak: 20:50,23:05 
Subota: 20:50,23:05 
Nedjelja: 20:50 
Ponedjeljak: 20:50 
Utorak: 20:50
Srijeda: 20:50
Žanr: Glazbeni * Trajanje: 105 min

Posljednji Airbender
• The tast Airbender
Četvrtak: 18:40
Petak: 18:40
Subota: 18:40
Nedjelja: 18:40
Р0ПШ1Ј€ј1Јз1(> 18:40
Utorak: 18:40
Srijeda: 18:40 -
Žanr: Akcijski -Trajanje: 103 min

Početak
• Inception 
Četvrtak: 20:40
Petak: 20:40, 23:35
Subota: 20:40, 23:35
Nedjelja: 20:40
Ponedjeljak: 20:40
Utorak. 20:40
Srijeda: 20:40
Žanr: Triler SF * Trajanje: 148 min

U prometu svakodnevna autobusna linija 
centar Šibenika - Dalmare (oba smjera)!

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

http://www.biitz-cinestar.hr
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REPUBLIKA HRVATSKA
ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
GRAD ŠIBENIK
GRADONAČELNIKKLASA: 372-03/10-01/145UR.BROJ: 2182/01-07/1-10-1Šibenik, 9. rujna 2010.Na temelju članka 46. stavka 3. točke 10. Statuta grada Šibenika (Službeni glasnik grada Šibenika, broj 8/10.), članka 12. st.l. i članka 9. st.l.b) i st.3. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora (Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije 7/97., 4/98., 8/04. i 8/09.) gradonačelnik grada Šibenika, dana 9. rujna 2010. godine, raspisuje

NATJEČAJ
za davanje u zakup poslovnih prostora

1. Raspisuje se natječaj za davanje u zakup poslovnih prostora i garaže u gradu Šibeniku i to:a) poslovni prostor, Fausta Vrančiča 5, površine 70 m2, smješten u prizemlju zgrade zemljišno-knjižne oznake čest. br. 5579 K.O. Šibenik,b) poslovni prostor, Stjepana Radića 20, površine 26,40 m2, smje­šten u prizemlju zgrade zemljišno-knjižne oznake čest.br. 2949 K.o. Šibenikc) garaža, Stjepana Radića 79a, površine 15 m2, smještena u pri­zemlju zgrade zemljišno-knjižne oznake čest.br. 2787/1 K.o. Šibenik.
2. Grad Šibenik je vlasnik poslovnog prostora pod l.a) i garaže pod l.c), dok je suvlasnik za % dijela poslovnog prostora pod l.b).
3 . Poslovni prostori i garaža daju se u zakup na rok od 3 godine.
4. Namjena za poslovne prostore:- pod l.a) vinoteka ili delikates prodavaonica,- pod l.b) odvjetnički ured, - pod l.c) garažni prostor.
5. Za početni minimalni iznos mjesečne zakupnine za prostor iz točke 1. ovog natječaja utvrđuje se iznos:a) 4.000,00 kn, b) 1.000,00 kn, c) 700,00 kn.
6. Poslovni prostori i garaža smatraju se građevinski uređenim.
7. Zakupnina će se plaćati jedan mjesec unaprijed (do kraja tekućeg za naredni mjesec). Zakupnina će se ugovarati uz deviznu klauzulu u odno­su na srednji tečaj eura na dan otvaranja ponuda. Ugovor o zakupu će se solemnizirati o trošku zakupnika.
8. Na ime jamčevine natjecatelji trebaju uplatiti trostruki iznos mjesečne zakupnine i to na žiro račun Proračuna Grada Šibenika, broj: 2360000- 1844400003, poziv na broj: 22 ili 21, model 7722- MB/JMBG, a dokaz (uplatnicu) o uplati dostaviti uz ponudu, a koja će se za izabranoga ponu­đača tretirati kao osiguranje plaćanja zakupnine.
9. Na natječaj se mogu javiti pravne i fizičke osobe.
10 . Na natječaju ne mogu sudjelovati osobe koje na dan otvaranja ponuda imaju nepodmirena dospjela dugovanja prema Gradu Šibeniku.
11. Natjecatelji uz ponudu trebaju dostaviti:- pravne osobe - izvadak iz registra trgovačkih društava,- fizičke osobe - izvadak iz registra obrtnika,- uplatnicu o plaćenoj jamčevini,- presliku računa na koji će se izvršiti povrat jamčevine natjecateljima koji ne uspiju u natječaju,- potvrda Upravnog odjela za financije Grada Šibenika da natjecatelj nema nepodmirena dospjela dugovanja prema Gradu Šibeniku.
12. Sve informacije o poslovnom prostoru te dogovor za razgledavanje poslovnih prostora-garaže, mogu se dobiti na tei. 022/431-056.
13. Natječaj će se provesti sustavom zatvorenih ponuda.
14. Ponude se podnose poštom preporučeno u zatvorenoj kuverti, na adre­su: Grad Šibenik, Šibenik, Trg palih branitelja Domovinskog rata 1, na kojoj treba biti naziv, odnosno ime natjecatelja, kontakt telefon, te naznaka: “ PONUDA ZA POSLOVNI PROSTOR (navesti koji) - NE OTVARAJ”.15. Ovaj natječaj objavit će se u Šibenskom listu i na oglasnoj ploči gradske uprave. Ponude na natječaj mogu se podnijeti u roku od 15 dana od dana objave natječaja u Šibenskom listu.
16.0 mjestu i vremenu otvaranja ponuda natjecatelji će biti pravovremeno obaviješteni. Otvaranju ponuda može biti nazočan obrtnik osobno, odnosno osoba ovlaštena za zastupanje pravne osobe, a ukoliko pristupa treća osoba treba imati punomoć.17. Gradonačelnik grada Šibenika zadržava pravo djelomičnog i potpunog poništenja ovog natječaja bez posebnog obrazloženja. GRADONAČELNIK dr. Ante Županović

Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji sa 
Živkom Šarićem izdali su knjigu pod naslovom 

‘Kazivanja o starom Šibeniku’-zapis o 
gradu koji se više smija nego plaka i ljudima koji 
se nisu dali sedlati. Kazivanja sadrže razgovore 
sa starim Šibenčanima, a njihova sjećanja sežu 
u razdoblje od druge polovice 19. st. pa sve do 

80 - ih godina 20. st. Ove zanimljive [simpatične 
priče koje su već bile objavljivane u Šibenskom 

listu od siječnja1989. do lipnja1990. upoznat će 
vas, a i podsjetiti na život u starom Šibeniku.

Jeste U kupili 
svoj primjerak?

Knjiga se i dalje može 
kupiti u knjižarama 
„Zvonimir" i „Matica"

%25c4%258dest.br
%25c4%258dest.br
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POSLJEDNJI 
POZDRAV

TUŽNOI BOLNO 
SJEĆANJE

ol , ta
Г SJECANJE Ћ

MILENI HAHN

Doviđenja draga, doviđenja, ti nam prijateljice jednom bješe sve.Urečen rastanak bez našeg htijenja, obećava i sastanak, zar ne.
Tvoje: Silva, Suza i Mija

POSUEDNJI 
POZDRAV

Dragoj kolegici odvjetnici

MILENI HAHN

Uvijek će ostati u našim sjećanjima.Odvjetnički zbor Šibenik
нЈ| lp

POSUEDNJI 
POZDRAV

Dana б. 9.2010. napustila nas je naša školska kolegica i prijateljica

MILENA HAHNrod. Pokrajac
Hvala što si bila dio nas. Pamtit ćemo te po tvom osmijehu, temperamentu i dobroti.Maturanti Upravno-birotehničkog usmjerenja generacija 1979./80.

Na našeg voljenog

ANTE BURAZER2008. - 2010.
S ljubavlju čuvamo uspomenu na tebe.

Tvoji najmiliji
Počivao u miru Božjem!

SJECANJENa našeg voljenog supruga i oca

SLAVKO CALETA7.9.2009. - 7.9.2010.
Ponosni smo što smo te imali, ostat ćeš zauvijek voljen i nikad zaboravljen u našim srcima i mislima.Tvoja supruga Dragica, kćeri Danijela i Jelena

SJECANJEDana 8.9.2010. g. navršile su se dvije tužne godine otkako nas je napustio naš dragi suprug, otac i djed

JOSIP BELAMARIĆ8.9.2008. - 8.9.2010.Po dobroti te pamtimo, s ljubavlju spominjemo, a u srcu zauvijek čuvamo. S ljubavlju i ponosom njegovat ćemo trajnu uspomenu.Teško je živjeti bez tebe.
Tvoja supruga Branka, sin Boris, unučad Antonela, Josip i Damir.

NIKO ĆALETA13.9.2003. -13.9.2010.
Tvoja dobrota dio je nas.

Tvoji najmiliji
Počivao u miru Božjem!

U dubokoj boli javljamo rodbini, prijateljima i znacima tužnu vijest da je б. rujna 2010. u 91. godini života blago u Gospodinu preminuo naš dragi suprug, otac, svekar i djed

ANTE GUBERINA pok. Vice 1919. - 2010.
Sahrana dragog nam pokojnika obavljena je 8. rujna 2010. na mjesnom groblju u Zatonu. Ožalošćeni: supruga Dijana, sinovi Paško i Ivan, nevjeste Diana i Eda, unučad Leila, Silva, Tomislav i Tajana, te ostala brojna rodbina i prijatelji.Molimo biti oprošteni od posjeta žalovanja.

Počivao u miru Božjem!
SJECANJE

LJUBO LUČIĆ15.9.1997. -15.9.2010.
Uvijek ćeš biti u našim srcima. Ponosni smo što smo te imali.

Tvoji najmiliji: supruga Frana, sin Radovan i kći Mirjana s obiteljima

SJECANJE

ANTE GOLEŠ13.9.1991. -13.9.2010. hrvatski dragovoljac
Godinama pokušavamo opisati našu bol i prazninu, al teško je pronaći prave riječi, jer tužan je svaki dan bez tebe... Moj lipi... anđele, pogledaj u mene, ako nas tužne jutrom probude ja čuvam osmijeh za tebe...

Tvoji najmiliji
ZAHVALA

VELJKO KUKOLJ9. VIII. 2010.-9. IX. 2010.Bio si voljen, pažen i mažen, ali bolest je bila neumoljiva.Zahvalna sam rodbini, prijateljima, susjedima i znancima koji su mi usmeno ili pismeno izrazili sućut.Velika hvala obiteljskoj liječnici, liječnicima i osoblju Internog B odjela šibenske i kninske bolnice.Posebno zahvaljujem dr. Borisu Zmijanoviću koji je očinskom pažnjom prilazio mome Veljku.
Hvala svima koji su moga supruga ispratili na vječni počinak.Zahvalna supruga s obitelji Kukolj

SJECANJE

MILAN ŠAR1Ć9.9.2009. - 9.9.2010.
Uvijek si u našim srcima.Supruga Nada, sin Mišo i brat Živko sobiteljima.



060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BUALE, stan 35, 50 m2, 5. 
kat, super uređen, balkon, 
jednosoban, klima, 50.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1127752)
CENTAR, stan 22 m2, 1. kat, 
1-soban, renoviran, otplaćen, 
33.000 E. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098097)
METERIZE, stan 28 m2, 1-so­
ban, 2. kat, uređen i useljiv, 
otplaćen, za 43.000 E. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(984765)
NJEGOŠEV TRG, stan 36 m2, 
visoko prizemlje, Isoban, lijepo 
uređen, balkon, istočna strana. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1090167)
NJEGOŠEV TRG, stan 21.60 
m2, 3. kat, u otkupu. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098095)
NJEGOŠEV TRG, stan 45, 
6 m2, prizemlje, 1-soban, ot­
plaćen, useljiv. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098109) 
PLIŠAC, stan 37 m2, 2. kat, 
Isoban, sa balkonom, useljiv, 
otplaćen, 58.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1090169)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
komforan stan 54 m2, odlična 
lokacija, uređen, pogodan za 
ured ili stanovanje. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 569 
5605. (1092865)
ŠUBIĆEVAC, stan 35 m2, jed­
nosoban, 4. kat, uređen i use­
ljiv, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039905) 
ŠUBIĆEVAC, jednosoban 
stan u zgradi, 47 m2, super 
uređen i kompletno namješten, 
sunčan, pvc stolarija. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605. (1066018)
ŠUBIĆEVAC, novogradnja, 
stan 48, 44 m2, 1-soban, 1. 
kat, centralno grijanje, pogled 
na more. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1119780)
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)
VAROŠ, stan 29 m2 stamb. 
površine, 1-soban, prizemlje, 
uređen i useljiv, otplaćen. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (984767)

U centru Šibenika, Put gimnazije. Prodaje se uređeni prostor površine 32m2, s dvorištem i parkiralištem, te malim apartmanskim objektom u dvorištu. Cijena: po dogovoru. Nazvati na: 091 
920 9429 i 091589 5723

VIDICI, 1-soban stan u zgradi 
38 m2, južna strana, 3. kat, 
odlično uređen, sve novo, 
sunčan, otplaćen, 58.000 
E. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605. 
(1092862)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 2-soban komforan 
stan u zgradi 57 m2, sunčan, 
prekrasan pogled, useljiv od­
mah. Cijena 63.000 E. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605. (1092861)
BALDEKIN, kod bolnice, 
2-soban stan u zgradi, 62 
m2, na atraktivnoj lokaciji, 2. 
kat, sunčan. Cijena 1280 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605. 
(1092864)
BALDEKIN, stan 56, 84 m2, 
dvosoban, 7. kat, balkon, juž­
na strana, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1039914)
BALDEKIN, stan 59, 28 m2, 
na 2. katu, dvosoban, balkon, 
južna strana, pogled na more, 
u dobrom stanju, u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1127751)
BALDEKIN, dvosoban, odlič­
no uređen stan u manjoj zgradi 
veličine 74 m2, komforan, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 569 
5605. (1066016)
BALDEKIN, stan 47, 45 m2, 
2-soban, na 2. katu, južna 
strana, potrebna adaptacija. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098114)
BALDEKIN, stan 71 m2, 
2-soban, 2. kat, južna strana, 
useljiv, drvarnica, otplaćen. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098116)
BERMUDE, stan 53, 28 m2, 
10. kat, dvosoban, balkon, 
useljiv, otplaćen, 73.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1122445)
BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)
CENTAR, stan 125 m2, 2. 
kat, 2-soban, velika ostaklje­
na veranda, terasa, otplaćen. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1033982)
CENTAR, stan 49, 39 m2, 
2-soban, 2. kat, sa dva balko­
na, useljiv, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1033983)
CENTAR, stan 63, 88 m2, 
2-soban na 3. katu, useljiv, 
južna strana, pogodno za ured. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098118)
CRNICA, stan 76 m2, na 1. 
katu, dvosoban, balkon, po­
gled, uređen i useljiv, garaža. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1112733)
GORICA, stan 71, 5 m2, 2. 
kat, 2-soban, renoviran, ure­
đen i useljiv, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098098)

KNIN, dvosoban 60 m2, u no­
vijoj zgradi, odlično stanje, vi. 
1/1, 800 E/m2. Moguća za­
mjena za stan u Makarskoj uz 
nadoplatu. Mob. 095/908 48 
56. (948424)
KRIŽ, stan 56, 60 m2, dvo­
soban, prizemlje, kompletno 
renoviran, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1039922)
NJEGOŠEV TRG, stan 53 m2, 
3. kat, 2-soban, balkon, južna 
strana, otplaćen, 70.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1019167)
NJEGOŠEV TRG, stan 60.03 
m2, 1. kat, 2-soban, sa bal­
konom. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1098096)
ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 
dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
baut prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)
ŠIBENIK, CENTAR, 2-soban 
stan 77 m2, visoko prizemlje, 
novo uređen, novi WC, pri­
stup automobilom, 820 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605. 
(1092860)
ŠIBENIK, ISTOČNI DIO GRA­
DA, manji dvosobni stan, papi­
ri uredni, vl. 1/1, vrlo povoljno. 
Mob. 091/783-70-99, 022 
331 310. (1021220)
ŠIBENIK, NJEGOŠEV TRG, 
dvosoban stan, uredni papiri, 
vlasništvo 1/1, prazan, proda­
jem. Tel. 022 331 310, mob. 
091 783 70 99. (1087429)
ŠIBENIK, PLIŠAT, kod rob­
ne kuće, 54 m2, (45 m2 stan i 
45 m2 terasa), 4. kat, lijep po­
gled na more. Cijena 72.000 
E. Mob. 098/202-686. 
(1122840)
ŠUBIĆEVAC, stan 77 m2, 2. 
kat, dvosoban, balkon, drvar­
nica, otplaćen. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039918) 
ŠUBIĆEVAC, stan 69, 24 m2, 
na 4. katu, 2-soban, balkon na 
južnu stranu, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098106)
ŠUBIĆEVAC, stan 69.94 m2, 
2-soban, 2. kat, terasa, dva 
garažna mjesta. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098094) 
ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 
na 4. katu, 2-soban, balkon na 
južnu stranu, otplaćen, 1141 
E/m2. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1098111)
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■Prodajemo garsonjeru na Baldekinu, stambene površine 32m2 i terasom od preko 42m2.Cijena 52 000 EUR.

Dalmata Hormus, Kralja

Ì Zvonimira 78,091254 5962 I 
www.dalmatianhome.com

Prodajemo stan u Varoši, u blizini Stare Ceste, stambene površine 79m2 (etažiran na 68m2) i garažom 16m2.Cijena 55 000 EUR.
Dalmat & Hormus, Kralja 
Zvonimira 78,091254 5962 
wwwxialniatianhome.com

BALDEKIN, dvosoban stan u zgradi, 
47m2, drugi kat, južna strana, odlična 
lokacija, stan potrebno renovirati. 
ADRIATIC Nekretnine 095 569 5605

Cijena: 59,500 €

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, izuzetno atraktivan 
3-soban stan, kompletno novo 
uređen, odlična lokacija, sun­
čan, parking mjesto. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 569 
5605. (1092863)
BALDEKIN, 3-soban stan 92 
m2 + 25 m2 terase, 1. kat, 
useljiv odmah, hitno i povoljno. 
Cijena 1100 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 569 
5605. (1082157)

HITNO I VRLO POVOLJNO, 
3-soban vrlo komforan stan u 
Šibeniku, 77 m2, južna strana, 
pod otkupom. Cijena 1040 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605. 
(1092866)
METERIZE stan 76, 99 m2 
na 5. kat, dvosoban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 85.000 E. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098102)
NJIVICE, stan 98 m2, uređe­
na dva stana po 49 m2, super 
uređeno sa vrtom i garažom. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098108)
ŠIBENIK, uredski poslovni 
prostor na katu, 2 prostorije, 
kupatilo, terasa. Tel. 098/709- 
551. (1127033)
ŠIBENIK, KALELARGA, pe- 
terosoban stan 120 m2, 1. 
kat, za stambeno-poslovnu 
namjenu. Tel. 022/215 485, 
098/136 61 01. (812699)
VANJSKI stan 94 m2, (3-so­
ban, dvoetažni stan), lođa 
useljiv, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1045831)
VIDICI, stan 78 m2, trosoban, 
3 balkona, 4. kat, pogled na 
more, uređen, južna strana, 
1250 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1119781)
VIDICI, stan 88, 80 m2 na 
8. katu, 3-soban, balkon na 
južnoj strani, uređen i useljiv, 
otplaćen. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1098113)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

HITNO potražujemo u Ši­
beniku jednosoban stan 35 
m2-50 m2, za više ozbiljnih 
kupaca. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605. 
(1092867)

DVOSOBNI

Šibenik

HITNO TRAŽIMO lijep, komfo­
ran dvosoban stan (od bolnice 
prema Vidicima ili Šubićevac) 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 569 
5605. (1066022)
POTRAŽUJEMO kvalitetan 
2-šoban stan cca 70 m2, što 
bliže centru grada, do 120.000 
E, za ozbiljnog kupca. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605. (1066023)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO lijep 
trosobni stan (Baldekin, Kr­
vavice, Šubićevac, Vidici) za 
poznatog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 $69 
5605. (1066024)

STANOVI 
iznajmljujem

Šibenik

ŠIBENIK, centar, jednosoban 
stan. Mobitel: 091/954 28 02.
ŠIBENIK, dvosobni namješte­
ni stan, sve informacije na mob. 
098/917-89-24. (1045065)
ŠIBENIK, BALDEKIN, jed­
nosoban namješten stan, 
s posebnim ulazom, dvori­
štem, pogodan za mlađi brač­
ni par. Mob. 098/203-011. 
(1122020)
ŠIBENIK, BRODARICA, dva 
jednosobna namještena stana, 
klimatizirani, TV sat, poslovnim 
ljudima. Tel. 022/350-900, 
091/112-2292. (1127363)
ŠIBENIK, BRODARICA, dva 
jednosobna namještena sta­
na, s internetom, 40 m od 
mora. Tel. 022 350 900, mob. 
091/11-222-92. (987392)
ŠIBENIK, BRODARICA, dvo­
soban namješten stan. Tel. 
022/350-900, 091/112-
2292. (1127364)
ŠIBENIK, BRODARICA, stan 
za dvije studentice. Mob. 
091/571-04-25. (1107141)
ŠIBENIK, CENTAR, jednoso­
ban namješten stan, na duže 
vrijeme. Mob. 098/727-144, 
022/212-950. (1026045)
ŠIBENIK, CENTAR, stanove, 
osiguran parking, prednost 
studentima. Tel. 098/224- 
728. (1127066)
ŠIBENIK, KOD DOMA 
ZDRAVLJA, novi luksuzni 
dvoiposoban komforan stan, 
sa terasom i vrtom, poseban 
ulaz, pogled na more, za 350 
E. Mob. 095/849-36-48. 
(1110395)
ŠIBENIK, NJEGOŠEV TRG, 
dvosoban stan, iznajmljujem. 
Tel. 022/350-900, 091/11- 
222-92. (1119829)
ŠIBENIK, NJIVICE, dvoiposo­
ban stan 70 m2, većinom na­
mješten, studenticama. Mob. 
099/410-62-14. (989923)
ŠIBENIK, STARA CESTA, kod 
Doma zdravlja, dvosoban stan, 
namješten. Mob. 095/869- 
01-56. (845223)
ŠIBENIK, dvosoban sunčan 
komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)
VODICE, namješten stan od 
9/2010. do 6/2011. god. Mob. 
098 405 887. (1021639)
VODICE, CENTAR, jedno­
sobni stanovi, povoljno. Tel. 
098/947-4660. (1127278)
VODICE, studio apartman 
za 1-2 studena/ice, od 
09/2010.g.-06/2011.g. Mob. 
091/588-96-55. (1124594)

ZAGREB, dvosoban namješten 
stan, blizina studenskog doma 
na Savi. Tel. 091/549-3497, 
022/216-867. (1122748)

ZAGREB, NOVI ZAGREB, 
tražim cimericu u dvosobnom 
stanu. Mob. 098/914-37-71. 
(1124664)

ZAGREB, Jarun, za studente, 
Mob. 098/870-080.

SOBE 
iznajmljujem

Šibenik

ŠIBENIK, dvokrevetna soba, 
kupatilo, odvojen ulaz. Tel. 
098/709-551. (1127032)
ŠIBENIK, dvokrevetna soba, 
kupatilo, odvojen ulaz. Tel. 
098/709-551. (1127029)

KUĆE 
prodajem

Šibenik

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
139.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, građevinska parcela 
2225 m2, nedovršena kuća 
240 m2, u sklopu 80 m2 po­
slovni prostor, dijelom useljiva, 
290.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1024910)
ŠUBIĆEVAC, kuća 350 m2 na 
placu od 5 ari. Na prvom i dru­
gom katu nalaze se dva stana 
po 110 m2. Tel. +381 64 199 
78 24. (1124651)
ŠUBIĆEVAC, kuća 350 m2 
na placu od 500 m2, na pr­
vom i drugom katu nalaze se 
dva stana po 100 m2, Goran. 
Mob. +381 64 199 78 24. 
(1126928)

VODICE, povijesna jezgra, 
kamena kuća 30 m2, cijena 
na upit. Tel. 091/441-2501. 
(1127365)

KUĆE 
iznajmljujem

Šibenik

GREBAŠTICA, ŠIBENIK, 
objekat vel. 10 dvokrevetnih 
soba za zbrinjavanje starijih 
osoba. Mob. 098/53-18-14. 
(1124769)
ŠIBENIK, BLIŽA OKOLICA, 
blizina industrijske zone i Podi, 
kuću radnicima. Tel. 098/191- 
3060. (1127041)

POSLOVNI 
PROSTORI

prodajem

Šibenik

DRNIŠ, poslovni prostor 
145 m2, kod muzičke škole, 
33.000 E. Mob. 095/809- 
0226. (1096326)

POSLOVNI 
PROSTORI

iznajmljujem

Šibenik

http://www.dalmatianhome.com
wwwxialniatianhome.com
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DIONU 150 m2, uz glavnu 
cestu u Bilicama, visina 3 m, 
2 radna kanala ukupne dužine 
20 m2, pogodno za servise ili 
dr. obrt. Mob. 098/759-861. 
(930780)
KRAJ METERIZA početak Bi­
lica, uz glavnu cestu, poslovni 
prostor 250 m2, odmah useljiv, 
ima izložbeno-uredski-skla- 
dišni dio. Mob. 098/759 861. 
(876592)
ŠIBENIK, uredski poslovni 
prostor na katu, 2 prostorije, 
kupatilo, terasa. Tei. 098/709- 
55. (1127028)
ŠIBENIK, BILICE, Stubalj, po­
slovni prostor 60 m2, sa svim 
uporabnim dozvolama. Mob. 
092/106-48-49. (1052620)

POTRAŽUJEMO građevinska 
i poljoprivredna zemljišta na 
području cijele Županije. IN- 
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1122446)
POTRAŽUJEMO građevinsko 
zemljište do 1000 m_2 (Bro­
darica, Grebaštica, Žaborić, 
Ražine iil Dubrava) za ozbiljnog 
kupca. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605. 
(1066025)

DODATNA OPREMA

Split

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
mijenjam

Šibenik

GARAŽE
iznajmljujem

PRIMOŠTENSKI DOLAC, 
grad, zemljište 1000 m2, 1. 
red do mora, prodajem ili mije­
njam za kuću ili stan. Mob. 098 
624 756. (1124544)

Šibenik

ŠIBENIK, CRNICA/NJIVICE, 
dvije garaže + skladište, cijena 
po dogovoru. Mob. 098/308- 
765. (1033981)

^automobilT
prodajem

TERENSKA VOZILA

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
prodajem

Split

Šibenik

BILICE, Novo naselje, predio 
Gatare, građevinski teren 5578 
m2, papriri čisti 1/1, mješovita 
zona. Tei. 098/954-4068, 
022/218-643. (1042390)
BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tei. 022/334-087. 
(978322)
OTOK KAPRIJE, grad, zemlji­
šte 300 m2, gradnja dozvo­
ljena, prodajem. Tei. 22 439 
084. (1124846)
PRIMOŠTENSKI DOLAC, 
građevno zemljište 1000 m2, 
1. red do mora, papiri 1/1, 
prodajem. Mob. 098 624 756. 
(1124543)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, veliki 
broj parcela uz more. Tei. 00 
32 471 475 509. Belgija. 
(845204)
SRIMA, VODENA JAMA, stra­
na prema Jadriji, 10.847, 40 
m2 uz more, tereni su spojeni, 
pogodno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)
ŠIBENIK, DONJE POLJE, na 
glavnoj cesti, 3000 m2, izgrad­
nja moguća odmah, vrlo po­
voljno. Tei. 021 378 358, 099 
510 91 33, 091 44 44 814. 
(1095389)
ŠIBENIK, DONJE RAŽINE, 
580 m2 za obiteljsku kuću, 
povoljno; Rogoznica, više po­
ljoprivrednih parcela. Tei. 021 
378 358, 099 510 91 33, 091 
44 44 814. (1095392)
ŠIBENIK, METERIZE, grad, 
parcela 702 m2, na vrhu brda, 
vrhunska lok., pogled na more, 
mogućnost kupnje dodatne 
parcele od 444 m2. Mob. 
098/977-54-39. (1097992)
VRPOLJE, građevno zemljište 
uz glavnu cestu cca 2000 m2. 
Tei. 098/746-898. (1127770) 

k GRAĐEVNO i

ZEMLJIŠTE
kupujem

RANGE ROVER 4.6 HSE, 96. 
godina, tamnozeleni metalik, 
190.000 km, servisna knjižica, 
maksimalna oprema, odlično 
stanje, cijena 8500 E. Mob. 
091/253-98-38 i 099/347- 
59-85. (779092)

DRUGA VOZILA 
prodajem

TERETNA VOZILA

Split

ZASTAVA 645 AK, kiper, u 
dijelove, motor odličan. Mob. 
091/564-6522. (881074)

DRUGA VOZILA 
kupujem

PRIKOLICE

Šibenik

PRIKOLICU za osobni auto­
mobil, po povoljnoj cijeni. Tei. 
099/675-6758. (844724)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

Šibenik

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)
ZA CITROEN АХ 1.1, 90. 
god., dijelove prodajem. Mob. 
091/253-98-38 i 099/347- 
59-85. (785956)
ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)
ZA VW T4 1.9 D, 93. god., 
dijelove prodajem. Mob. 
091/253-98-38 i 099/347- 
59-85. (783490)

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)
ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

POSAO
ponuda

Split

BRODOVI američki, putnič­
ki: fotografe za rad. Engleski 
obavezan. Testiranje engl. je­
zika dan prije odabira. Mob. 
098/178 37 42, e-mail: suza- 
na.zagar@ri.t-com.hr (820158) 
BRODOVI američki, putnički: 
odgajatelje za rad, hitno tražim. 
Engleski obavezan. Testiranje 
engl. jezika. Mob. 098/178 37 
42, e-mail: suzana.zagar@ri.t- 
com.hr (820159)
BRODOVI, američki, putnički: 
recepcionere za rad, tražimo. 
Engleski obavezan + još jedan 
svjetski jezik. Mob. 098/178 
37 42, e-mail: suzana.zagar@ 
ri.t-com.hr (820157)
BRODOVI, američki, putnički: 
sobare za rad, tražim. Engleski 
obavezan. Mob. 098/178 37 
42, e-mail: suzana.zagar@ri.t- 
com.hr (820161)

POSAO
potražnja

Šibenik

OZBILJNA GOSPOĐA čuvala 
bi djecu. Tei. 091/780-5208. 
(912303)
ŽENA 53 g. s iskustvom doma­
ćice, odgovorna, rado bi vodila 
domaćinstvo. Mob. 091/9407- 
888. (1124569)
ŽENA SREDNJIH GODINA 
odgovorna i ozbiljna, čuvala 
bi dijete ili pomagala starijoj 
osobi. Mob. 092/215 16 67. 
(1127339)

POSLOVNI 
KONTAKTI

krediti i posudbe

Šibenik

KREDITI bez jamaca, rješa­
vam crne liste, zatvaranje po­
stojećih, otvaranje novih, po­
voljnijih. Crna lista i HROK nisu 
prepreka. Mob. 091/516 15 
84. (820154)

VIDEOAKUSTIKA 
prodajem

DVD. VIDEOKASETE

Split

4 GAY porno 150 kn, 6 DVD 
200 kn, 10+1 DVD 300 kn (18- 
25, zgodni 25-45, stariji, uni­
forme, obojeni, fisting, ekstre­
me...). mob. 095/8268-066. 
(578961)
4 HETERO porno 150 kn, 6 
DVD 200 kn, 10+1 DVD 300 
kn (animal, incest, sise, debe­
le, neobrijane, fetish, lezbo, 
starije dame...), mob. 095/82- 
68-066. (753025)

INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113 
22000 ŠIBENIK

ŠIBENIK
Stan 64m2 na prvom 
katu, 2-soban, balkon i 
terasa 70m2 s predivnim 
pogledom na grad i 
more, garaža 16m2.
Cijena: 90.000 €

BRODARICA
Prizemnica 86m2 s 
pogledom na more, 
useljiva, garaža, podrum, 
ljetna kuhinja, do mora 
70m.
Cijena: 185.000 €

ŠIBENIK
Građevinsko zemljište 
482m2 u izgrađenom 
dijelu građevinskog 
područja, pravilnog 
oblika, s lijepim 
pogledom na krajolik. 
Infrastruktura u blizini.
Cijena: 50.000 €

PRVIĆ LUKA
Poljoprivredno zemljište 
7.85lm2, prilazni put, 
masline i borovi na 
terenu, pogled na more, 
do mora IO Om.
Cijena: 5 €/m2

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem?

tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

4 TRANSSEX porno 150 kn, 
6 DVD 200 kn, 10+1 DVD 
300 kn, dobar izbor, najbolje 
“glumice”, vrhunska kvalite­
ta, potpuno diskretno. Mob. 
095/8268-066. (683011)

hLTELEKOMUNIKACIJSKI 1 
UREĐAJI

prodajem

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

MOBITEL-SAMSUNG

Split

! SAMSUNG B5702, 5722, 
S8300, S800, 18000, 18910 
HD, F480, G600, N97 mini, 
E72, N900, N86, X6, 6700, 
6600Ì, SAITO, AINO, VIVAs, 
W995, Iphon 3GS... Mob. 
098/708-077, 091/733-
7666. (584797)

DONJE POLJE, JADRTOVAC, 
predio Sadine, poljoprivredno 
zemljište 854 m2, papiri čisti 
1/1. Tei. 022/218-643, mob. 
098/954-40-68. (1051607)

JADRTOVAC, zemljište 5400 
m2, za 40.000 E. Tei. 091 935 
83 75. (1127329)

KAKANJ KOD KAPRIJA, na­
pušteno zemljište 6000 m2, 
povoljno. Tei. 22 439 084. 
(1124844)

NA DANILU BIRNJU, poljopri­
vredno zemljište 1600 m2. Tei. 
098/709-551. (1127031)

AGRIJE, freze, traktore, (Lom­
bardini, benasi, barbieri i dr.), 
kosilice, trimere, prikolice 
kupujem, može ispravno i nei­
spravno. Mob. 095 921 82 73. 
(1116160)

MOTOKULTIVATOR, freze, 
kosilice, traktore dizel, ben­
zin u ispravnom i neisprav­
nom stanju otkupljujem. Mob. 
099/675-6758. (847932)

TRAKTOR Tomo Vinković ili 
neki sličan, može i neispra­
van. Mob. 099/675-6758. 
(861903)

STROJEVI I ALATI
GOSPODARSKI

kupujem

STOČNO BLAGO ELEKTROMOTORI, AGREGATI

POLJODJELJSTVO 
prodajem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI

Šibenik

GROŽĐE BABIĆ, vrhunsko, 
prodajem. Tei. 095/869- 
0156. (1127646)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

FREZE-NOŽEVE za motokulti- 
vator Lombardini, dizel, te freze 
za Agriu. Tei. 099/675-6758. 
(940789)
KOSILICA za motokultivator 
Agrija, nova jednom korište­
na. Mob. 099 675 67 58. 
(1007227)
MOTOKULTIVATOR IMT-506
Agrija, noviji tip sa novim ko­
tačima i frezom, jednom kori­
šteno. Mob. 099 675 67 58. 
(1007226)

Šibenik Šibenik

KRAVU za meso prodajem.
Tei. 022/874 248. (1119147)

POLJODJELJSTVO 
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Split

PRIKOLICU ZA FREZU ili mo­
tokultivator. Mob. 099/675- 
6758. (827857)

Šibenik

0 - 24 AGRIJE, freze dizel pri­
kolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)

0-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

AGREGAT od 5kw i više sa di- 
sel motorom, kupujem, može 
i neispravan. Tei. 099/675- 
6758. (940818)

USLUGE
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

INSTRUKCIJE priprema ma­
ture - matematika, sve infor­
macije na mob. 098/308-765. 
(1039949)

TURIZAM I UGOSTITELJSTVO

Šibenik

VODICE, superuređeni jed­
nosobni i dvosobni apartmani, 
iznajmljujem povoljno. Tei. 021 
378 358, 098 909 67 68. 
(1095388)

1 modul 
4x4 cm

MALI OGLASI
1 modul -60,00 kuna*

moguća kombinacija do 4 modula
* pdv nije uključen u cijenu

mailto:suza-na.zagar@ri.t-com.hr
mailto:suzana.zagar@ri.t-com.hr
mailto:suzana.zagar@ri.t-com.hr
http://www.interservis-bulat.hr
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Dođite i uvjerite se u kvalitetu naše ponude



sfltensMnst I vrt i cvijeće

SAVJETI Vaši mali Vrtlari iz Stankovaca

Čudesan svijet 
mesožderki

Uslužni poljoprivredni obrt

Vaši mali VrtlariStankovci 264, Stankovci mob: 091/38.02.333tei: 023/380.688, fax: 023/38.06.43• uređenje i održavanje zelenih površina i okućnica• ugradnja i servis sistema za automatsko zalijevanje RAIN BIRO

Biljka mesožderka 
Dionaea muscipula

Svaka biljka ima svoj način hvatanja plijena. Neke imaju klopke ili mjehuriće sa zaklopcem, a 
neke namamljuju svoje žrtve na skliske stjenke ili ljepljive površine s kojih je nemoguće pobjeći

Poznato je da se životinje hra­ne biljkama. No jeste li znali da se neke biljke hrane životinjama? Dosad je otkriveno oko 550 vrsta mesoždemih ili kukcoždemih bi­ljaka, a otkrivaju se i neke nove vrste. Te neobične biljke mogu proizvoditi ugljikohidrate putem fotosinteze, no budući da rastu u tlu koje je siromašno dušikom, nedostaju im važne hranjive tvari, kao što su nitrati. Stoga su kukci važan dodatak prehrani tih glad­nih biljaka.
Klopke i mjehurići sa 
zaklopcemSvaka biljka ima svoj način hvatanja plijena. Neke imaju klop­ke ili mjehuriće sa zaklopcem, a neke namamljuju svoje žrtve na skliske stjenke ili ljepljive površine 

s kojih je nemoguće pobjeći.Vjerojatno najpoznatija biljka mesožderka je muholovka, koja zna narasti i do tridesetak centi­metara. Ona raste na tresetištima Sjeverne Amerike, na području Sjeverne i Južne Karoline, i ima sjajne listove živih boja koji na ru­bovima imaju žlijezde koje izlu­čuju nektar. Taj nektar neodoljivo privlači kukce. No kukci koji se približe muholovci izlažu se veli­koj opasnosti. Ona ima na sredini svakog lista tri podražljive dlačice. Kad neoprezni kukac dotakne te dlačice, list se zatvori. Nazublje- ni rubovi lista, koji podsjećaju na zupce klopke koja se koristi za hvatanje životinja, čvrsto se spoje i onemoguće kukcu da pobjegne.Ako u klopku dospije neka su­ha grančica ih neki sličan predmet 

koji je donio vjetar, biljka će ga iz­baciti za nekoliko dana. No kad osjetilni organi koji se nalaze na li­stu otkriju tvari koje sadrže dušik, biljka počne lučiti enzime kako bi razgradila uhvaćenog kukca i ta­ko se opskrbila hranjivim tvarima. Taj proces traje od 10 do 35 dana, ovisno o veličini plijena.
‘Gulp’ - u 331isućinke 
sekundeZanimljivo je da se klopka ne­će zatvoriti ako se podraži samo jedna dlačica, primjerice ako na nju padne kap kiše. Da bi se klop­ka zatvorila, mora se dodirnuti najmanje dvije dlačice, s tim da razmak između dodirivanja dviju dlačica može iznositi i do 20 se­kundi. Brzina zatvaranja klopke ovisi o temperaturi zraka i jačini 

sunčeve svjetlosti. U nekim uvje­tima klopka se zatvori za 33 tisu- činke sekunde.Neke biljke mogu još brže uhvatiti plijen. Uzmimo za primjer mješinke, pretežno vodene biljke s podvodnim lišćem. Na njihovom lišću nalazi se mnoštvo mjehuri­ća, a svaki od njih ima otvor sa zaklopcem i nekoliko dugih čeki­nja. Kad neki sitni organizam, kao na primjer vodenbuha, dodirne te čekinje, zaklopac mjehurića naglo se otvori. Budući daje tlak vode u mjehuriću manji nego izvan nje­ga, sićušna je žrtva začas usisana, nakon čega se mjehurić ponovno zatvori. To se može dogoditi za svega 28 tisućinki sekunde!
Pozdrav od 

Vaših malih Vrtlara!
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ŽUPANIJA _10

NOGOMET Šibenčani punili baterije na Kupresu

HM

BORSA _19

KULTURA _36 S Kupresa po I
Motocross: Spektakl 
kreče iz Primoštena
Nakon prošlogodišnje svojevrsne generalke, ovogodišnje izdanje primoštenskog ‘Enduro cupa’ bit će najspektaku­larniji događaj ove vrste na ovim prostorima do sada. Više od stotinu vozača iz cijele Alpe-Adria regije nastupit će na ovogodišnjem natjecanju, koje će obilovati raznim izne­nađenjima za gledatelje. Tako već sasda možemo najaviti ‘Hard Enduro test’ na primoštenskoj plaži, te motocross utr­ku na Konjevratima, gdje je u tijeku izgradnja staze, koja će posjetiteljima pružiti poseban ugođaj. Za ovu sezonu staza je nešto produžena, pa će iznositi oko 90 km, a prolazit će od Primoštena, preko Donjeg polja, Dubrave, Konjevrata i dalje, što će omogućiti da tu manifestaciju vidi veliki broj ljudi diljem županije. Utrka će se održati 25. i 26. rujna, a organizatori su MK Šibenik i Općina Primošten.«J.ćx.

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKPrvenstvena stanka zbog na­stupa reprezentacije u kvalifikaci­jama za europsko prvenstvo došla je treneru šibenskog prvoligaša Vjekoslavu Lokici kao naručena. Razlog želji da se otisne negdje u tišinu sa cijelom momčadi leži u činjenici da Šibenčani u novu sezonu nisu startali onako kako su očekivali.

Šibenski reprezentativac Guran Blažević doživio je neugodnu ozljedu 

na pripremama izabrane vrste. On je tijekom jednog treninga osjetio 
bol u zglobu pa je prijedlog reprezentativnih liječnika da ne nastupi u 
sljedećem prvenstvenom ogledu.
-Ne znam točno što se dogodilo, ali bol je bila jaka. Sada idem na pregled 
kod dr. Nemeca, pa ću onda više znati. Dobra stvar je da magnetska re­
zonanca nije pokazala ništa, tako da se nadam da će sve biti u redu, 
optimističan je Blažević. U stožeru modrih će ipak pričekati njegov pov­
ratak i dati konačnu ocjenu glede sljedećih nastupa.

Dišpet zove

Nerealna očekivanja 
ili rezultat?Možda su ta očekivanja bila i presmiona s obzirom da su se bazirala na prošlosezonskim re­zultatima, koji su ipak ostvareni sa jednim drugačijim sastavom od ovoga sadašnjeg. Pet dana poveo je Lokica svoje igrače u tišinu ku- preškog hotela Adria-ski, gdje su modri vježbali dva puta dnevno. Odradili su Šibenčani sedam tre­ninga i jedan prijateljski ogled s Travnikom, koji je Lokicu natjerao na razmišljanje, jer su modri pro­kockali vodstvo od 2:0 i poraženi su s 3:2.-Ako ništa barem nam se otvo­rilo, počeli smo svaki susret davati po dva gola, bio je komentar Ši­benčana nakon susreta. Ipak Loki- ci nije bilo do šale, jer obrana koja je nekada bila najjači dio šibenske momčadi, sada je postala poput švicarskog sira. -Ja sam i nakon prvoga susreta kad sam gledao momčad u porazu od Zagreba unatoč neiskorištenim prilikama rekao kako je naš problem obra­na. Na žalost to se potvrdilo i u ostalim susretima, iskren je Lo­kica.

Početkom nove školske godine krenule su i dvoranske aktivnosti pa je tako s treninzima nastavio i gimanastički klub ‘Dišpet’ koji za ovu godinu sprema i poseban program za najmlađe. Nakon dobrih rezultata u prošloj sezoni, u klubu su došli do novih ideja koje će se zasigurno svidjeti onima sportskog duha. Pri klubu će djelovati gimnastički vrtić, a isto tako i škola, pa se svi zainteresirani mogu javiti na telefon 098/626-458, ili u dvoranu Miminac, utorkom i petkom od 18 do 20 sati. Sve ostale informacije mogu se potražiti na web stranici www.gk-dispet.hr «j.ćx.

Ozljede prepolovile 
momčadNo kako nesreća nikada ne do­lazi sama, tako su i ove pripreme modri završili desetkovani. Po­vratnik Marko Kartelo 'nagrađen' je novom ozljedom prepone, dok je Ivan Medvid obnovio nezaliječe­nu ozljedu zgloba. U prijateljskom ogledu s Travnikom i Tarik Cerić je ozlijedio rebra, pa je i njegov na­stup u Osijeku pod znakom pita­nja. Kada tome dodamo umor Dra­žena Govića koji se nakon pauze vraća u normalan trenažni proces, te izostanak ozlijeđenih Fuštara, Jordana, Aračića i Bulata, jasno je da će Lokica imati dosta problema u sastavljanju momčadi za ogled sa Osijekom. Evidentno da je go­tovo kompletna zadnja linija izvan stroja, pa će biti zanimljivo na ka­kvu postavu će se Lokica odlučiti u Osijeku, pogotovo kada tome dodamo i izostanak Georgievskog, koji se neće na vrijeme vratiti iz Makedonije s reprezentativnog okupljanja. Pitanje koje se samo po sebi nameće jest koliko šibenski

Ogled Osijeka i Šibenika, zasigurno ima veću dimenziju, kada se zna da je 

na klupi Osječana dojučerašnji trener modrih Branko Karačić.
-Izuzetno se radujem susretu sa svojim Šibenčanima, jer su to mladići 
s kojima sam ostvario sjajan rezultat prošle sezone. Moram reći da se 
iskreno radujem tom susretu, ali isto tako i strahujem od njega, jer moja 
momčad je više nego neiskusna. Ovo će za nas biti vrlo teška utakmica 
u kojoj svi očekuju našu pobjedu, a ja znam kakva je kvaliteta Šibenika. 
Što se tiče nekih naboja mogu reći da ih nema, samo želim uspjeh svoje 
ekipe, a ako on izostane sportski ću stisnuti ruku Šibenčanima, jasan je 
Branko koji ne zaboravlja dane provedene na Šubićevcu.

mailto:sport@sibenski-list.hr
http://www.gk-dispet.hr
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Odšpondedošponđe

Vrag odnija i veljaču u devetom 
misecu. Evo recite vi je I’ ovo 
vrime baca na veljaču, samo 
šta je jugo teke vruće, a vruće 
je bome i u šibenskom športu. 
Jedino nije vruće nogometašima 
Šibenika i njijovu direkturu, 

jerbo su oni bili na pripreman 
na Kupresu, di je usrid lita 
okolo pet-šest gradi, a ledeno 
je i direkturu Kapuli oko srca, 
jerbo sad triba čekati da se vidi 
je l’ dobro pazarija. Sajam mu 
je završija na ultimu prošlog 
miseca.
-More otići u Drniš petoga, more 
bit da još štogod nađe, trgnija se 
pripametni Dunko, ali ko njega 
više obadaje. Evo napunija je 
pune uši stinja jerbo mu je ušla 
voda dok je ranija pidoče i čuje 
svaku drugu. Veli mu nikidan 
čovik da se moraju viditi, ali da 
ne more ovi dana jerbo iđe do 
Murske Sobote, a Dunko mu 
viče: -More, more, ma i meni 
ti je mrska subota, aj radije u 
ponediljak, zato ga ne triba 
obadavati ovi dana. Još mi veli 
da je nekin Kinezin, ili Japancin, 
a najprije će bit Korejancin, osta 
niki mali u gradu, jerbo da su ga 
zaboravili, i da ga je Kapulleti 
odma doveja na Šubićevac, 
jerbo mu je on najciniji, točnije

Pet dana proveo je Lokica sa svojim 
igračima u tišini kupreškog hotela 
Adria-ski, gdje su modri vježbali 
dvaput dnevno. Imali su Šibenčani 

sedam treninga i odigrali jedan 
prijateljski ogled s Travnikom

Iz Šibenika su podno Čajuše uz stručni stožer koji su 

činili trener Vjekoslav Lokica, pomoćnik Goran Tomić, 
trener vratara Rade Jovičić, kondicijski trener Tonći 
Cinotti i fizioterapeut Tomislav Radovčić, krenuli 
ovi igrači: Slavica, Grubelić (vratari), Jurčević, Cerić, 
Kartelo, Spahija, Radeljić, Amauri, Medvid, Elez, 
Bačelić-Grgić, Baković, Husmani, Vrcić, Maleš, Gović, 
Lee, Jakoliš, Tokić, Božić, Jelić i Jurić.

Drugo kolo I. lige za juniore i kadete dovelo je u Crnicu 
uvijek neugodnu momčad Cibalije. U ogledu kadeta 
gosti su bili koncentriraniji i s jednim pogotkom uzeli 
sva tri boda. Susret juniora bio je zanimljiviji i dosta 
uspješniji za Šibenčane. Oni su pogocima Calete i 
Lekaja došli do prve pobjede i tako najavili borbu za 
gornji dio ljestvice. Sljedeće kolo donosi pravi dal­
matinski derbi. Naime slijedi gostovanje Šibenika na 

Poljudu kod Hajduka, koji je u prva dva kola pokazao 
promjenjivu formu.

trener može računati na pristigla pojačanja? Željko Malčić zasigurno jest kvaliteta više, no činjenica da je za profesionalca imao predugu pauzu je vidljiva, ali njegov pristup ulijeva nadu da če biti pojačanje za modri napad. Na žalost tijekom ogleda s Travnikom Željko je ozli­jedio zglob, no vjerovati je da če se naći u konkurenciji. Sve šibenske zaljubljenike u nogomet zanimale su i mogućnosti prvoga Korejca u Šibeniku, Lee Hyung Sanga.-Radi se o zanimljivom igraču i vrlo dobrom momku. Očito je da zna s loptom, no taktički još je daleko od naše momčadi. Nije nam nikakvo opterećenje pa ćemo vidjeti kroz ovih mjesec dana, za­ključio je Lokica. Korejac ima ugo­vor na mjesec dana, nakon čega u slučaju da se ne nametne može otići, ali najvažnije je istaknuti da je na Šubićevac došao potpu­no besplatno. Najviše razloga za zadovoljstvo ponudio je Dražen Jelić, igrač koji je u Šibenik sti­gao iz Vrbovca. Radi se o isku­snom dvadeset osmogodišnjaku koji je do sada nastupao u Interu, Samoboru, Posušju i Vrbovcu. U prijateljskom ogledu na Kupresu svojim zalaganjem, znanjem i

i ne dođe njanka lipe. Muke je spremnošću svidio se svima, pa ; uvatit maloga, ko da bi Badžim bi već sada mogao konkurirati za ; ispa iz lige da je moga uvatit nastup. : kojeg od dva i po metra, ali taki
i su jači ne moš ga ni dovatiti. Ovi 

Povratak dobre atmosfere i dana puno šibenski sportašaIpak da nije sve tako crno po- ; je radilo prikovrimeno u tvrdnje i oduševljenje šefa struke i reprezentaciji. Tako je Šiljo bija atmosferom koja je vladala ovih ; u Latviji i Zagrebu, dok je Brkić pet dana priprema. ; igra na europskom prvenstvu-Stekao sam osjećaj da mom- ; u vaterpolu, ali za Makedonce, čad ponovno diše zajedno, i to je ; Dunko je odma iša gledati ko mu ono što nam je u ovom trenutku ; je odozdo da mu vidi lozu, jerbo najpotrebnije, sa zadovoljstvom ; on još uvike ne more razumit nam je rekao šibenski strateg. ; da se to more tako, a ako se Sada ostaje još da se poradi na ; more, ondak bi on od srca posta 'glavama'jer igrači moraju po- ; Crnogorac, da po citi dan leži i vratiti vjeru u sebe, a to im neće ; ne mrda sobon. Lako se nama, biti nimalo lako s obzirom na to ; svitu moj, zajebavat, ali čeka nas da ih očekuju dva vrlo neugodna ; težak posa. Košarku triba vratiti gostovanja. Prvo ono slavonsko i u prvu ligu, spasiti balun, a o ovin ima posebnu draž, jer se odlazi ; drugin sportoviman ne triba ni na noge dojučerašnjem šiben- ; govorit. Pari mi se da bi ako pođe skom treneru Branku Karačiću ; o zlu mogla jedino profitirat koji je preuze osječke bijele. Uz ; gradska vlast, jerbo jin neće probleme s ozljedama, u prilog Ši- ; tribati puno šoldi u proračunu benčanima ne ide niti činjenica da ; za vrhunski šport, more bit da je Karačić većinu igrača poznaje u i to put kojin su oredili ić, a balun, 'dušu', te će zasigurno znati kako i košarka i vaterpolo igrat će se otupiti oštricu šibenskog napada, i vako i nako. Ma kad je pulitika u Gostovanja u Osijeku i Zagrebu : pitanju ko tu more šta znat, bolje kod Hrvatskog dragovoljca uve- i nan se ne pačat, ali mi se pari da like bi mogla odrediti daljnji tijek i nas čeka zajebana šporska zima, sezone za modre. « ; ajte evala van bilo...
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KARATE Ivan Zoričić uspješno otvorio sezonu

Najbolji Hrvat 
bez reprezentacije
Pobjede na turnirima i naslov državnog prvaka u apsolutnoj kategoriji nije dovoljno da ponuka 
ljude u Savezu da Ivanu Zoričiću osiguraju uvjete za pripreme i nastupe u reprezentaciji

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIKTradicionalnim međunarodnim karate turnirom u Čakovcu počela je nova sezona za hrvatske borce, a samim time i za najboljega u apso­lutnoj kategoriji, Dmišanina Ivana Zoričića. Aktualni državni prvak, i na otvorenju sezone je pokazao zbog čega je neprikosnoven u naj­većoj kategoriji.
Nedodirljivi IvanOvogodišnje izdanje 'Međimurje opena' okupilo je više od 400 bo­raca iz Slovenije, Srbije, BiH, Ma­đarske i Hrvatske. Ujedno je to bila odlična provjera reprezentativcima Hrvatske i Slovenije pred nastup na svjetskom prvenstvu koje se u listo­padu održava u Beogradu. Zoričić je bez većih problema slavio u sve četiri borbe i zasluženo osvojio na­slov najboljega. Redom su 'padali' 

Janez Perhavec (4:2), Edvin Moho- rovčić(3:0), Toni Antoljak(4:0) i u finalu Vinko Ursić Glavanović (3:1). Upravo je Glavanović jedan od naj­ozbiljnijih kandidata za mjesto ko­je vodi na europsko prvenstvo, pa je Zoričićeva dominacija još jedna pljuska čelnim ljudima Saveza.
I Lucija odlična-Ja tu ništa ne mogu. Financij­ski nisam u mogućnosti sam sebi plaćati smještaj za pripreme repre­zentacije, a čelni ljudi Saveza ne pokazuju namjeru da nešto riješe u vezi s tim, tako da su moji nastupi za reprezentaciju jednostavno ne­mogući, pomalo sjetno kazao nam je Ivan. Zaista čudi da u Hrvatskom karate savezu nisu u stanju naći rješenje da bi reprezentativci imali osiguran smještaj tijekom priprema, već se kandidatima obrate isključi­vo elektroničkom poštom, u kojoj navedu gdje je smještaj najjeftniji.

-O odnosima unutar reprezen­tacije zaista ne želim više govori­ti, jer Ivan je posljednjih godina doslovce nedodirljiv u apsolutnoj kategoriji, no to služi njima na čast. Moram istaknuti što se samoga na­stupa u Čakovcu tiče da smo više nego zadovoljni postignutim rezul­tatima, jer ovo je ipak prvi nastup u sezoni koji je odmah potvrdio da smo dobro radili, kazao nam je Zopran Zoričić, trener u drniškom, odnosno šibenskom klubu. Razlog zadovoljstva leži i u odličnom na­stupu Lucije Čatlak, članice šiben­skog kluba, koja je u konkurenciji kadetkinja odličnim nastupima stigla do finala gdje ju je zausta­vila Silvija Rajnar, reprezentativka Slovenije. Sljedeći turnir na raspo­ređuje već ovoga vikenda, kada se u Rijeci održava 'Cro Operi no na­stup Ivana Zoričića nije izvjestan, s obzirom na to da je u Čakovcu lakše ozlijeđen. «
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Servis i prodaja računala ■ *
Prvi šibenski web shop: www.itsupport.coi

Podrška za sve Vaše informatičke probleme

RADNO VRIJEME: 
pòn.-pet.:08-21

13,16-20

DinersClub 
Intemalionul

Ktertal

VISA
Najpovoljniji servis računala kod nas ili na vašoj adresi 

Najveći izbor topera i tinti (original i zamijenske)

Bože Peričića 26 Tei: 022 330 248
22000 Šibenik Mob 091 4444 425

Mai prodaja@itsupport.com.hr
Web: www.itsupport.com.hr
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RAZGOVOR S POVODOM TomislavGrubišić, srebrni olimpijac

Medalja s Olimpijade 
pamtit će se cijeli život

Bita je to 1. olimpijada mladih, na kojoj se okupio i 
cijeli Međunarodni olimpijski odbor. Sve je bilo kao 

na pravoj Olimpijadi. Stanovali smo u olimpijskom 
selu koje je veće od Šibenika. Jedan nesvakidašnji 

doživljaj, puno mladih sportaša na jednom mjestu
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKUnatoč stalnom odljevu mla­dih i talentiranih kadrova, šiben­ska košarka ne prestaje nizati uspjehe. Nakon Daria Šarića i Martina Junakovića, Šibenčana sa zagrebačkom adresom, jedno odličje je ipak stiglo i u Šibenik. Mladi Tomislav Grubišić, član ko­šarkaškog kluba Jolly JBS nositelj je srebrnog odličja s 1. olimpijade mladih održane u Singapuru. U vrlo jakoj konkurenciji hrvatska reprezentacija osvojila je drugo mjesto i slavodobitno se vratila kući. Tomislav još uvijek sabire dojmove s događaja koji će mu zauvijek ostati u lijepom sjećanju.

Je U te iznenadio poziv izbor­
nika za I. olimpijadu mladih?-Iskreno, jest, iako mislim da sam svojim radom to i zaslužio, premda sam se iznenadio. Izbor­nik Branimir Pavić iz Rijeke od­lično poznaje mlade košarkaše u Hrvatskoj, premda nisam baš če­sto igrao košarku tri na tri. Naime, jedino je olimpijski turnir u košar­ci igran tri na tri, dok su svi ostali sportovi igrani po standardnim pravilima i dimenzijama.
Rezultat je pokazao 
našu kvalitetu

Kako je to sve skupa izgledalo 
u dalekom Singapuru?-Bila je to 1. olimpijada mladih, na kojoj se okupio i cijeli Međuna­rodni olimpijski odbor. Sve je bilo kao na pravoj olimpijadi. Stanovali smo u olimpijskom selu koje je ve­će od Šibenika. Jedan fantastičan doživljaj, puno mladih sportaša na jednom mjestu.

U finalu je Srbija ipak bila pre­
jaka?-Dobro, bili su fizički puno ja­či i nismo im uspjeli parirati, ali napominjem da su se oni za ovu olimpijadu pripremah dvadeset i pet dana i uigravah za ovaj sustav igre. Mi smo se okupili neposred­no prije puta i praktički bez trenin­ga došh do tog srebra, što govori o našoj kvaliteti.

U Hrvatskoj sigurno ima još 

puno mladih košarkaša, no eto 
ti si nositelj prve olimpijske me­
dalje.-Da, sigurno da ima još puno dobrih igrača. Ja sam ponosan što dolazim iz Šibenika koji je dao toliko velikih košarkaških imena. Bez obzira na to kako mi košarka bude dalje išla, ova medalja za mene će imati poseban značaj.
U Šibeniku ima 
prostora za napredak

Kakav je bio život u olimpij­
skom selu, je li bilo novih pri­
jateljstava?-Bilo je jako puno mladih, go­tovo četiri tisuće iz dvjesto pet ze­malja. Mi smo se nekako najviše družili sa Španjolcima, Grcima, Turcima, koji su nam bili susjedi. Sve su to odlični mladići i svakako da su to nova iskustva.

Jedna odlična šibenska gene­
racija se pomalo osipa. Razmi­
šljaš li i ti da kreneš stopama 
Šarića i Junakovića?-Za sada još ne. Mislim da i u Šibeniku ima prostora za na­predak, a želja mi je sa svojim klubom Jolly JBS-om ući u prvu ligu. Iskreno mi je žao što se sve tako odigralo, jer mislim da smo ostali skupa da bi s jednim ekstra talentom poput Daria, ili s Mar- tinom, uz nas nekolicinu Šibenik vrlo skoro ponovno postao pravi centar hrvatske košarke.

Međutim situacija koja je bila 
barem do sada tjera mlade na 
odlazak. Kako ti vidiš sva ova 
događanja?-Iskreno mislim da je to kata­strofa. Za jednu ovakvu sredinu, toliki broj klubova je previše. Ko­šarku treba staviti pod jednu kapu i raditi isključivo na ozdravljenju i prosperitetu tog sporta, koji je ov­dje uvijek imao jako puno pobor­nika. Pa vidite samo koliko mladih trenira i bavi se košarkom. Mislim da je to najbolji pokazatelj puta kojim treba ići.

Od početka je s tobom radila 
nekolicina trenera. Tko je osta­
vio najdublji trag?-Mislim da su za moj nekakav igrački razvoj najzaslužnija dvojica 

od njih. To su Branko Khsović, ko­ji je prepoznao i rekao bih stvorio jako puno mladih igrača i Anđelko Matov pored kojega jednostavno žehš izvršavati sve zamisli. Oni su zaista odlični, iako je Šibenik imao još dosta trenera koji su napusti­li grad i napravih velike karijere, ali njih dvojica su ipak za mlade najbolji.
Kako provodiš slobodne tre­

nutke?-Pa kao i svi mladi. Za izlazak s društvom uvijek ostane vreme­na, a kada sam doma onda je tu internet. Nisam rob košarke koju volim najviše na svijetu, ah uvijek je hjepo naći se sa svojim prijate­ljima i malo protresti sve ono što nas veseh.
Volio bih se okušati 
u Španjolskoj

Je li ti uspjeh u Singapuru 
priskrbio ulogu 'frajera' među 
vršnjakinjama?-E to ne znam, vidjet ćemo sada kad počne škola. Ma sve je to sa­mo sport, mislim da sam ja ostao isti, a i u škoh smo svi isti. Tu nema veze što je tko napravio u sportu, glazbi ih nečemu drugom.

Sigurno imaš i neki igrački 
uzor?-Naravno, od svih košarkaša današnjice najviše mi se sviđa Ar­gentinac Emanuel Ginobili. Zaista bih želio igrati košarku kakvu on igra. Kada su u pitanju hrvatski košarkaši tu dilema nema, samo Dražen Petrović. Zahvaljujući ocu i njegovim video zapisima imao sam priliku sve to gledati više pu­ta, i u potpunosti shvaćam zašto su ga zvali košarkaškim Mozartom.

Ako uspiješ napraviti karijeru, 
gdje bi želio igrati?-Apsolutno Španjolska. Tu se igra najbolja košarka u Europi, stvarno bih jednoga dana želio okušati se u toj ligi, iako je do to­ga još daleko.

Uz košarku, što bi još žeho 
ostvariti?-Bez obzira na ljubav prema tom sportu žeho bih završiti fakul­tet, jer košarka se neće igrati čitav život, stoga je škola vrlo bitna. «
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BALOTE Turniru Frapi stigao do kraja

Balote okupirale Frapu
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ROGOZNICABalote su oduvijek bile izvorna zabava dalmatinskog čovjeka, no da ta narodna igra može ići ruku pod ruku s nautičkim turizmom potvrdili su u ‘Marini Frapa’ gdje se već tradicionalno održava turnir na kojem uz domaće ekipe sudjelu­ju i stranci, prvenstveno nautičari, tako da možemo reći da se radi o jedinstvenom međunarodnom na­tjecanju.
Sucu bilo najtežeDa se boćari profesionalci ne bi našli u povlaštenom položaju po­brinuo se organizator, koji je turnir organizirao s bakelitnim balotama, što svakako nije isto. Gotovo petna­est dana trajalo je natjecanje dvade­setak ekipa koje su na sve moguće načine tražile put do finala i bogate novčane nagrade, pa je sudac Ivan Melvan imao pune ruke posla da bi se sve to privelo kraju. U finalu su se našle ekipe ‘Jadrana’, koja je branila naslov pobjednika, i ekipa ‘Melvana’. U vrlo zanimljivom i uz­budljivom okršaju, prošlogodišnji pobjednici i ovaj su put pokazali

Gotovo petnaest dana 
trajalo je natjecanje 

dvadesetak ekipa koje 
su na sve moguće načine 

tražite put do finalai 
bogate novčane nagrade

veliku koncentraciju i zasluženo uzeli naslov. Jadran Lovrić, Mislav Marinov, Danijel Bego i Marko Ske- jo uspješno su priveli turnir kraju, iako su Gojko Meljan, Željko Su- nara, Marijan Botica i Mate Kesić bili dostojan proitivnik. Evidentno je da su obje ekipe u svojim redovi­ma imale i prvoligaške igrače, što se na kraju pokazalo i presudnim.

Ekipa ‘Jadrana’ već pet godina na­stupa zajedno, a dobra uigranost na zogu vidljiva je i izvan njega, točnije za stolom.
Željena pobjeda-Unatoč činjenici što smo lanj­ski pobjednici, pobjeda se nikako ne može očekivati, njoj se jedino možete nadati. Mi smo vjerovali u 

nju i eto došli do kraja, zaključak je pobjednika koji su do dugo u noć slavili ovaj naslov i osvajanje novča­ne nagrade od tisuću eura. Drugo­plasiranoj ekipi ‘Melvana’ pripala je nagrada u iznosu opd petsto eura, dok je trećeplasiranoj ekipi ‘Ante Goleš’ pripala negrada od dvjesto pedeset eura. Posebno veseli što su interes za ovom igrom pokazali 

i nautičari koji su iz dana u dan u sve većem broju pratili susrete, pa su na kraju znali što znači valjati, a zašto netko tuče bulin. Ovakve ma­nifestacije narodnih igara svakako su dobro došle u turističkoj ponudi, jer hrvatska obala je bogata narod­nim igrama i običajima, što svakako zanima one koji godinama krstare Jadranom. «
Skinite prašinu sa svojih želja i ugovorite jedan od 
kredita OTP banke, uz posebne pogodnosti koje će 
vam povrat kredita učiniti lakšim.

Status klijenta ostvarite naknadno!

Stambeni krediti s fiksnom kamatnom stopom za 1. godinu otplate 

kamatna stopa od 5,99% (EKS 6,89%) fiksna za 1. godinu 

otplate

mogućnost ugovaranja kredita bez troška naknade 
najpovoljniji omjer hipoteke od 1:1

Gotovinski krediti uz Cardif osiguranje:

kamatna stopa od 7,99% (EKS 10,73%)
mogućnost ugovaranja kredita bez troška naknade
osiguranje od nesposobnosti vraćanja kredita

Krediti za kupnju motornih vozila uz Cardif osiguranje: 

kamatna stopa 7,49% (EKS 11,05%)
mogućnost ugovaranja kredita bez troška naknade 
osiguranje od nesposobnosti vraćanja kredita 

bez jamaca i bez prijenosa prava vlasništva na vozilo do 

15.000 eura

www.otpbanka.hr 

062 201 555

Skinite prašinu 
sa svojih želja

& otpbanka
в Obostrano povjerenje

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Siverić. 'Rudari' puni optimizma NOGOMETU 3 kolu HNL-jugporaz Zagore u Biogradu

Indisponirana obrana

Čast svakome, 
bodovi nikomeNogometaši 'Rudara' osim krat­kotrajnih priprema imali su i do­datni trening; radili su na obnovi klupskih prostorija. Inače, 'rudari' su odigrali tri pripremna susre­ta, sa SOŠK-om 1:1, poraz protiv Vrlike 3:5 i s Krkom 0:2. No vrlo je upitno hoće li se u rad uključiti Ivica Močić, Joško Nakić, Marko Dujić te Mario i Luka Bukarica. Trener Ivić nije im zatvorio vrata svlačionice. Za susret prvog kola s novajlijom 'Zlatnom lukom' Ivić na raspolaganju ima 16 igrača, a 

vrlo je vjerojatno da će se netko od spomenutih ipak pojaviti u ne­djelju u svlačionici. Trenera zabri­njava odlični vratar Cigić koji ne može uskladiti posao i igranje, a on je vrlo važna karika u momčadi. Raduje dvojac najmlađih Mladen Bukarica - Marin Ivić koji će biti ubojiti tandem za svaku obranu.- Što je, tu je - kaže trener - ni­smo kompletni, ali smo dovoljno moćni da nema bojazni oko ostan­ka u ovom rangu jer ima dosta sla­bijih klubova od nas. «к.м.

KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr
KNINI s drugog gostujućeg nastupa Zagora se vratila praznih ruku. Bi- ograđani su pogreškama obrane lako došli do prva dva pogotka. Povijač je golom unio malo nade da bi se moglo nešto i napraviti, no u drugom poluvremenu opet su pogriješili i dopustili Šubiću da trećim golom stavi točku na i.Zagora više ne smije napraviti niti jedan kiks, posebice u četvr­tom kolu kada na Borovište stiže kninska Dinara. Svaki rezultat osim pobjede bio bi poguban za klub. Veliko iskušenje Zagoru če­ka i u 1. kolu hrvatskog kupa kada u Unešić dolazi HAŠK.
Primorac-Zagora 3:1Biograd. Igralište Kazimir i Sil­vester. Gledatelja oko 150. Sudac: Ante Kosor (Split)Strijelci: 1:0 Batista (7), 2:0 Šarlija (25), 2:1 Povijač (31), 3:1 Šubić (76).PRIMORAC: uričin, Zoričić (od 46. Pešić), Bobanović, Tufek, Marković, Paunović, Anić, Pedišić (od 55. Tokić), Šarlija, Šubić (od 85. Prtenjača), Batista. Trener: Marenzzi.

ZAGORA: Rak, Junaković (od 46. I. Maleš), A. Maleš, Milić, Borzić, Mornar, S. Bačelić (od 70. Škomrlj), Dević, Buljan (od 80. Dujmović), Grbeša, Povijač. Trener: M. Kalinić.
Derbi u prvom kolu 4. HNLVeć prvo kolo donosi nam istin­ski derbi dvaju najjačih klubova lige. Krka je zacrtala samo prvo mjesto i sve drugo za taj klub bit će neuspjeh. Mogu li Lozov- čani do najmanje jednog boda u 

Poličniku? Ako sve bude pošte­no Krka se ne treba plašiti. Ima iskustvo: Pešić, Grando, Šiklić, Matić,brzonogog Dragana Vuko- vića, te desetak mladih željnih dokazivanja. DOŠK-u će sa Škabr- njom biti teško bez petorice ozli­jeđenih, dok će skradinski SOŠK i Rudar tražiti tri boda u igri sa Zrmanjom, odnosno sa Zlatnom lukom iz Sukošana. Vodice ovog vikenda pauziraju. Ostali parovi su: Sabunjar - Hr. vitez, Pag - Hajduk, Pakoštane - Polača. «

f RJEŠENJE 
ZA VAŠE

* INFORMATIČKE

PROBLEME 4

Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
održavanje mreža

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa 

__ A 
VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi

IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2
mob. 091 4677 234 www.it-lab.hr
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http://www.it-lab.hr
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MALI NOGOMET KupRažina2010

Dubravi jubilarno izdanje
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKU organizaciji Torcide Ražine na školskom je igralištu održano deseto jubilarno izdanje malo- nogometnoig turnira 'na male branke' na kojem su sudjelova­le 42 ekipe iz cijele županije. Nakon vrlo zanimljivih susreta finale su izborile ekipe 'Torcida' iz Ražina i ekipa iz Dubrave. Domaćini su bili branitelji na­slova, no ove godine tu laskavu titulu i novčanu nagradu od 10 000 kuna morali su prepustiti Dubravčanima, koji su u finalu slavili rezultatom 4:3. Ono čime se Ražine mogu ponositi je izni­mno velika posjećenost tijekom cijeloga turnira, a na finalnom susretu okupile su se dvije tisuće gledatelja. Pred prepunim tribi­nama sam susret je obilaovao uzbudljivim akcijama i brojnim prevratima, da bi na kraju ipak iskusnija ekipa došla do naslova.-Turnir je i ove godine prote­kao u fer i sportskoj igri, na če­mu i ovim putem zahvaljujem svim sudionicima. Mislim da smo stvorili vjerujem i najbolji turnir 'na male branke' u cijeloj županiji o čemu govori i broj prijavljenih ekipa, ponosno je kazao Jerolim Papak, predsjed­nik ražinske 'Torcida'. Pobjedni­cima je prigodne pokale uručio legendarni nogometaš Šibenika, Rijeke i Hajduka Nikica Cukrov koji sada radi kao instruktor u nogometnom savezu. Najboljim igračem turnira proglašen je Toni Junaković iz pobjedničke ekipe, dok je najbolji strijelac Stipe Bačelić iz domaće mom­čadi 'Torcida' Ražine. Kao što smo napomenuli pobjednik je otišao bogatiji za 10.000 kuna, dok je drugoplasiranoj ekipi pri­pala novčana nagrada od 4 000 kuna. Samim finalom turnir nije bio završen, jer je sve posjetitelje ■ u odličnom zabavnom programu pjesmom do dugo u noć zadržao Vinko Coce. Pobjednička ekipa Dubrave nastupila je u sastavu: Goran Junaković, Niko Škugor, Tino Junaković Mile Rupić, Ivan Škugor i Toni Junaković. «
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Nogomet
ŠIBENČANI SU PRVENSTVENU 

PAUZU ISKORISTILI ZA MINI 
PRIPREME NA KUPRESU GDJE 
SU POKUŠALI NADOKNADITI 
PROPUŠTENO ZBOG 
EUROPSKIH NASTUPA

Košarka
TOMISLAV GRUBIŠIĆ 
NASTAVIO JE NISKU 
USPJEHA MLADIH 
ŠIBENSKIH KOŠARKAŠA 

OSVAJANJEM SREBRA NA 
PRVIM 01 MLADIH

Karate
IVAN ZORIČIĆ STARTAO 

POBJEDOM NA 
MEĐIMURJE OPENU, ČIME 

SE POTVRDIO KAO
NEPRIKOSNOVENU
APSOLUTNOJ KATEGORIJI

šibenski
www.sibenski-list.hr

I ove godine šibenski AK ‘Mihovil’ više je nego uspješno organizirao utrku prvenstva Hrvatske u autoslalomu. Staza u Podsolarskom okupila je 95 vozača iz 25 hrvatskih klubova. Utrka je uz državno prvenstvo bodovana i za prvenstvo Dalmacije, gdje je domaći klub osvojio prvo mjesto ispred Raguse Racing iz Dubrovnika. Šibenčani su na prvenstvu nastupili sa sedam vozača, a najbolji rezultat ost­

vario je Darko Jelača, koji je osvojio prvo mjesto u klasi 6. Od ostalih sudionika valja istaknuti drugo mejsto Stipe Todoroviča u klasi 2 i četvrto mjesto njegova brata Josipa Todoroviča u klasi 9. Uz do­bre plasmane ostalih domaćih vozača, ‘Mihovilu’ je pripalo i drugo mjesto u ukupnom poretku klubova. U natjecanju za prvenstvo Dal­macije Šibenčani su bili daleko najbolji, a valja istaknuti prva mjesta 

braće Todorović i Darka Jelače, te drugu poziciju Joška Makelje i treću Damira Ručevića. Da za šibenski automobilizam nema zime potvrdio je i Filip Škugor, koji je u konkurenciji juniora osvojio treće mjesto. Natjecanje je pratilo nekoliko tisuća gledatelja, uz, kako je rekao službeni delegat HAKS-a, odličnu organizaciju, što i ne čudi kada je ‘Mihovil’ u pitanju. «j.ćx.

Hrvatska odbojka 
na infuzijiJe li napokon prekinuta golgota hrvatske odbojke? Odgovora na to pitanje još uvijek nema, no da se nešto kreće potvrdio nam je i trener šibenskih odbojkaša Paskval Skelin.-Situacija je sada polarizirana. Naime prije nekoliko dana sedam klubova osnovalo je udrugu odbojkaških klubova, a s obzirom na to da je prije toga osnovana ‘Hrvatska odboj­kaška udruga’ kojoj smo i mi dali potpis, ostaje pitanje što i kako dalje. Međutim, mi svakako želimo igrati, a ja osobno vjerujem da će doći do rješenja između tih dviju udruga i da će prvenstvo biti isto kao lani, optimističan je Paskval. Naime 

prije neki dan na sjednici HOO, Odbojkaški savez je isključen iz članstva hrvatske olimpijske obitelji, a do rješenja trenu­tačne situacije, pri HOO je osnovan ‘Ured za odbojku’ koji bi se trebao baviti koordinacijom unutar zemlje, kao i odnosima sa CEV-om, koji je također isključio iz članstva dosadašnji savez. Kao što je poznato, HOS (Hrvatski odbojkaški savez) je zbog duga od šezdeset tisuća eura proglasio stečaj, a ovom odlukom Olimpijskog odbora on jednostavno više niti ne po­stoji. Što će to donijeti hrvatskoj odbojci u kojoj je Šibenik već dugogodišnji prvoligaš, vidjet ćemo. <<j.ć.c.
Pretplati se, isplati se!
Л7). / Л Uz ugovorenu godišnju pretplatu čitajte Šibenski list za samo 4,24 kune tjedno, a svaki novi 

pretplatnik na dai dobiva poklon bon trgovačkog lanca Djelo u iznosu od 100 kn

ušteda
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